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Forste Capitel.
hvorledes Satan faaer Magt over forfatteren. —

Syndfloren No- 2, en Mythe.

^»ytaars-Aften 1828 sad jeg ganske ene paa mit lille
Boerelse og saac ud over de sneebedaekte Tage paa alle

Nabohusene; da soer den onde Aand, som man kalder
Satan, ind i mig, og indblaeste mig den syndige Tanke
at blive Forfatter. — Hvorfor han ellers saaledes gaacr
paa Jagt efter os arme Mennesker, vil folgende Mythe
l«rc; man kan kalde den;

Syndfloden No.- 2.
— Og Gud Herren sagde til Noah og hans Sl«gt:

"jeg opretter min Pagt med Eder, at herefter skal ikke
alt Kjod odela-ggcs af Flodens Vande; og der skal ikke
komme Flod herefter at ford«rve Jorden:" Da hval-
vede Regnbuen sig som et Pagtens Tegn, og Noah
stolede paa Jchova. Men i Dybet horre Saran Her:
rens Ord, og skar Tander i sin Vrede; thi ogsaa den

Herre Gud har sine Fjender, og den ftorste kaldes:
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Satan. Ejerne vilde han kj«mpe imod Herrens Naade,
men det var ham haardt at stampe imod Braadden;
Have og Soer, Floder og Bakke havde hört den Herre
Jehovas Ord, og vare, som Skyerne, hans Villie under-

danige. Da grundede Saran i tre tusinde Aar, og paa
det fjerde sprang han op og raabte: "Funtus! jeg har
det! — Fra Menneskene selv stal det Onde udgaae; en

ny Vandflod stal overstylle Verden, stjondt han sagde:
der stal ikke komme Flod herefter at fordarve Jorden."
Og Satan kaldte paa alle sine Vasaller og sagde: "MeS-
sieurs! drager ud over den hele Verden og forforer
Adams Sonner til at blive flette Skribenter; fra dem

selv stal da Vandfloden udgaae, der fordærver Jorden.
Jeg vil gjore mit, gjore I nu Eders." Og de gjorde,
som han sagde, og strar flod der Vand i Dst og i Vest,
i Syd og i Nord; det strammer endnu og vil forda>rve
Jorden.

Enhver maa troe, at jeg af alle Krafrcr strabte
imod, men Kjodet er strobeligt; den Onde havde nu

engang sat sig fast i Kroppen, og jeg maatte afstcd.
Hvorhen jeg i dette kritiste Dieblik saae, vare alle

Poesiens Landeveie saa befarne, at jeg let kunde va>lte,
og, om ikke brakke Halsen, saa dog en Arm eller et

Been. — Hvor stalde jeg hen? Ud maatte jeg. — Da
stod Amager mig som den bedste Tumleplads for mit

unge brusende Blod, denne Vei forekom mig endnu ikke
at vare befaret af nogen poetist Nytter. Jeg grundede
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lidt; lcrste de Steder i Nyerups "Rjsbenhavns De-

skrivelse" og i Pontoppidans "Arlas," der i historisk
Henseende kunde vcrre mig til Nytte paa min Reise,
og puttede Hofmanns "Eliriere des Teufels" i Lommen,
for dog at haoe lidt Phantasie i Reserve, dersom min

egen stoppede. Endnu engang forsagte jeg at flaae en

Pafl i Kjodet og bekjampe de onde Lyster, men den
stemme Plageaand inden i mig raabte: "Marche!" —

Hvad skulde jeg Stymper da gjore?

Andet CKpitel.
Zodreisen tager sin begyndelse. — Hercules paa

Skillevejen. — Den lyriske Muse.

Lidt veemodig sagde jeg Farvel til mit lune Vce-
relse; hvem veed, hvad der kan made paa en Reise, om

den endogsaa er nok saa kort? denne gik jo dog udenfor
Sjcrlland og over de salte Stramme. —• Jeg saac mig
endnu et Par Gange omkring, trykkede Hatten fast,
stukkcde Lyset og flagrede nedad Trappen, hvor der just
intet markvardigt modte mig. Nogle Skridt, og jeg
var over Holmensbro; mit Blik vendte sig mod Kirken,
og jeg tamkte paa Tordenskjold og Niels Iuul; men

snart blev jeg afbrudt af to gvindelige Valsener, som
ncrrmede sig. Deres hele Gang og Holdning lod inig
ane noget Overordentligt. Den ene kom fra Bar--



6

sen, og lignede i Kladerne en Amagerkone, men

hende« Aine, den sode Jordbarmund og den snevre
Midie, Alt var den forste Elskerinde i en Roman var-

digt. Paa Armen bar hun en Kurv med Frugt og
deilige Honningkage-Jomfruer, hvilke Bageren, nok saa
satirijk, havde givet en Bittermandel istedetfor et Hjerte.
— Den anden Dame var lang og bleg, en doende He-
loise, i hvis Dine man tydeligt fæste sidste Act af en

Tragoedie. Begge havde store Nogleknipper. Uden

lang Indledning spurgte den forste mig, om jeg vilde

gaae over Knippelsbro; den anden, om jeg vilde gaae
ad Langebro. Det lob mig koldt nedad Ryggen, (man vil

ogsaa sige, at jeg har intet Mods-Organ). Jeg faste
paa mig selv, ligesom Jeppe paa Bjerger, om jeg ikke

dromte et Da capo af Lucians bekjendte Drom, men

jeg var fuldkommen vaagen, og indsaae nu Sandheden
af hvad der staaer hos Sintenis: at af Alt, hvad der

skeer nu, skeer Intet mere for forske Gang i Verden,
men at det altid er dcn samme Skueplads hvorpaa der

spilles, altid de samme Sorgespil og Lystspil der gives,
saa at fra een Tid til den anden kun nye Skuespillere
besatte Rollerne, Dragten forandres noget, og andre

Bagtepper eller Sidevagge anbringes. — Saaledes
var jo Alt her; jeg var Hercules paa Skillevejen. —

Amagerkonen var saare veltalende; "folg mig," sagde
hun, og det klang nasten, som om hun talede i Vers!

"Noglerne til Borsen ere i mine Hander. Folg mig,
og jeg forer Dig igjennem fjerde Thristians herlige
Bygning, vil der vise Dig de store Mesteres Barker,
hvoraf Du kan citere i Din Reise; jeg vil »ise Dig
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Kobberstik eg Malerier, eg giee Din Aand det klassiske
Sving, uden hvilket Digteren aldrig kan h«ve sig til
et vcrrdigl Standpunkt. De Gamle maa Du studere;
kun for et atlenhundrede Aar siden har Folk kunnet
ternke og fole. Et nyt og bedre Menneske vil jeg gjore
Dig til. Betragt kun Templet hist med sit herlige cak

marske Taarn, husk paa Helligdommens Skatte, og
fremfor Alt paa Din egen glimrende Fremtid. Folger
Du derimod Jomfruen her, flagrer i Phantasiens lystige
Flugt og bygger brogede Trylleflotte, da vil disse snart
styrte, thi Grundvolden, den classiffe Dannelse, det
dybe, philosophiae Blik mangler Dig. Hun er en

Datter af Manden, som gjemmer Naglerne til Drukne-
huset, hvilke jeg seer hun har listet fra den Gamle i

Aften. Din hele Reise vil hun gjore til en Spogelsc-
historie. Jeg derimod vil fore Dig gjennem Borsen,
styrke Dig med classisk Fode og varre Din tro Ledsa-
gerinde paa den hele Reise. Fra Borsen gaae vi forbi
Skibene hist, hvor Tonbebaand med AEbler hamge i
det blege Maanelys; der stal Du maaskee see Matroser
der have badet sig i Avons hellige Stromme. Jeg
forer Dig gjennem Lbristianshavns reelle Gader, hun
langs med den ode Vold og den lange snorlige Rebcr-
bane! —Hvad kan hun vel lade Dig hort? Nogle
Spogelsehistorier fra Drnknehuset, eller i det hoicste,
lidt Declamatio» af Blanraarn!" —

Den Blege sagde Intet, men i dette Intet laac
der langt mere end i hele den Andens lange Tale;
bleg, men venlig stod hun for mig, og vinkede — som
Aanden i Hamlet. Underlige brogede Phautasiebille.
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billeder sva-vede rundt om hende, og synteS, halv i

Spog, halv i Alvor, at opfore luftige Dandse.
Rast gjorde jeg et Skridt fremad for at gribe

hendes Haand, da styrtede Amagerkonen til, og

streg i hoicste Smerte:
" ha miser.

Quanta laborabas Charybdi!

Lad ikke Din ungdommelige Phantasie forlede Dig!
Kun i en classist Slaabrok kan Du naae til Maalet.
— Og er det endelig det Overnaturlige, det Hoff-
mannste i Livet, Du strobcr efter, ogsaa det stal
Du da see store Glimt af hos mig. I BorsenS

yderste Ende er Mobelmagazinet; der dandse i Mid-

natstimen alle Commoderne en frygtelig Spogelse-
Menuet, og — —"

"Det kjender jeg nok fra Washington Irwing,
afbrod jeg hende; troer De ikke jeg har last den

kjcrkke Dragon?" — Med Vardighed, dog uden at

fornarme hendes Kjon, stodte jeg Fristcrinden til

Side og greb den Bleges Haand; men nu fik hun
ligesom et Slags Bersærkergang. Hun bod mig forst
ATbler, Valnodder og rosenrode Snkkcrgrise, men

jeg blev urokkelig; tilsidst, efter at have forsogt et-

hvert Middel, trak hun i Raseri en lille Bog op af
Lommen, (det var min Fodreise); med et saranist
Smiil malede hendes spidse Pegefinger luende Aiffre
paa Bogens Ryg. "Vaas" stod der.

"Det stal der staae saalaenge Bindet varer, ud-
brod hun: saalcdes vil man benavne Din Bog;
kaste den bort, naar man har last halvandet Blad;
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snart vil Hokeren, som Prometheus' Grib, sonder-
rive dens Indre, og om Sukker og Sabe sende deu
ud i den store By. — Ha miser! folg kun Din
dcilige Brud; maaskec fletter hun Dig Sivkrandsen i
de vaade Haar, det bliver Din Digterkrone; farvel
med Dine brogede Dromme!" —

Da rev jeg mig los, og iilte afsted med den

Blege, stjondt Amagerkonen endnu declamerede mig
af Horars:

”Vix illigatum te triformi

Pegasus expediet Chimaerea,”

Allerede var jeg udenfor Cancclliet, da min
Blege med eet forsvinder. — Hendes Narvarelse var

rigtignok ikke längere nodvendig, eftersom jeg nu

havde bestemt, hvilken Bei jeg vilde gaae; men jeg
fandt dog, at Afskeden var lidt kold og alt for plud:
selig. I det jeg seer om efter hende, svaver der
mig et qvindeligt Vasen op ad Caneellie-Trappen;
jeg troede, det var min Cicerone, og greb hende
derfor ved Armen. Hun udstodte et smerteligt Skrig,
og jeg markeds snart, at det var en mig aldeles
ubekjendt Dame. Kladerne hang i Laser paa Krop:
pen, og Haaret floi vildt om Skuldrene som paa
Rolf Bläaskjags Kone. Ansigtet, Halsen og Ar-
mene bare kun altfor tydelige Spor af, at barbariske
Hander havde mishandlet hende.

"Drab mig ikke! piin mig ikke! skreg hun: ved
Alt hvad der er Dem helligt, lad mig vare!"
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Jeg blev ganske forbavset; — var ogsaa lidt

bange for, at Daegteren sknlde hore hendes Skrig, og

da komme som tredie Mand, det kunde blive en slem
Historie.— Jeg bad hende være rolig; undskyldte min

Feiltagelse, lovede, som en vandrende Ridder, at be-

skjcrrmc Uskyldigheden, og spurgte, hvem der saaledes
havde mishandlet hende. —

"Ak! sukkede hun: den halve By, den halve Ver-

den! Jeg er den lyriske Muse. Enhver overfalder og

piner mig, for at faae mig til at synge; man trtkkker

mig ved Haaret, kniber mig, saa at min hele Krop er

en eneste brunblaa Plet. Derfor seer jeg saaledes ud,

som De finder mig her. Jeg mishandles paa alle

mulige Maader af Unge og Gamle; man vil afpresse
mig Sange, men det bliver kun smertelige Skrig; jeg
knibes ved Bryllupper og Begravelser, ja selv ved

Confirmationi O jeg seer ingen Redning her mere!
Alle Ständer og Aldre anfalde mig som glubende
Cannibaler, og true med ganske at drcobe mig. Hvor
stal jeg skjnlc mig? — Nu er Cancelliet mit sidste,
mit eneste Tilflugtsted; bag de stavede Folianter og

opdyngede Papirer vil jeg skjule mig; der soger Ingen
mig, der vil jeg vente rolige og bedre Tider."

Hun sagde dette med et Udtryk af den dybeste
Folelse, saa ar jeg blev ganske rort og sagde hende
flere, som jeg selv siden efter fandt, smukke Ting. —

Vi begyndte halv at blive gode Venner, og jeg folte
ikke det mindste til Frygt i en saa fornem Dames'

Selskab.
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”3 Sandhed, min Naadigc! sagde jeg tilsidst:
De har Grund til at hade Verden; men det falder
mig ind: De har dog mange vaerdige Ssnner; men

selv disse, forekomnicr det mig, behandler De lidt
stedmoderligt. De forsorger dem kun daarligt!
Ja, kunde Digteren klade sig i Blomsterblade, drikke
Morgenrode, og flagre som en Sommerfugl gjenncm
Livet, saa var Alt meget godt. Men De synes at

glemme, at Deres Born have ikke ganske Deres aan:

delige Natur; Livet kraver ogsaa noget af det Solide,
og derfor savner Digteren saa tidt grumme Meget."

"Ak ja! afbrod Musen: Skinnet ex imod mig;
men betank, der er ingen Moder paa den hele Jord,
der har saa mange Born som jeg. Gud vced, jeg
gjor Alt hvad jeg kan; men det vil ikke strakte til al

fode dem Alle. Og det er just mit omme Moderhjerte
der gjor, at jeg ikke lader Enkelte faae i Overflodig-
hed, da saa de Andre reent maatte sulte ihjel."

I dette Kieblik soer den Tanke i mig: Du maa

holde paa hende og faae din Fodreise besungen i Jam-
ber; men hun maerkedc vist min Hensigt; thi i 'amme
Nu rev hun sig los, og svavede op ad Canccllie-
Trappen. Jeg saae hende svinde sammen i et ube-
tydeligt lille Punct, for saaledes at slippe gjennem
Noglehullet l det danste Capitolium.
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Trevie Capitel.
(Alvorlige Betragtninger ved at hsrevogterens: "nu

er det paa de Tider, man fsier sig til Seng." — Laseren

gisr Lekjendfkal' ,ned en ung Digter og hans gamle
Tante. — Et Spring trehundred Aar frem i Tiden, som

Forfatteren slipper, i det mindste med hele Lemmer, fra).

Nu traadte jeg da igjennem den forste Slots-

Port, var altsaa paa den Grund, hvor Arelshuus for-
dum har staact; maastee stod jeg endogsaa paa en

Plet, som Bistop Absalon eller selv Valdemar den

Store havde hrrdret med at betroede; brogede Ideer
krydsede mig igjennem Hovedet, snart saae jeg paa

Slottet, snart paa Bibliothek« - Bygningen, da flog
Klokken 10, og Vogterne istemte deres Qvad i Gader

og Straedert "Nu er det paa de Tider, man svier
sig til Seng." — Hvilken dyb Betydning forekom
der mig ikke at ligge i disse faae Ord. — Kun to

Timer til, og det gamle Aar vilde ogsaa, "fvie sig
til Seng," for aldrig mere at staae op.

Der griber mig ofte en underlig Folelse, naar

jeg omAftenen flukker mit Lys og lerggcr mig til Ro.

Vi vide ikke Dieblikket vi indflumre, og endnu mindre,
hvilke Dromme der stal bestjasttige Sjallen. Det er

et underligt Forbillede paa Dvden. Naar Manden
med Leen kommer og synger os: "nu er det paa de

Tider, man svier sig til Seng," da l<rgger ogsaa
Mennestet sig stille hen, lukker Diet, men veed ei

heller, hvilke Dromme der vil vise sig i denne Sovn
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for hans levende Aand. — Knn to Timer, og det
gamle Aar hviler sine trartte Been for stedse. — Hvor
Tiden dog er en snurrig gammel Fyr, der evig spiller
et Dacapo af sine forste Ungdoms Luner. Stjernerne
dandse endnu den samme Ringdands, som for Aar-
tusinder siden, og vor Jord spiller endnu den samme
qvindelige Rolle i den store Ringdands, som forste
Gang.

Paa Nytaarsdag er hun Barnet i sneehvid Dragt.
Spurven qviddrer saa huusligt under det f<rdrcnc
Tag, sine naive, simple Sange, der underligt rorer

os, thi da have vi endnu ingen Idee om catalaniste
Nattergale og Særter. Paa Ruderne fryse underlige
Billeder og Blomster, og ved Caminen sidder Borne-

flokken og lytter til Sagn og Eventyr om Livet. Nu
kommer Waaren: den hvide Dragt kastes af; Jorden
klcrder sig i broget Kattun, da gaaer det lystigt; hui!
hei! Kilderne siaddre, og Skovene kneise med gronne
Nakker; bevingede Lapse flagre i Sommerfugleham
fra Blomst til Blomst:

"und aller haucht den Geist der Liebe."

Snart viser der sig en trofast Beiler. Sommeren
bringer en herlig Medgift med sig, af Guds velsignede
Korn, og Brylluppet staaer paa de gyldne Agre. Nu
forandrer Seenen sig. Waarens Svarrmerie forsvinder
o det er en fornuftig, lykkelig Alder; men saa kommer
Efteraaret, Himlen siaaer Rynker i Panden, Skoven
taber sine deilige Lokker, og Madammen seer ned ad

Bakke; Aftenerne blive lange og morke; et lystigt Bal

stal nu ende den brogede Dag; Stormen, blaeser i
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Trompet, Havet flaaer Pauker; det gule Lav svinger
sig i en lystig Wienervals, og trat af Springen og

Dandsen, lagger Madammen sig til Ro i det lille,
hjemlige Sovekammer; Winteren dakkcr hende til med

sit Sneelagen, og Frost og Kulde, to gamle Snedker-

svende slaae Langet til; — sov da vel du gamle Aar! —

Midt under disse alvorlige Betragtninger harte
jeg en klagende Lyd, der syntes sympathetisk at vilde

smelte sammen med Hjertets Beemod. Cfterhaanden
blev den stärkere, og det klang nersten som et grerdende
Barn. Jeg vendte mig efter Lyden, og opdagede ovcrst

paa Vandposten, der stod nok saa pyntet med sin vin-

terlige Straapels i Maanskinnet, — en lille Kat.

Den var saa bleg og mager; sad saa ene imellem

de kolde gliinrcnde Jistappe, der hang paa Posten, og

klagede sig i den lange Vinternat.

Ja, der gives lpieblikke i Menneske-Livet, hvor Alt

underligt opklarer sig i vort Indre; hvor vi, ligesom
kaste et Blik ind i Aandevcrdcn. Jeg vccd ikke selv,
men Tiecks: "gestiefelter Rarer" og "Hoffmanns:
"Rarer Murr" svavede mig for Sjalen. Hvo ror

afgjorende benagte, at Dyrene jo have Fornuft, Fole!se,
og et indbyrdes Sprog? — Maastce staacr den Lille

hist, venne- og freudelos i den vide Verden; maaskee
er det en smagrende Elsker, der giver sin Pige en

Serenade, eller en begejstret Angling, der, paa sin
Mancer, udaander sine Følelser i elegiske Sange; —

Saalcdcs tankte jeg, og lidt efter lidt opklarede Alt

sig i mit Indre, jeg begyndte at fatte Betydningen i

hans Toner, tilsidst forstod jeg hvert Ord.



15

Det var en ung Digter, en med Racer Murr

beslægtet Aand, der som andre unge Digtere, udaan-
dede sin virkelige og selvdigtede Smerte; for hvem
Barndommen stod i et glimrende TryllelyS, men Nu»
tiden i kulsort Nat o. s. v.

"Arme Digter, arme Kat!" udbrod jeg, men han
horte mig ikke, med blege Kinder og rode Dine sad
han der i Maanelyset og sang paa en gammel Melo-
die sitl

Fsr og Nu.

Der var en Tid, da jeg var meget lille,
Men gjorde rask de allerstorste Spring;
Med lyse Farver saae jeg Livet spille,
Jeg var sa» barnlig, vidste Ingenting.
Om Statten saae ieg da paa Himlen oppe
Smaae MnuS at staae;
De skinnede nied deres Solverkroppe,
Som Stjerner smaae. —

— Sin blev det Morgen. — Af de gyldne Skagler
Flod Liv og Dag,
Og Taget blev mig nu i Solens Straaler
Et Rosenlag.
— Rn var jeg Yngling, Dalen blev mig trang,
Mig Fuglen vinked opad med stn Sang.
Ak Taget stod saa skjont i Solens Skjoer,
— Hist oppe var jeg Himlen mere n«r. —

B«ldig Lcongsel drev mig frem,
Thi forlod jeg Barndoms Hjem,
Dig min Dal med Rosenrode,
Hvor jeg drak kun Melk og Flode,
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Barndoms (W Sorg og Lust

Himlen ved min Moders Bryst.

Med Ungdoms Mod fra Steen til Steen jeg sprang

Og snart leg horte, fjernt, hvor Stormen sang.

Mig Kulden troengte gienncm Pels og Frak,

Men opad, op, den hvide Skorsteen trak.

Et mcvgtigt Haab io styrtede mit Sind,

Leg stræbte, iiltc, stod paa Tagets Tind.

O hvad maatte øiet skue!
Mere fjern var Himlens Bue,
End da jeg som Barn dernede,
S aae den sig om Taget brede.

Der den var saa deilig blaa,

Her, jeg fiern og kold den saae,

Og jeg svimled ved at skue
Den uhyre hvalte Bue- —

— Ak paa Taget var saa ode !

Ei jeg saae de Roser rode,

Her var intet Melkefad.

Fuglen som paa Taget sad,
Bar saa sky, og floi saa hange,

Hilst« ei med kjcndte Sange,
Ene stod jeg og forladt,
Gr«d fordi jeg blev en Kat,

United Binger, mange Gange,
Himlens Stierne - MimS at fange,

llglcn skreg saa fevlt om Bytte,
Knap jeg torde Foden flytte—
Ru ieg mod en Steen den stodte,

Dg for forstc Gang den hlodte.
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Da stod atter ved min Fod
Roser — men, af eget Blod,

S da vilde jeg tilbage til det kicrrc Barndoms Land,
Til dets Roser, til dets Flode, hvor jeg folte mig en Mand;
Hvor jeg legede, og drsmte, at mig Himlen var saa n«r;

Og hvor alle Stjerner syntes mig en snehvid Muse-Hcor.

— Jeg sprang der ned, men der var ei som for!
Man havde lukket for mig HufetS Dor.
Nu stod jeg ene midt i Berdens Vrimlen;
Sg folte bandlyst mig fra Barndoms Himlen.
Min Soel er sjnnken hist bag fjerne Tage;
9!» har jeg kun Erindringen tilbage.
Jeg staaer i Verden ene, og forladt,
Thi brist mit Hjerte, brist i denne Nat.

Saa qvad den unge Sanger, og Tonerne hen-
dode i en rorende Miauen; da saae jeg en tyk, sort,
qvindelig Kat, der under Sangen havde lyttet til,
klattre op paa Posten og omslynge den unge Digter.
Hendes Udvortes og nogle faae Ord sagde mig strar,
nt det var en gammel Tante, der ved sin Indlings
poetiske Udbrud var sat i en salig Begeistring.

"Tak, Du sodeste Dreng! "udbrod hun," tak

; — det kalder jeg Poesie; det er Folelse!" — her
trykkede hun den unge Kat til sit bankende Hjerte,
holdt hanS Pote fast i sin og vedblev med gnistrende

• Djne:
Ja min Son, Du er Digter! miskjend ikke

Stemmen i dit Bryst; lad ikke den kolde Mang-
' des Blindhed skranume Dig fra Maalet, Skjlvbnen
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salte for Dig. Du har saameget Genie for det Rorende,
dette Saliske, der saa levende taler til Hjertet, o

Mons! Du kan aldrig have Grund til rigtigt .at
fortvivle ! —

"Ak!" svarede den unge Digter og flog beskedent
Dinene ned; "der gives vel Djeblikke i Livet, hvori
jeg kan fole mig ret lykkelig, som naar jeg sidder i
en Kreds af unge dannede, qvindclige Katte, og ved

Oplosningen af mine Digte horer mangt et svagt
Suk, seer en hellig Taare paa den blege Mis's
Kinder, o da foler jeg mit Kald til Kunsten, da
kunde jeg trykke den hele Forsamling til mit ban-
kende Hjerte og glemme alle Jordelivets Kampe.
Men andre Tider troer jeg at skue dybt ind i mig
selv; da staaer mit gyldne Haab, som brogede luf-
tige Dromine; min Sjall omtaager sig; da maa

jeg ud, kan gjerne springe fra Tag til Tag, men

den kolde stormende Nat kjoler ikke den sydende
Lava i mine Aarer!"

"Du arme Mons! "udbrod Tanten, og ompodede
ham endnu heftigeremen Hvad kan bevirke disse
saa eontrastercnde Overgange, af Fryd og Smerte, hos
dig? Bevidstheden om dit Bcvrd maa holde dig opret
i alle Livets Storme!" —

"Ak Tante, svarede den unge Digter, hver Dag
laeser jeg mine egne Digte og finder sædvanlig Trost,
men undertiden forekommer det mig dog, som omTan-
kerne ikke vare ganske nye; som om Udtrykkene ikke vare

mine egne..."
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"Nye, Barnlille' a'brod Tanten ham. Hvilke
Griller disse unge elegiske Digtere kan have! Der er

>Jntet Nyl under Solen. Hvad skulde Digteren fole,
der ikke var folr af Andre for ham. De Gamle maae

takke deres Gud, at de levede den Tid de levede; vare

de vore Samtidige, saa skulde man see hvor meget Nyt
man fandt lios dem. Nei tro mig, min Son, jeg er

en gammel Kat og kjender Verden; man laegger meget
mere i de Gamle end De nogensinde dromte oin; det er

nu engang saaledes; derfor, i hvad der moder, bryd
dig aldrig om de bjwffende Hunde; de maae dog blive
paa Gaden, naar du svinger dig op paa Taget. Du er

for beskeden; swlg dog dine Digte til Brummer eller
en anden Boghandler, at dit Lys kan skinne for Verden
og du kau glade dig, og din hele Slagt ved en velfor:
tjent Laurbar-Krands."

Ja det er min hele Stråben, udbrod Digteren, og
med Holtys Ord kan jeg bedst give Tante en Skildring
af mit merglige Indre: "ich will alle meine Kräfte
aufbieten. Ich will kein Dichter seyn, wenn ich kein
großer Dichter werden kann, wenn ich nichts hervor-
bringen kann, was die Uusterbligkeit an der Stirne
trägt, was mit den Werken meiner Freunde (som f. Er.
Kater Murr) in gleichen Paare geht, so soll keine
Sylbe von mir gedruckt werden. Ein mittelmäßiger
Dichter ist ein Unding!"

"O du beskedne Engel!" udbrod Tanten, "men
ihvorledes du end gjor, lad dog ikke det forste Forsog
bestemme det Hele; en ung optradende Digler bliver
saa forfkjelligt bedomr; en ringe Omstaudighed kan ofte
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bidrage saare meget til den gode eller slette Mening,
man fatter om ham; de fleste kan ikke selo give nogen

Dom, men for dog at sige Noget, komme de frem med

hvad de har hort Andre sige, og saaledes .... men du

bliver mig jo ganske alvorlig: sodeste Dreng glad >n!g
dog endnu engang med at recitere dir deilige Digt; del

vinder saa meget ved din rigtige Declamation. San-

delig, du ffulde holde Oplåsninger til Vinter, du vilde

vist faac et talrigt Auditoriurn af Damer." —

Digtet blev atter oplast, med al den unge Kats

Folelse; Tanten grad; Digtet var endt, og han bad

hende nu at synge.
"Ak du kjareste Dreng!" svarede hun, jeg har

ingen Noder med og kan flet intet udenad!"

"O lidt af Donna del Lago," bad Digteren, eller

hvad Tante selv vil."

Efter at hun nu havde undffyldt sig med Forkjolelse
og freiirsagt den almindelige Indledning begyndte hun
da paa Mozarts! "Non so pin cosa son, cosa faccio"

som hun rigtignok tog noget falff men den unge Digter
var lutter Are. Nu begyndte han at flaae Tact med

Poden; ja lidt efter ar nynne ganffe sagte med, for
ligesom mange Damer ved lignende Leiligheder, al give
tilkjende, jeg kan ogsaa synge den, og jeg har en ret

vakker Stemme. Tilsidst blev det mere lydeligt; det

var en hecl harmoniff Duet der snart brunste i det

starkeste korte, snart hendode i et smagtende piano.
Da ncermede Skjabnen sig i det samme, under

Skikkelse as en gammel Vagter, cg svingede sit jern-
beflagne Spyd imellem dem i det han udbrod: I Sa-
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tanS Pak! hvad er det for et Skraal!"—Tanten styr-
lede ned af Posten med den unge Digter i sine Arme,
og som et Lyn forsvandt de begge, i forskjellige Hjorner
af Gaardcn.

"Das ist das Leben, das ist das Glück!" maattc

jeg udbryde med Jean Paul. Er her et Mcblik Ro,
hvori to ligestemte Sjwlc sumpathetist smelte sammen,
da trcrder strar Skjerbnen frem med sit Jern-Scepter,
og skiller dem langt, langt fra hinanden. — Jeg blev

ganske rort over den unge Kat. Maastee han dog
havde Grund til sin Melancholie. Hvem veed, hvorledes
han hendromte sin glade Barndom. Med et varmt

Hjerte, dyb Folelse og en levende Phantasie styrtede
han ud i den vide herden og istedct for glimrende
Tryllestorre, fandt kun den kolde Virkelighed. Hvor
mange prosaiske Katte ere der ikke i Livet? Og hos de

mere Dannede er der saa megen Falskhed, at det end-

ogsaa er blevet et Ordsprog, "at vcere falst som en

Kat." Man stulde egentlig grerde sit hele Liv igjennem,
dersom det kun ikke blev saa eensformigt. Ja kunde
man som rolige Tilstuere sidde og see paa det hele
Skuespil og ikke selv var nodt til at spille en Rolle
med, hvor man tidt, som den unge Kat, faaer et Slag
af Skjabnens Morgenstjerne, saa vilde det hele Livs
Drama endogsaa v«re meget interessant. Men Touren
kan maastce nok komme til os. Hvem veed om ikke
alle de Afdode nu sidde og see vort Spil og naar

vore Roller ere ude, vi ogsaa komme hen imellem

Tilstuerne og see Efterkommerne spille det gamle
Draina i nye Costumer. Da vil vi vist betragte Alt



22

nied ganske andre Vine, end nu, vi staae paa Bra»-
derne. Mange Sorger og Taarer blive os da, hvad
nu Barnets Graad over det sonderbrudte Legetoi er

for den LEldrc. Da ville vi vist erindre Jordlivets
Sorger, saaledcS, som vi nu huske vor Barndoms;
det Smertelige er glemt; de enkelte sorte Punkter
tjene kun til at sætte Baggrunden i et stärkere Lys.

Det kunde varre ganske interessant, blot alene

saadan hvert tredie Aarhundred at asttrgge et lille

Besag paa Jorden, for at see alle de Forandringer,
Coulisser og Bagtepper, Dragter og Repertoirer under-

gik. — Tidt vilde man da vist troe ar gjenkjende den

samme Akteur, men fremtraadt i et nyt Stykke, i ny
Dragt og ved andre Dekorationer. Mangen Scene
vilde vist ligne een i et <rldre Stykke, ja mangt et

Drama blot synes gjennemsect og afpasset efter Ti-
dernes Tarv. Et Blik i Historien viser os at det

altid har »æret saaledes — og som det var, vil detblive.
Under disse Betragtninger var jeg allerede uridt i

Colonnade - Gangen ; uvilkaarlig hrrvede jeg Hovedet
iveiret og saae alle Slottets Værelser oplyste; men

jeg studsede flet ikke derover, jeg var saa beskjrrftigel i
Tanken om Fremtiden, at det N«rv«rende flet ikke
virkede paa mig. — Midt paa Slottets Hovedbygning
var et meget hoit Taarn; i Gaarden vrimlede der af
Mennesker hvis Paakltvdning var ganske underlig og

fremmed; Kareterne meget anderledes end de scrdvan-
lige, og for nogle, forekom det mig, var spcrndt store
Vrne. Jeg stirrede derpaa, stiae rundt om mig i

Gangen; ogsaa her var meget forandret. Jstcdet-
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; for Staldportene vare der elegante Floidore; ttvt ved
! mig hang der paa V<rgen et Skab med Glasvindue,
i heri saae jeg en stor rad Placat, Indskriften var

-danst, men saa underlig forandret, at jeg »ersten
'.maatte stave den forste Linie, — Kverst lerste jeg:
i "Aarct 212g."

i Jeg var flyttet tre hundrede Aar frem i Tiden. Det
«var en Opera-Placat; man gav: Roacs Fald, en ny
i Opera efter en sand Begivenhed fra det nittende Aar-
; hundred. Nederst paa samme Placat stod en formelig
Meceirsion over Stykket og Spillet, hvilketi Forstningen
»undrede mig, da den jo maatte v«re strevet for Opfo-
> reisen; men, tcenkte jeg, det er Fremstridt i Culturen.
,— Jsa-r var Afsteds-Duetten imellem Roac og hans
l Kone rost uhyre meget; de Spillende stulle her ganste
- overgaac sig selv. — Paa selve Doren opdagede jeg en

- mindre Placat der sagde mig, at her var Indgangen til
, Laleidoskopen. Bed at l<rse videre erfarede jeg, at
- dette var et nyt Theater, der i Form af et uhyre Calei-
- dostop viste al Thcatereffecten fra det nittende Aarhun-
- drede. — Det maatte jeg see; hurtigt aabnede jeg Doren
og smuttede ind. Her var el smukt Local; alle Plad-

! ferne vare besatte, men de fleste med Damer. Orche-
istret spillede en Ouverture der bestod af bare Dissonan-
-ser, pillede ud af Larl Maria Webers sorstjellige
j Compositioner.—

Da>kket rullede op, og man saae ind i en uhyre
tCaleidostop, der ganste langtsomt blev dreiet rundt.

iKlipper med Vandfald, brcrndende Byer, Skyer med

-Jldregn, og strandende Skibe, styrtede brogede imel-
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lem hinanden. Nu saae man Kjokkenet i Brudgom-
men fra Mexico, nu Ulvesvcelgcr, nu den hemme-
melige Rer. Der murede man Eulalia Meinau
ind i Graven fra Rorsridderne; her var en Daare-

kisteklub, hvori den gamle Rüdiger fra Deodara og

Uberro fra Agnese prasiderede. Nu viste helvede sig
med Hav af Aqvatofana, hvori Munke, pillede ud

af Tragoedier, flove som sorte Svaner, og overst oppe
svarvcde i en Signelok, mellem Himmel og Jord,
hyrdedrengen No. 2 med JagerbrudenL stjabne-
svangre Krands om sine Lokker. SaaledeS vedblc«
del en god Tid; nu faldt Forhamgct, Aftenunder-
holdningen var endt. Da traadte Iocko og annon-

cercde Forestillingen for ncrste Aften, boiede sig dubl

og klattrede op i Galleriet, hvor han forsvandt. Nu
lod et Signal af et Klokkespil; Vaggene sank ned

i Gulvet, og den hele Bygning hvilede paa Colon
ner. (Det var en Opfindelse, egentlig gjort i Til

falde af Ildebrand). Med en uhyre Fart foei
Mangden afsted, og jeg opdagede da, at de havdi
et Slags mechaniske Skoe, saa at de blot behovede m

bcvage Foden lidt, for al komme afsted med fly-
vende Fark. Mangden rev mig med sig, og, jeg
vccd ikke selv, snart stod jeg for Hovedindgangel
til Slottet; jeg gik op ad den brede Marmortrappe
Floidorene aabnede sig af sig selv, og jeg traadt
ind. Aldrig har jeg seet en Sal saa fljon, o<

dog saa simpel. En Mangde pyntede Herrer be

vågede sig Mechanist op og ned ad Gulvet. D

saae ud, som de vare drciede. Enhver Fold i Kla
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. derue syntes udstuderet. Jeg tiltalte den som kom

mig normest, men han svarede ikke et Ord, vendte mig
, Ryggen, og gik med stolte Miner sin sædvanlige

Gang. Jeg tiltalte en Anden, men han var ikke
mere hoflig end den Forste. — Da nu den Trcdie

ogsaa vilde vende mig Ryggen, tabte jeg Taalmodig-
heden og holdt ham fast ved Armen. Han var flem
at holde og gjorde uhyre mange Bevægelser med alle

Lemmer, i det han tillige snerrede ganske underligt ad

mig. Tilsidst marrkede jeg da, at hele Selffabet bestod
af lutter Trcrmamd, fyldte med Damp; et Slags
kunstige Automater, Aarhundredet havde opfunden til
at udpynte Forgemakkerne med. Nu aabnede der sig
et stort Gallcric for mig, paa hvis blank polerede
Vargge vare ophamgte en Marngde Portraiter af be-

romte Danske. Jeg saae dem kun med flygtigt Diekast, men

opdagede dog Tordenskjold,Dernstorff, Ewald, Bagge-
sen, Ingemann, Vrsted o. f. a. Mellem de fire Hoved-
soiler, der bare Loftet, stode Buster af Holberg, Thor-
valdsen og Oehlenschlager, med friffe Blomsterkrandse
om Panden. I Panelet under, Vinduerne vare der

Boghylder, og ved hver hang der i en lille Solvleenke
en levende Catalog, det vil sige, en gammel Star
eller Poppegoie, der spillede et Slags Bibliothekar, og
kunde opramse alle Navne paa Bogerne. Ak! hvor
faa vare der ikke af den Masse, der nu oversvommer
os. Selv vore bedre Digteres Arbejder vare smeltede
hen til udvalgte Samlinger. Saalcdes var der af
— — dog lad mig bare tie stille og ikke tale om

hvilke Bogcr der havde opnaaet en Udodclighcd paa
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tre hundrede Aar, især da jeg et Samtidig med flere
af de gode Digtere; desuden kan jeg i min Hurtig-
hed have sprungen noget over, ellet ikke hart rigtig
efter. — Ellers maa jeg med Skam tilstaae, at het
vaagnede min Forfatter-Forfrrngelighed: jeg sagte me-

get ivrigt efter min Fodretse, men ak! ikke engang
mangen stor Forgjamgers kunde jeg finde.

I Galleries yderste Ende fandt jeg en Vindel-
trappe, der farte op i det Haie Taatn. Jeg fik Lyst
at stige derop; Trappen syntes aldrig at faae Ende;
endeligen kom jeg da heelt op i Kuppelen, og nad nu

gjennen den aabne Laage et Panorama, saa fljant
Phantasien kan fremtrylle det. Fra en uhyre Haide
stirrede jeg ud over Byen, det laae dybt under mig.
— Alt dernede var saa forandret, at jeg neppe kunde

kjende det igjen. Ntrsten alle Gaderne vare regelma-s-
sige og lige; enhver Bygning syntes et Palais. Byen
var betydeligt udvidet; Peblingesoen laae indenfor Vol-
den, omgiven med Alleer til Promenade. Marmor-
kirken reiste sig fuldfort med sin kobbetrode Kuppel
i Maaneflinnet, og paa Byens store Pladser vare Sta-
tuer af Konger tilhest, men som Frastanden ikke tillod

mig at kjende.— Havnen vrimlede af fremmede Skibe
og lod mig ane Danmarks Blomstren. Der vare to

store Theatre, og langs Sokysten laae prtrgtige Vil-
laer.

Da brusede det over mit Hoved, jeg saae opad;
et uhyre Legeme, der udspyede sorte Rogskyer, floi som
et L»n forbi. Jeg mcrrkede snart, at det var et paa
den Tid opfunden Luft - Dampskib. Kun nogle S&tex
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blikke, og det svandt som et lille sort Punct paa Heri-
zonren, men et beskrevet Papir flagrede ned paa mit
Bryst, jeg greb det ihast og saae, at det var Begyndcl-
sen til et Brev; et Vindstod havde sikkert revet det
fra Dampskibet, og gjennem Lufthavet var der lykke-
ligt strandet i mine Hcvnder. Brevet var fransk, og
dateret dan 31 December 2128; jeg lceste:

"Vore stakkels Forfadre! jeg beklager dem; lang-
somt maalte de, som Orme, krybe den stavede Lan-
devei, vi flagre med ørneflugt afsted. I ser Uger
har jeg allerede seet den halve Jordkugles Markvar-
digheder. Hvor ffal jeg begynde, hvor stal jeg ende?
Jeg har seet Helten Napoleons Grav. Hans Billed-
stolte af stobt Jern, man i den senere Tid har op-
reist, stal ligne. Jeg har spadseret mellem Serail-
liets Ruiner og hart Messe i Sophiekirken, der forst
skal have varet en Moskee. Jeg saae ellers ikke en

Tyrk; det synes som om de have en uovervindelig
Afsky for at forlade deres asiatiske Hjem og betrade
deres forrige Besidelser. Gråkernes Friheds - Stolte
er simpel, men skjon; den store Figur paa den, vil
man sige er af Thorvaldsen; jeg troer ikke den er

saa gammel.—I Schrveiy horte jeg endnu det gamle
Sagn om Teil, man antager det der for mere end
Digtning. — Spanien er en blomstrende Have, der
er intet Spor af dens forrige Slovhed og Praste-
Anarchie. Jeg har kjort under Themsen i den gamle
Buegang; man arbeider nu paa en ny. Der ffal
ellers leve en gammel graahaarct Bonde i Inrvernest,
der er den sidste Spire af Digteren walcer Scorrs
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Afkom; han skulde hentes til Hoffet, den Tid jeg for-
lod London. — Paa Archivet i Stockholm, saae jeg
det a>gte Manuskript af Carl XI Drom der saa un-

derlig gik i Opfyldelse; men jeg anseer det for ucrgte;
det er sikkert skrevet efcerat Begivenheden fandt Sted.
— Perlen for alle Europas Riger er og bliver dog
det mergtige Rusland; seent hervede det sig til nogen

Cultur, men straaler nu ogsaa i sin hele Glorie. Paa
de ode Stepper reise sig beboede Stader; og man

seer i Siberien del bedste Beviis paa, at jo mere dyr-
ket et Land bliver, desmildere bliver Climaet; neppe

skulde man falde paa, at endnu for trehundrede Aar

tilbage, var her frygtelige Forviisnings-Sleder. Men
mit Brev bliver kun luse Brudstykker; medens jeg
skriver dette, har Skibet alt lagt flere Mile bag sig.
Lystigt gaaer det, hen over Bjerge og Have; den bro:

gede Verden ligger under os. — Danmarks Hovedstad
faaer jeg kun at sce fra Dakket, men jeg har dog bc-
traadt dansk Grund, seet det herlige Slot Frederiks-
borg, hvor vi for etQvarteer siden holdt tnbko d’höte

i det Granne. I Dag har vi maattct krydse for
Tordenskyer, nu er Luften atter reen og klar, vi erc

uden Fare for disse flyvende Klipper. — Naste Som-
mer gjor jeg en lille Tour over Verdenshavet; jeg
maa dog see det Land, hvor Menneskeslægten stal
bygge i sin hoieste Udviklingsperiode. Den Tid kan

komme, at Americaneren gjor Pilgrimsfart til Mo-
derlandet Europa, da er mangen So og Havbugt
Land, men mangen dyrket Landstrakning begroet med

Tang under Bolgernc. Maastce har Nordsoen brudt
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sig en nye Bane, og Brændingen flaner mod de Ky-
sier, hvis Beboere nu aldrig saae Havet; maaffee—"

Her endte Brevet. Jeg folie mig ganske under-

ligt stemt. Det er dog en egen Sag, saadan i et

Minut at blive 300 Aar arldre. Som en Natteaand
stod jeg i det hsie Taarn, og skuede ud over en heel
anden Menneskefleegt; min Tidsalder var Stov, blån-
det med Stov, en ganske ny Generation vandrede over

de ukjendte Grave. — Hvad er dog Mennesket med

al sin Forfamgelighed, alle sine store Ideer, og hele
jordiske Str<rben? et lille Skyggepunct, som kommer

og svinder, uden at efterlade sig mindste Spor paa
en Klode, der kun er et Atom i det store Verdens-
rum. —

Jeg hensank i Grublen; den herlige vide Udsigt
over Byen lokkede mig til at stige igjennem Laagen
ud paa de smale Fliser, jeg holdt mig ved Airaterne,
for ikke at tabe Ligevagten, og stirrede nu ned i det

svimlende Dyb under mig. Fra Gaderne tonede Musik
af ubekjendte Instrumenter, Alt var mig fremmedt; kun

Stjernerne hilste mig som en gammel Bekjendt. —

Nu begyndte det at blarse st<rrkt, jeg vilde igjcn tilbage
igjennem Laagen, men den blerste i samme Dieblik i

for mig. — Jeg vilde skyde den op, men det var

umuligt, isår da jeg ikke kunde ret anvende mine

Kra-ftcr paa det daarligeFodferste, de smale Fliser gav.
— Hvad ffulde jeg gjore? Der var Ingen i Taarnet
der kunde hore min Banken, og jeg var for hoit oppe,
til at mit Skrig kunde trernge ned paa Gaderne. Jeg
svimlede ved at stirre i det dybe Svcrlg under mig; o
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det var nogle skrerkkelige Minuter! — Var det endog-
saa rimeligt al der kunde komme et Luft- Dampskib,
hvorledes skulde man dog, i den uhyre Fart! det tog, be-
merrke mig arme Strandede? — Af Frygt for at falde
ned, havde jeg narr sprunget, da der i det samme viste
stg to store Condorgribbe, der trak en net lille Droske af
Jern og Silketaft, hvori der sad el deiligl Pigebarn med

brune Haar og morkeblaae Dine. — Jeg raabte om

Hjelp, og strar styrede hun de bevingede Gangere hen
imod det Sted hvor jeg stod. Jeg greb hendes Haand,
som hun strakte ud imod mig, og havde allerede det
ene Been oppe i Vognen, da man med eet bagved
trak mig meget voldsomt i Kjolcfligen, og en raa, qvin-
delig Stemme skreg: "er han gal!!!"

Det foer mig gjennem Marv og Been; Alt svandt
hen for mig; jeg stod nede i Colonnade- Gangen, ved

Siden af den gamle Brodkonc, med det ene Been op i

hendes Kurv. Del hele havde varret en dyb Erstase.
Phantasien havde fort mig trehundrede Aar frem; i
Tankerne havde jeg scet Alt og vilde nn bestige hcndeL
Kurv, istedet for en flyvende Droske! — Hvad var her
at gjore? Jeg undskyldte mig, saa godt jeg kunde, med
en pludselig Svindel, betalte de knuste Hjerter, og lod
hende beholde Ruinerne; saaledes skiltes vi ad som
gode Venner, men jeg havde saa mine egne Tanker;
der kunde jeg nu see hvorhen Phantasien forte. Havde
jeg fulgt Fornuftens lige Landevei over Knippclsbro,
saa var jeg aldrig kommen i Kagekurven. Maajkee alle
mine Syner med Fristerinderne, Musen og den poetiske
Kat, ogsaa havde verret Phantasie. Jeg bcfluttedc nu
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derfor at komme libt]| Vand i Blodet og nole vogte
mig for oftere at falde i en saa dyb Cxstase.

MerVe Capitel.
lSsvngjomgeren.)

Hele sex Skridt gik jeg bestemt med disse de bedste
Bestutninger; men Skjcrbnen, eller maaskee rigtigere,
den Blege fra Druknehuset, vilde det ganske anderledes
med mig; neppe var jeg kommen til den anden Sving:
ning i Colonnade-Gangen for jeg saae en stor Mand,
indhyllet i en Kappe og med Hatten ned over Hinene,
t<rt foran mig; han forekom mig bekjendt; for nn ret at

undgaae ethvert Anfald af Phantasie-Feber tog jeg lange
Skridt og indhentede snart Personen, der var ingen
anden end en gammel Skolekammerad. Jeg havde
endnu ikke aabnet Munden da han alt trykkede min

Haand og var et par Punktummer inde i sin Jeremiade
over Livet. Der gives Mennesker, der ret kunne ud:

tale for Andre sine Lidelser og Elendigheder, det sy-
nes ordentligt at verre dem et Slags Fornoielse, og jeg
kommer da saa let til at ternke paa Helikanus's Ord
i Tiecks "Prinz Zerbino":

"Ein Prunk ist e», in bunter Festtagsputz
In dem die Thoren selber sich gefallen."

Dog, den Godmodighed og barnlige Tiltro, der ndta:
lede sig i ethvert af hans Ord, forsonede mig altid
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strar mcd ham. Selv kan jeg aldrig saaledes Ansigt
til Ansigt fortætte Andre mine Sorger, nei træder jez
ud af min Eensomhed, faa farer strar Lystighed?-
Djævelen i mig; hvorfor afpresse Menneskene en

Medynk og nogle tomine Trostc-Ord, de dog intet
mene med. — Saaledes gik det ogsaa her; jeg spillede
med min Smule Lune og han — ja han talte faa
levende ud af Hjertet, at det vilde være Synd at fpotte
derover.

"Du er stærkt forkjolet," sagde jeg, thi hans Stemme

klang faa underlig dæmpet og enkelte Gange taug han
mcd eet, for ligesom at trække Deiret.

"Ja fyg er jeg," sagde han, "sjælesyg; her kan

jeg ikke trives, og hvor kan jeg det? tidt bruser der

mig mange underlige Ideer igjennem Hovedet, saa jeg
kan blive ganske bange for mig felv. Hjemme knuge
de fire fnevrc Vægge mig; jeg foler mig fom Fuglen
i Buret, og maa ud imellem Mennesker, ganer da tidt

fra Gade til Gade i den store By, men foler mig dog
midt i den store Vrimmel faa ganske ene; ikke et be-

kjcndt Ansigt, ikke et venligt Blik; jeg er en Fremmed
midt i Hjemmet."

"O hvilke Griller!" afbrod jeg ham, "besog dog
mig og andre gamle Venner, vi stal nok faae det

wertherske Folerie pillet ud. Du er jo blevet mig en

levende Taareperse og kan saaledes hverken bruges i
Livet etter i en Roman; til det forste er Du for ori:
ginal, og til det sidste er Du ikke original nok, man

kommer faa let til at tænke paa werther og Sig-
march."
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"Lykkelige Menneske", afbrod han mig, "hvem der

dog havde dit Lune! — der gives Dieblikke i mit Liv,
i hvilke jeg kan ligesom gjennemskue mig selv; en

heel Verden aabner sig for mig og jeg skuer ind i en

Uendelighed der opsluger mit hele tankende Vasen.
Du ryster med Hovedet; troer ikke det Overnaturlige,
der saa synligt slynger sig igjennem Alt; Er det ikke
et Mirakel, ar Jorden Hanger paa Intets Forklar
mig, hvorledes der i det lille Froe kan ligge Spiren
til et heelt Tra, der atter i det Uendelige vil bare nye
Spirer. Hvad er det som gjor, at Du kan bevage Din

Haand naar Du vil det? Hvorledes staaer Tanken i

Forbindelse med det Legemlige? Har Du aldrig tankt
derover? — O det er en frygtelig Folelse, al ville

trange gjennem det Ubegribeliges Slor. Det bringer
kun til Vanvid, og dog henfalder jeg saa ofte tildenne
frygtelige Grublen. Hvad er vort eget jeg? Hvad er

det som tanker og foler inden i os? Ofte sporger
jeg mig selv derom, og naar jeg da vil udgrunde det

Uudgrundelige, min Tanke ligesom tranger ind i sig
selv, da svinder Alt omkring mig og jeg svaver i et

bundlost Svalg der bringer min Hjerne til at sydc."
"Men, bedste Ven!" afbrod jeg ham, "Sligt maa

man aldrig tanke over. Hvorledes ffulde det Endelige
kunne fatte det Uendelige ? Aanden tor ikke ganffe spille
Hovedrollen i denne Legem-Verden, den kan saa let
lobe paa og faae et lille Knak. Baff den lidt med

Fornuftens Birkeriis, naar den saadan vil spille Herre,
saa ffal Du see, at den nok tager Skeen i en anden

Haand."
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Tro mig, svarede han, stedse har jeg kjcrmpet
imod, men altid komme de samme Tanker tilbage
under alle mine Beskjeftigelser. — Det kan nu vcrr«

en Maaned siden, jeg en Aften kom noget sildig hjem,
jeg falte mig saa font veemvdig stemt; jeg satte mig
til Claveret, ffjandt Lcrgen har forbudt mig at spille,
men det var mig som en usynlig Haand rev mig der

hen, jeg vilde ikke, og maatte dog. — Ofte har jeg
fslt denne frygtelige Kamp, flere Gange bekjcrmpet
den ved at sage ud i det Frie, hvor jeg da besinder
mig saa vel, ret som om jeg havde bekjcrmpet en

Synd; men ofte henriver Lidenskaben mig saa hcrf-
tigt, at jeg maa, dabruse Tonerne underligt fra Stra-n-

gene dybt ind i min Sjcrl, usynlige Varsner rive

mig med sig; jeg maa! jeg maa! og i mit Hjerte
er det, som fulgte jeg de onde Magter og syndede. —

Ogsaa denne Aften kjcrmpede jeg imod, aabnede Vin-
duet og saae ud i den stjerneklare Nat. •— O det

laae mig saa tungt om Hjertet. — En Stund stir-
rede jeg ned paa den folketomme Gade; da greb en

rcrdsom, levende Lyst mig til, at styrte mig ud gjen-
nem det store Luft - Rum. — Jeg gjos, men Tanken
blev mere og mere levende; det var, som Luften
rundtomkring hcrvede mig fra Gulvet. — Jeg sprang
fra Vinduet, kastede mig paa en Stol, og greb uvil-

kaarlig nogle Acorder; da brusede Tonerne underligt
fra Strcrngcne dybt ind i min Sjcrl; det var, som
berortc de enhver Nerve i mig. — Det var mine

egne Folelser, der i et Tonehav brusede for mine

Aren; den smerteligste Veemod blandede sig med
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Vanvids (Bjærenbe Jnblen. Jeg vilde rive mig los,
men kunde ikke. Da aabnedes Doren, og underlige
brogede Skikkelser trcrngte ind og fordreiede de skarpe
Ansigter, snart svandt De sammen i eer uhyre
Kjcrmpe- Barsen, snart flokkede de sig utallige, og

hver Gang de berorte mig, var det som Ild og Jis
skifteviis soer igjennem mig. Tidt syntes syntes jeg
at kjende manget Ansigt i Svcrrmen, men naar jeg
ret fcrstede mit Blik paa det, grinede et harsligt Dod:

ninghoved med levende Dine af mig.—Stedse trcrngte
de ind af Doren, og svcrvede med utroclig Hurtig-
hed tvers igjennem hinanden. Da saae jeg midt i

den brogede Rarkke mit eget Jeg. Mit Blod isnede,
jeg styrtede tilbage i Stolen og pressede Dinene
sammen, men Tonerne brusede fort med en eensfor-
mig, hoppende Lyd, der maatte gjore vanvittig. Det

hjalp ikke at mit var lukket, jeg saa dog det frygte-
lige 2^3 trænge sig gjennem Svcrrmen og flynge
sine Arme om mig; jeg solle det knuge sig fast ind

til mig, men skrige kunde jeg ikke. O det var en

uncrvnelig Folelse for mig, da dette mit dobbelt Var-

sen udsugede mit Liv og Blod. Jeg svandt hen i el

Intet, i et frygteligt Intet. —"

"Men kjcrreste Menneske-Barn!" udbrod jeg, "Du
læser mig bestemt for mange tydske Spogclse-Historier;
tag hellere fat paa Fader Holberg, saa skal du see,
at den gamle Jeronimus nok jager alt Dobbeltgja'n-
geriet paa Doren." —

"Kald mig kun en Phantast," svarede han, "kald

mig hvad Du vil, jeg er nu engang et saadant ulyk-
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keligt Vasen, der maa forst omstobes i Naturens store
Smelte-Digel, for der kan blive noget af mig. —

Troer Du ellers ikke," vedblev han med megen Al-

vor, "paa Diavelens Indflydelse, paa fjendske Magter,
der gribe ind i vort Liv og drage os med i en Bund-

los Mal - Stroms" —

"Ak net,” afbrod jeg ham, "jeg kan dcsvarre ikke

skyde mine Synder paa Fanden, eftersom jeg aldrig
ret kan komme paa der klare med hans Narvarelse,
— han er jo desuden flet ikke nodvendig , og antage vi

ham, faae vi en heel zoroastersk Levre, en Drmuzd
og Ahriman. Der er intet Helvede, ingen Djaoel,
kan ikke vare det, naar vi tanke os Gud som den

hoieste Godhed. Joderne kjendle jo ikke til Djaoele«
i den patriarealste Tid, forst da de sammenblandedes med

Hedninger opstod Begrebet om et ondt og godt Va-

sen, var der nu en Djavel, ffulde det da ikke have
varet nodvendigt eller blot mueligt, at de i den lange
Tid forud havde vidst hans Tilvaerelse.

"Fra hvem kommer da det Onde?" afbrod ha«
mig. — Vi have Intet af os selv, i vort eget Indre
er den magtige Grundspire til det Onde nedlagt
men hvem nedlagde den der, naar en god og hellig
Gud ffabte os? Djavelen maa det vare, den mag
tige faldne Engel, hvem Skriften stadfaster os.

"Nu, ogsaa dette vil jeg for øjeblikket antage
svarede jeg," men stig mig da, fra hvem indsneej
det Onde sig i Himlen og styrlede en hellig, mag
tig Engel? hvem nedlagde Spiren til den Hovmoi
og Trods, der maatte gjore ham tis Djavel? For
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klar mig bet, og jeg vil antage Alt hvad De har
sagt mig. —

"Stille," afbrod han, "hvo kan forklare det Ufat:
telige. — Begriber du din egen Sial, er den dig
ikke Tegn nok paa den aandelige Verden; hvad siger
du om Tanken, om Drammene? Forkast Magnetismen,
men Sovngjamgerens underfulde Vandring paa selv
de farligste Steder, vil du dog aldrig kunne benagte.

"Men kjare, De dreier Dem jo ganske af fra
mit Sporgsmaal; viis mig Mueligheden og Nod:

vendigheden af en Djavel. Det Onde her i Verden
er selv et saa stort Gode, at en alviis Gud maa lade

det eristere. — Men en Djavel, et Helved, er kun de

store Negvisiter, der hjalper en herskesyg Geistlighed
paa Tronen. Intet Menneske, om del stod til ham,
vilde have Hjerte til at fordomme, selv den varste
Forbryder til en evig Straf og Pine, hvorledes skulde
da Gud — den hoieste Godhed — kunne nedstode sin
kjareste men vildtfarende Skabning i et Helvede, en

evig Marter, hvor Ormen aldrig doer, og Ilden aldrig
udstukkes ...?"

Vi vare imidlertid traadte ud paa Marmorbroen,
Vinden greb fat i hans Kappe og loftede den til Side;
tank min Skrak, da jeg finder ham kun halv paakla>dt;
en Tanke foer mig pludselig gjennem Sjlvlen; jeg
stirrede ham ind under Hatten; ja Djnene vare luk:

kede og Ltrberne bevngede sig krampagtigt.
"En Sovngjarnger!" udbrod jeg uvilkaarligt og gjos

i det samme af Frygt for at mit Udbrud skulde va>kke

ham.—Jeg folte mig med eet draget ind i det Over:
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naturliges Labyrint, jeg vidste ikke selv hvad jeg ffulde
tro om Djavelen og magtige Uander, thi ikke kunde

jeg dramme om, hvad der madte mig i dette Capitel
ffulde vare ligesom et Slags Indgang til det folgende.
Den ulykkelige Mangel paa Mods Organ, hvilken jeg
tilforn har omtalt, bragte mig i en Forfatning, hvori
enhver Jesuit kunde have faaet mig til at troe den

hele Helvcdslarc. — Hvor gladede det ikke min

Sjal at Sovngjangerens Bop<rl laae i Storm-Gaden,
og jeg saaledes snart saae ham lykkelig forsvinde bag
sin Gadedor.

feinte Capitel.
(Et meget moralsk Stykke hvori en gammel Rav spil-

ler Hoved-Rollen. — Blaataarn lader sig hore som Decla-
mator. Elerir des Teufels begynder ak spage.

Med raffe Skridt nasrmede jeg mig Volden. I
de store Tr<v - Grene hang glimrende Jistappe, der

dansede i Vinden for mig, som Slangerne for Ansel-
mus). — Den snecbedcrkte Vold syntes mig en ste-
rcotyp Udgave af Alperne; havde der nu kun varet nogle
Drenge der giede nede paa deres Slader, saa havde jeg
havt et levende Malerie paa Cimbrernes Nedfart.

) Guldpotten, i Hofmanns Phantasiestykker.
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Fordybet i disse Tanker gik jeg nogle Skridt,
og da jeg nu flog Djnene i Veiret, opdagede jeg
to fo-re Puslinger sidde paa Huk deroppe. I Fra-

> stand synles de mig Doubletter af: "klein Zakes."
Jeg nærmede mig ganske sagte og saae nu, det var

.to Deeendenter af Reineke Foss, som havde forvildet
sig ind til Byen. — Den ene N<rv var gammel, og det

forekom mig som han holdt en Bog i Haanden, jeg
.lyttede og horte ganske tydelig den Gamle sige:

"Ja min Son, om neppe een Time begynder
det nye Aar; det er paa Tiden, du forlader mig og
forsoger din Lykke i Werden. Glem nu ikke hvad dn

har la>st i mange gode jesuitiske Skrifter, og tag og-
saa engang imellem din cicero de officiis og Campes
Theophron frem, det kan aldrig skade; selv jeg, som
er gammel, læser Morgen og Aften, som du veed,
baade i den og i Rnigge. Folg mit Faderlige Raad,

tog du skal see det vil gaac dig vel og du skal blive
den bedste R<rv i Landet. Blandt Menneskene var

del en Tid Skik, at naar unge Mamd skulde drage
ud i Verden, forte forst Flvdrene dem ind i Laceret-
ter og i Hospitaler, for der levende at vise dem hvor

,hen den uteemmede Lidenskab kunde fore; jeg har
fulgt denne priselige Stik, og derfor vovet mig med

^,dig saa n<rr ind paa det store Menneske-Buur, for at

। vise dig hvad du stal undflye. — Sog Bakkerne og

, de store Skove, der er din Tumleplads! og see her"
— i det samme rakre han ham med Poten et lille

Kobberstykke — "der har du Anrichristens Portra>t,
denne Voltaire, han har gjort os megen Fortråd,
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men nu brander han ogsaa derfor i det rode Flamme-Hav.
O min Son, der er endnu saa meget, jeg vilde sige
dig, for vi stilles ad, men Tiden er kort, hor mig
derfor uden at afbryde mig. Maastec udgiver jeg en-

gang mine faderlige Raad til min Son, som et ringe
Tillag til de franste jesuiter Skrifter, da stal du faae
et Pragt-Exemplar med mit Portrait. — Quanquam
jam Michaelis fili, annum jam dog det er

ganste Ciceros Lrd og du vecd om mig, non ut intcr-

pretes, sed ut solemus, e fontibus eorum, judicio,
arbitrioque nostro, quantum quoque modo videbi-

tur, hauriemus, det behager mig altsaa at tale danst."
Jeg tog ihast min Tegnebog op af Lommen for

at nedstrive Hovedpunkterne af den Gamles Lerrercgler.
"Min Son," begyndte den Gamle", fremfor Alt

maa Du logge dig efter at kunne vise en uhyre Beste-
denhcd; det er et Slags adelt Kryberie, som Verden

holder meget af. Forfangelighed er Hoved-Farven i

det store Livs Maleri«, men de Fleste forstaae nt stjule
den med en Slags Klogstabs Fernis, der giver det Hele
en egen Glands. Der aander Ingen, uden han jo hm
sin Portion Forfangelighed; selv den, der mest krybende
flaner Diet ned og synes den personificerede Beskeden-
hed, er forfangelig, ja, i det han dadler Andre, bruser
Forfangelighedcn igjennem hans egne Aarer, cg del

lille beskedne Hjerte siger, "jeg takker dig Gud, at jeg
ikke er som andre Mennester ; jeg er dog en ganste anden

Karl, er ikke saa uhyre forfangelig som disse. En
anden vigtig Larc, jeg vil give dig, er angnaende dc

Selskaber, du muligen kan komme i. Bryd dig aldrig
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om de brogede Fugle, der flagre dig over Hovedet; smukke
Fjedre, men smaae Hjerner bygge i de hoie Reder. Iov-
rigt maa Du i det selskabelige Liv sage at studere din

Omgivning. Hos de fleste Damer er det bedst at lade

Munden lobe, recensere Alt, Digtere og Skuespillere,
snakke om Alt, og kan Du i din Tale faae puttet nogle
Artigheder ind, saa fanger Du let baade Gaas og Gjcrs-
ling. I Selskab med Mand er det derimod mere sikkert
al vare ganske taus, kun engang imellem at komme med

saadan et lille Kraft-Udtryk, del giver strarMine af al vcrre

en Tanker. O min Son, du har Anlag, store Anlag,
glem aldrig mine Lårdomme og jeg vil faae Glade afdig.
Begynder Du at faae nogen Indflydelse i Dyreriget,
saa hust paa, at Orthodoxie er det forstc Skridt til

religiös Overtro og hvor denne flipper ind i en Stad,
er en god Grund lagt for Icsuiterne, til atter at

indfore Middelalderens Barbarie. — Ja," vedblev den

gamle Rav i Begeistring, "lyksalig det Land, hvor
Orthodoxie frodigt kan udbrede sine Grene og afvarge
det klare Sol-Lys der aldrig kan vare godt, da det faaer
Smaakrattet til at lobe os op over Hovedet med deres

Tankefrihed; kamp for den gode Sag, frygt ingen
lettres provinciales, der vorer ikke hver Dag cnkascal

op,der kan stode dig af Pinden. Ora et labora, det
er: hang med Hovedet og pas dit Snit, da vil det

gaae dig vel og du stal leve fedt og godt i Landet.—”

Ulykkeligviis paakom der mig i dette Dieblik en stark
Nysen; forstrakket styrtede den gamle Nav ned i Vold-

graven, den unge Rav derimod tog Flugten og forsvandt
ved Stormgaden. Jeg stod et Dieblik taus og stirrede
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efter dem, men da jeg nu intet videre markede, fortsatte
jeg min Vandring til Amager.

Allerede tittede det store Bryggcrhuus frem ved

Hiornct, allerede horte jeg Bolgernes Pladsten mod

Bropalene blande sig med Skildvagtens Snorken. —

Blaataarn laa foran mig; i Tankerne saae jeg der det

snevre lille Kammer, hvori en Datter af Danmarks storste
Konge, ustyldig hensmagtede i 23 lange Aar. Vag:
gene vare sorte af Rog, og Lysningen faldt kun ind

igjennem det lille Lofts Vindue, som den barste Slut:
ler aabncde, naar Nogen truede med at dråbe den
arme Fange. Uvilkaarligt vendte jeg ijdinene hen imod

Druknehuset; tusinde Spogelsehistorier promenerede;
mit Hoved, men pludselig gjorte de holdt, i det jeg horte
en kraftfuld Stemme dcclamere hamlers beromte Mo:
nolog:

" ^0 de or not to do, tdat 08 tdo qriO8tkon,"
Det var Blaataarn, der her i Midnatstimen deelamcrcde
een af de mange Monologer, det engang i en barbarist
Tidsalder havde lart af en, der indesparret, Kunstbro:
der. Jeg folte mig ganste underligt stemt midt i denne
levende Omgivelse. Alt fik en hoiere Betydning, jeg
selv forekom mig ikke at vare en stakkels studiosus phi-
lologiæ & philosophiae, der en Vinteraften travede paa
sine egne Been til Amager, nei, da jeg saae den lange
Bro foran mig, forekom jeg mig selv at have storste
Lighed med ikeryes ved Hellespont. Begge droge vi jo
ud paa Erobringer, han, for at give Historiestrivern«
Slof, jeg forat finde noget til mit forste literaire Ar:
beide. Med en broget Har, samlet fra alle Verdens
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Hjorner, gik han over Hellespont; en ikke mindre bro-

get Harr af phantastiske Ideer forte jeg, indesluttet i
mit Hoved, over lange Broe. Han udgjod Blod, jeg
Blcrk, — Forskjellen kan jo nok passere.

Allerede var jeg nogle Skridt inde paa Broen, da

det falder mig ind, at her var just Leiligheden til at

t«nke smukke Ting.
Hvad maatte der ikke kunne ternkes og foles paa

Grrrndse-Skjrrllet af det gamle og det nye Aar, ved at

staae midt imellem Kjobenhavn og Amager?
Aaret er dog en af de rigeste Forster paa denne

Jord, men kun i forbigaaende l<rre vi at kjende ham;
hele 365 Dage bruger han til at bringe sit Flotte-Gods
igjennem Livet ind i den store Evighed, og naar disse
erc forbi, seer man knn Sporene han efterlod paa den

store Landevei, og den lille Streg Tiden ridser paa
sin Tavle, forat vise, nu gik der atter et Aar over

Jorden.
Det nye holder strar sit Indtog efter det gamle,

og hvo kan undre sig over, at det bruger saa mange
Dage at.bringe sit Flotte-Gods igjennem Livet, naar

man kunnet betragter det store Tog.—Utallige Vugger
■

og Liigkister, Brudeskarer og verbnede Herre, seer man

■ i det store Folge. Jeg vil nu flet ikke tale om de mange
> Lers vandede Skrifter og andre menneskelige Daarlig-
- heder det forcr med sig.

Cn halv Time maatte jeg altsaa endnu vente her,
' for jeg kunde betrerde Broens Midte, men hvormed skulde

jeg imidlertid fordrive Tiden ? Jeg grundede en Smule,
; da begyndte der ganske underligt at rore sig i min
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Lomme. Ja det er ikke saa godt at gaae ved Midnat

med en Hoffmanns Exiere des Teufels i Lommen; det

undrede mig derfor flet ikke, at denne begyndte atspoge.
Jeg trak Exemplaret frem, Vinden tog fat i Bladene,
og jeg horte det gansse tydeligt fmaafnakke. Lase ved

Maanestinnet gik ikke an, den bedste Maadc at tilbringe
den halve Time paa, var altfaa, at hore hvad den kunde

fortalle.

Sjette Capitel.
lBogen fortceller fin Barndoms historie, sit

Skoleliv hos Bogbinderen, Dimission til den Gxl-
dendalske Boglade, Ru S a ar et, og endelig sin forste Ud-

slugt i verden. — Llokken slaaer 12.)

Mine forstc Erindringer — begyndte den— strcrkke
sig fra Bogtrykkeriet, hvor jeg forst saae Lyset. Som
en Drom haster jeg endnu fra denne Tid, en lille Mand

med et underligt Karte-Ansigt, der en Dag traadte ind

i Stuen, hvor jeg hang i al Ustyldighed paa en Snoer

for at torres. Min Moder, — saaledes tor jeg vel nok

benavne det Manuseript, jeg stylder min Tilvcrrelse —

fortalte os Born om Natten, at det var vor Fader,
Hofraad x^offmann, uden hvem hun endnu havde varet

et reent ubestrevet Papiir, og vi aldrig seet Lyset. —

Nysgjarrigr horte vi Alt hvad hun fortalte os om ham,
hvorledes de Syner, dcr bevagcde sig i vort Indre, viste
sig lyslevende for ham, naar han i de lange Pinter-
Narter sad og arbeidede, og at handaoftemaatte kalde
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Strikkcstrompe, og nikkede venligt over til den underlige
Mand, naar Phantasien tog sig altfor meget Herre-
domme.

Jeg fik saaledes min Fader mere og mere fjær,
men saae ham aldrig siden.— O det var lykkelige Barn-
doms Dage! da kunde man hange paa Snoren i den

lune Stue, om Dagen hore Svendenes Spog og lystige
Sange og om skatten de underligste Eventyr. Men
snart flog Skilsmissens tunge Timer, vi Born bleve
revne bort fra vor Moder og fendre hen i en Skole, det
vil sige, i en Bogbinders Darksted, for der at faae den

Politur, der var os nodvendig for, med Anstand, at

trade ind i Verden.

Intet Menneffe er vist paa de haarde Skolebanke
bleven saaledes prasset, beklistret og bcfkaaret, som vi.

Hvergang en Kammerad sir og fardig forlod Skolen,
folte jeg doppelt mit piinlige Liv og misundte, som
en anden Buckchsrne ) de Lykkelige, der nu fri turde

flagre ud i den deiligc brogede Verden.

Endelig slog min Forlosningstime, jeg var nu

fardig til at dimitteres og blev da med andre dan-

nede og raa Kamerater, det vil sige, Boger med Bind

ogi los Materie, af Rectoren pakket ned i en stor Kasse.
Langet blev flaget til, et chaotist Morke omgav os i det

sncvre Fangsel, dette var da mit Livs forste Periode.
Da jeg atter traadte frem for Lyset, var jeg i Kjo-

benhavn i den gpldendalske Boglade hvor jeg, paa en

•) Wasfington Irvings: En Reisendes Eventyr.
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af Hylderne ret paraderede I min nye Kjole, imellem

flere smukke Folk. De gamle Folianter skjalldte mig
ud for Rus, menLapse:Aanden, som var faret i mig, gav
mig Vittighed nok, saa jeg ikke blev dem Svar skyldig,
utaalcligst var mig ellers stereotyp Udgaverne af de

gamle Classikcr; disse unge indbildske laerde Lapse, der
vrimle af Trykfeil og ikke have andet end deres Faders
Navn, vilde altid have Forscrdet, og saae med Foragt
ned paa mig og min Lige.

De forskjclligc Personer, som om Dagen traadte
ind i Bogladen, og deres Samtaler morede mig meget;
her fik jeg forst et klart Begreb om Verden. Hvor gl<r:
dede jeg mig ikke, hver Gang jeg horte nogen rose min

Fader eller mine Halvsodskende; dog ofte maatte jeg
hore utaalelige Ting, ja man kaldte cndogsaa mig Hjcr-
nespind, og min Fader gal. En Scene glemmer jeg
ikke; en Dag traadte en fornem Dame ind med ro

Herrer, jeg blev da lagt frem iblandt andre pene Boger,
men hvor fordrejede hun ikke sit gamle Ansigt, da hun
horte mit og min Faders Navn.

"Nei Gud bevare mig for den," sagde hun, "det er

jo Daarekistesnak! jeg vecd ikke hvor noget fornuftigt
Menneske kan holde ud at lcvse noget af denne Hoffmann!
han er jo gal og gjor ogsaa sine Lasere gale. Jeg Irrste
engang det halve af denne Nußknacker og Muserinke,
men hvor det var noget Snak. Vilde jeg blot satte mig
ned skulde jeg nok i en heel Dag kunne fortrrlle saadan
Noget." Og nu stodtc hun til mig med sin spidse Finger,
og valgte Noveller af Tromliy og weisflog.
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Derimod vandt en nng Mand, som en Dag afhen-
tede min SosterprindsesseBarmbilla, mit hele Hjerte.
"Vort Liv er ingen evig Tragedie," sagde han, "heller
ingen evig Farce; nei, underligt flyde de sorte og lyse
Farver mellem hinanden, og jeg troer derfor, at den Digter,
der veed at blande dyb Alvor med vittig Spog og Lune,
skildrer bedst Livet og det menneskelige Hjerte. Kun

hoc, faa Digtere, uden hos Hoffmann, har jeg funden
denne herlige Harmonie, og derfor er og vil han altid

blive mig saa usigelig kjcrr. Af Glcvde og Taknemme-

lighed styrtede jeg ned af Hylden, paa Ncrsen af den

adle Mand, for at trykke et Kys paa hans veltalende

Laber, men min Kjcrrlighed syntes flet ikke at behage
ham. Endelig kom da den kjcrrc Juletid, og der blev en

almindelig, stor Udvandring. Jeg dromle alt om en

lystig Julestue; hvorledes jeg vilde tage mig ud iblandt
de ovrige Forceringer; om det deilige Jule-Trcre med

sine brogede Lys, og de sode guullokkede Engleborns
Glcrde ved den hele Herlighed. Men del blev ved Drom-
men. Dagen for Festaftenen traadte en lille alvorlig
Person ind og forlangte en Deel Bager. Jeg skinnede
ret frem paa Hylden med min forgyldte Ryg og bry-
stede mig af mit hele pyntelige Udvortes, men just dette
var ham en Torn i Aiet, han onskcde mig i raa Materie
for selv at kunne udstyre mig, men da jeg var det sidste
Exemplar af Djoevcls Elirieren tog han mig til sig.
Tank, min Overraskelse og Skrak, da jeg saae mig
bragt hen i et Leicbibliothek. "Farvel Julestue, Jule-
trcre og sode Englebarn!" sukkede jeg; levende stod
Spieße "vandringer gjennem Ulykkens Huler og Elcn-
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dighedens Boliger," mig for Diet, jeg tamkte paa de

tydjke Skjabne-Tragedier men jeg rar Mand, jeg grad
ikke. Hvilket Selskab befandt jeg mig ikke i? Forsiidte,
fidtede og forrevne Exemplarer vovede at kalde mig
Kammerat og Breder. Et Papiirsfutteral blev far om-

kring mig, og saalcdcs fik jeg Plads imellem et lemme-

ligt velkladt Exemplar af: "der befriede Israel," som
aldrig havde varet nde af Huset, og en meget lurvet
Herman von Unna, der saae ud til at have tumlet

sig altfor meget i Livet.
To Dage stod jeg urort paa den hoie Hylde, paa

den tredie Dag begyndte min Vandring. Det var en

dcilig vinterklar Morgen, Solen skinnede gjennem de

halvoptoede Ruder, da ”

I det samme flog Klokken tolv, jeg puttede ihast
Bogeni Lommen, skyndte mig midt ud paa Broen, men

Gud maa vide hvordan, nu faldt der mig ikke en eneste
smuk Tanke ind, som jeg havde belavet mig paa. —

See det var da det sidste Puds det gamle Aar spil-
lede mig.

Syvenve Capitel.
(Ludvig den Fjortende forvandler sig i en Tommeli-

den fra Sirius. — En poetisk Vagter — St. Peder vil

overraske Laserne med sin Narvarelse. — Livets og
Lodens port.

Der var altsaa nu ikke andet for, end at spadsere
over Broen; det gjorde jeg, og stod nu mellem de
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parallele Sinier, Volden og den snorlige Reberbane
danne. Kronen var kappet af alle Traerne, og delte

bidrog ogsaa sit til at det Hele fik et stivt, mathema-
tisk Udseende. Det forekom mig, som var jeg flyttet
tilbage i Ludvig den Fjortendes Tidsalder, og stod
ved en af Alleerne i Versailles. — Tranerne med deres

afstumpede, bcsneedc Kroner syntes mig et Geled stive
Hofmand med Allonge-Parykker. — Hoit oppe paa
Himmelen hang en majestatiff, uveirssvanger Sky,
den var mig et levende Billede paa Fraukriges 2>de-
leegger, som Smigrerne kaldte Ludvig den Store.
Ogsaa han stod i Afstand majestatiff og pr<rgtig, men

narved var det den kolde, truende Uvcirssky, der bragte
Storm og l^delaggelse over Alt hvad der var under
den. Forbi er Ludvigs Herlighed, men hans Navn
vil evig staae med blodige Ziffre paa Revolutionens
Skjandsels-Stätte.

Idet jeg saaledes stod og stirrede paa den sorte
Sky, der steg mig mere og mere hen over Hovedet,
forekom det mig ar min Ludvig den Fjortende foran:
drede Udseende og fik ordentlig en menneskelig Skik-

kelse. Han gjorde en uhyre Fart nedad, som jeg ogsaa
markede paa Luftrykket. — Det faldt mig da ind, at

det Hele maatte vare en Dandhose, og i det samme
rullede der ogsaa en underlig da>mpet Torden over

mig, og jeg harte gauffe tydelig det latinske Ord:

"apage!” Jhast trak jeg mig derfor ind under Vol-
den og stod med boict Hoved indtil alt syntes roligt
omkring mig; nu saae jeg i Veiret, men rank min

Skrak, da jeg seeren uhyre stor Mand, lidt hoiere end
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runde Taarn, sidde paa Volden, der syntes ham kun

en lav Grrvsbaenk. Begge Fodderne stode ned i Ga:

den, og jeg var ulykkeligviis posteret midt imellem

dem. — Det var i Sandhed en behagelig Overra:

stelse; jeg folte mig som Fiskeren i Aanden Amiahs
Selskab.

Hvad der havde forekommet mig i en Uveirssty
og poetios Ludvig den Fjortende, var ikke mere eller

mindre end en Tommeliden fra Planeten Sirius.

Enhver som har Uvst Voltaires MicromegaS, veed,
at i Almindelighed ere Indvaanerne paa Sirius 8 Mile

hoie. I Forhold til sine Landsmand var altsaa denne,
mig saa store Mand, meget mindre end vor Tomme-
liden er hos os. — Deels af Frygt for at blive son-
dertraadt i sit Hjem, eller siugt af en Grashoppe,
deels ogsaa af andre Aarsager, som man snart stal
faae at hore, havde han i en Alder af 140 Aar (thi
man veed, at Sirianere blive almindeligviis 1500 Aar

gamle) fattet den Beflutning at vandre ud i Universet
og sage en Klode, hvor Peblinge som han, kunde gjalde
for store Folk.

Hans Hoved svulmede af uhyre Buler, som jeg
opdagede vare Organer, hvilke han besad i en langt
mere udviklet Grad end vi. Latin var det eneste jor-
diste Sprog, han havde lagt sig efter; salig Licero

havde lart ham det for 200 Aar siden, da de traf
sammen i en af de hoiere Regioner; han talte del

derfor meget elassist, og havde desuden ogsaa et saa-
dant Udtryk i sit Ansigt at man aldeles uden Ba-
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dens latinske Lericon kunde forstaae selv de nscrd:
vanligste Ord.

"Deres Excellence, sagde jeg, da vi vare blevne
lidt bckjendte med hinanden: behag at tale lidt sag:
tere, ellers vastker de ikke blot Skildvagten og Voegte:
ren, men det hele Qvarteer."

Han fulgte mit Raad; snart vare vi begge i en

dyb Samtale, men da han begyndte med sit Barn-
doms - Liv, skyllede de hede Taarcr ned ad Volden.

"Ak, gr<rd dog ikke! udbrod jeg: ellers er De
istand til at ffolde mig med denne koghede Skylregn.

Da tog han et stort Skibsseil op af Lommen og
torrede de store Dine.

"Gjerne var jeg forbleven i Hjemmet, sagde han,
i hvor lille jeg end er, men det gaaer saa langtsomt
med Befordring, efterdi Folk leve deroppe saa mange
Aar."

Bor hele Bestræbelse gaaer ellers ud paa at blive

saakaldte Jubel - Gldinger; naar man i 1000 Aar

ganske ordentlig har passet sit Embede, saa bliver der

sirar flaaet Mcdailler for En, man bliver roest fra
Prædikestolen, og er man Prcrst kan man gjore det

selv, ja man kommer ganffe i Parallel med de storste
Afdode, der gavnede og hcrdrede Fædrelandet. Det
gaaer rigtignok sommetider meget for vidt, og derfor
har vor forstc Vaudevilledigter, som det sig bor Dig:
teren — castigat ridendo inores — skrevet en Vau:

deville; Jubeloldingen, der gjor ligesaa megen Lykke,
som Deres Rong Salomon og Jörgen hattemager.
— Jeg for min Person havde isinde at gaae den
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militaire Vei, for deshurtigere at avancere; det er jo
kun attrakke Uniformen paa og saa trrrkke paa Parade;
naar man saaledes har tjent Kongen — eller rettere

Kongen tjent os — i 1000 Aar, saa bliver man strar
Jubelolding, faaer Orden, Medaille, Fester, og omta-

les i alle Aviser som Hædersmand.
Men tusind Aar blev mig dog lidt for langt, og

dette bestemte mig ogsaa for endeel til at vandre ud

til en Planet, hvor man ikke behsvcde saa lang Tid
til at naae denne Herlighed. — Det er ellers meget

godt at vor Herre exsisterer, thi han lader Folk
doe i rette Tid; ellers bleve de allesammen Ju-
bel - Oldinger, og det var dog lidt for mange! —

Og i Grunden syntes mig ogsaa, at dersom Nogen
skulde have LEren, saa maatte det være vor Herre,
fordi han lader dem leve saa lrrnge.

Saaledes talede Manden; men da han nu kom
til sin Bortreise fra Sirius, hvor spidsede jeg ikke
da Dre! Hvilke Fodvandringer og Seiladser havde
ikke han gjort fra Planet til Planer! Tre Gange
passeret Melkeveien, og betraadt Sol og Maane!
Det var noget ganske andet, end en Fodreise fra
Kjobenhavn til Amager; men Herre Gud hvad man

ikke kan gjare i det Store gjar man i det Smaa.
— Han fandt ogsaa, at Forholdet imellen min lille

Reise og Dens, som reiser over Verdenshavet, just ikke

var saa ulige, som naar han vilde sammenligne sin
igjennem hele Universet med den et Menneske kan

gjore fra een Verdensdeel til en anden.
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Hvad er vel vort Verdenshav med alle sine Der,
mod Himlens store Ocean med alle sine svommende
Kloder? Ikke engang saameget, som et lille Blak:

stank imod hele det sorte Hav.
Det hele Planet-System, hvortil vi hare, for-

talte Manden mig, var ellers ikke andet end en stor
Skole, inddeclt ligesom Skolerne paa Jorden, i flere
Classer, og i denne skulle Fornuftvasnerne dannes

for den store Evighed. Di maa nu flet ikke troe, at

vi ved Doden strar dimitteres til det store Univer-

sitet deroppe. Ak nei! vi ere her paa Jorden endnu
ikke längere end i Peblinge - Classen; Doden er

kun en lille Examen, der flytter os i en hoicre
Classe.

"Men hvorledes er da hiin Forandring?" spurgte
jeg den store Mand: "selv har jeg aldrig ret kunnet
tanke mig, at den lille snevre Grav kunde vare

Grandseskjellet imellem en sandselig Verden og den

hoieste Tilvarelse. Rigtignok ade Ormene, som
Rings siger. Verdens Lyster ud, men jeg er dog bange
for at Sjalen kunde beholde en lille Tanke af dem.
Da De har sect og talt med Personer i den anden

Verden, vilde De kunne give mig en herlig Under-

retning om det Hele; det vilde vare en ubetalelig
Perle for min Fodreise. Tank adle Mand, det er

mit forste Arbeide, det forste store Skridt jeg gjor
ind i Livet; det kan bidrage saa usigeligt meget til

Folks gunstige eller ugunstige Mening om mig." —

"Jeg vil oplive deres Phantasie," svarede Man-
den mig, "beaande dem med min hoiere Aande...!"
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"Ak net!” afbrod jeg, "blas ikke paa mig, De

er istand til at blase mig langt ud i Kattegatet,
og saa hjalper min Phantasie mig ikke det mindste.
Giv mig heller en Smule tydelig Idee om den an:

den Verden; siig mig, hvor vore kjare Forfadre nu

tumle sig, hvad de tage sig for o. s. v., og jeg lo-

ver Dem tre Exemplarer af min Fodreise, og

desuden min evige Erkjendtlighed." —

Saaledes spillede jeg med al min Veltalenhed;
endelig tilsidst, tank dem min Glade, gav han efter
for mine Bonner. —

"Nu saa las det selv!” sagde han, og reiste sig,
saa lang han var, op paa Volden loste sit Belte og

bredte sine store Kjolestjoder ud. — Med bankende

Hjerte stirrede jeg derop, men mine svage, dodelige
Ojne saae ikke uden en tyk Taage. Jeg greb hant
ved Benene, men folte ingen Ting; kun en fugtig
Taage omhyllede mig, jeg steeg heelt ind i den, men

saae flet intet; langtsom havede den sig i Veiret,
og svavede bort over Soen." —

Jeg blev en lille Smule, hvad man kalder flau,
og var nar falden i elegiste Betragtninger, men

saa begyndte det i det samme at synge stärkt for
mit hoire Are, (Enhver veed nok hvad dette bety-
der), jeg horte ganste tydelig Dig min Laser, klage
over, at den hele Reise blev Dig lidt for phan-
tastist, at det klang Dig som et broget Eventyr, en

SkjarsommernatS-Drom; jeg syntes ogsaa, at Du
kunde have noget Ret, og jeg befluttede at gaae i

mig selv, blive et nyt og bedre Menneste, ikke flagre
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sm paa Phantasiens bugtede Sideveie, men smukt
stige ned af Volden og gaae Fornuftens lige Landevei

langs med Reberbanen. —Forsigtigt begyndte jeg at klat-

tre ned af Volden, menSkjwbnen vilde, at mine Fod-
der fluide glide, og jeg styrtede ned paa noget Haardt;
det var en slumrende Virgter; han vaagnede, stirrede

paa mig med store Dine, men sagde ikke et Ord.

Mit Hjerte var saa fuldt; jeg folte den bekjendte merg-

tige Laengsel efter at meddele mig; Manden saae saa

godmodig ud, syntes endnu halvt at dromme. Jeg
udo-ste strar mit Hjerte for ham; men hvor studsede
jeg ikke over hans Ideers Klarhed, det dybe Blik

han havde gjort i Naturen og Menneflelivet. — Nci,
det var ingen almindelig V<rgier! saadan En fin:
der man neppe i Livet, men kun i Jung Stillings
Fortælling ).

"Men det maa da va>re et sargeligt prosaifl Liv,
sagde jeg, at gaae hver Nat og crlte i Snee og

Snavs, og det ganfle ene i de samme Gader, altid

synge den samme Vise medens de fleste Tilhorcrr
sove . . .."

"O det er ikke saa censformigt som de troer!

afbrod han mig. Vi Nattens Born see mere i en

enkelt Gade, end De, ved lys Dag i dem allesam:
men. — Selv Taarnvwgtcren, ihvor hoit han boer,
og seer den hele By over Hovedet, seer ikke del

Halve, af hvad vi Iordbeboere see og hore, uden

det just fluide v«re En der var begavet med el

) "Bcegteren og hans Datter."
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»gte Seerblik; saaledes som der for nyligt har verret
een. — Han havde hver Nat en naturlig, magne-
tisk Sovn, i hvilken han fra sit tphoiedc Serde
saae ned igjennem alle Byens Tage. Intet blev

ham skjult; ethvert Ord kunde han hore. — Han
fik ellers sin Afskeed fordi han glemte at raabc; nu

raaber han ikke mere!" —

"Og hvad saae han da i sin magnetiske Sovn
spurgte jeg. —

"Forunderlige Ting; de fylde en hcel Bog, som
jeg gjemmcr hjemme i min Kiste. Ja, det var en

stor Mand, men Skjtrbnen satte ham kun paa et

Kirketaarn!"
Under denne Samtale vare vi Reberbanen forbi,

og dreicde nu om i den beboede Gade.

"Her er mit Theater! udbrod Manden: her syn-
ger jeg mine Bravour-Arier, og gjor mig, som de

chalderiske Bise, fortrolig med Stjernebillederne. Troe

mig, unge Mand! en Gadevaegters Liv er ikke saa pro-
saisk, som det maaskee ved forste Diekast kau forekomme
Dem. Han er jo dog et levende Gramdseskjel imellem
Aande- og Sandseverdencn. Seer De, afbrod han fig
selv, og pegede op paa Tagene, kjcndcr De del brogede
Spil

Jeg saae i Deiret; alle Tagene i den hele Gade,
og paa ethvert Huus jeg kunde sce omkring mig og
inde i Byen, vrimlede som Myretuer af smaae luftige
Vtvsener, der med en utrolig Lethed svingede sig gjenncm
Tage, Va?gge og lukkede Vinduer. —
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"Det er Drammene! vedblev Manden: nu vil de

spille Comedie med de sovende Mennesker. — Tidl
dratter et Par Stykker ned paa Hovedet af os, som
gane her i vort lovlige Kald, og da er det jo natur-

ligt, ar vi komme til at dramme, men saadant noget
tcrnke nu aldrig Menneskene paa, naar de begynde at

recensere en stakkels Wrrgter."
Jeg kunde ikke blive kjed af at stirre paa de luftige

Smaae. Hvilke underlige Scener fremstillede de ikke'

og toge selv Mennesket med som Marionet i det bro-

gede Skuespil. Der satte de Brudekrandsen paa
den unge Piges Hoved og lode Prrrsten lyse Velsig-
nelse over det lykkelige Par. Her plagede de, som
smaae Djacvle, en skinhellig Synder og lode ham
falde igjennem den kolde skarpe Luft. Nogle legede som
deilige Engle,med hvideVinger med de sovende Smaa-

barn, som de toge op med sig til det store Juletr« i

Himmelen; Andre kom, som Tyve, og stjal Pengekisten
fra den Gjerrige, skjondt han havde den under sit Ho-
vedgjarde, medens en anden, lille, lystig Flok reed

ham som Maren, saa at han hverken kunde skrige
eller reise sig. — Snart mcrttede de Hungrige paa
Straaleiet, og snart satte de en kjacrAfdad lyslevende
igjen tilbage i den gamle Huuskreds.

Men kun nogle Timer varer det deilige Trylle-
spil, saa kommer Fornuften og jager den gamle Mand

Savnen paa Dåren; i Huj og Hast maa han da pakke
sine brogede Drammebilledcr sammen, saa at vi, sa-d:
vanligviis, sjelden faae en ordentlig Ende paa det

natlige Skuespil. Den Gamle lister sig bort med sin
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hele Flitterstads bliver til Intet, naar man seer den ved

lys Dag, og med aabnc Dine.
”2» den hele Herlighed horer just ikke til mit

Departement, begyndte min Ledsager igjen: det er et

Skuespil, hvortil Taarnvagteren har forste Plads, men

det er vgsaa det eneste Jordiske han har at fornoie sig
med. Han er et indskrænket Vcrsen, et Slags pcri,
der hverken horer til Himmel eller Jord, men maa

bevcrge sig paa sin snevre Taarngang. Men vi her-
nede have Eventyr paa Eventyr, lige fra jeg faacr sat
Liv i mine "skjonne Aander," og til Hanegal.
Men de kjender nok ikke mine fkjonneAander? spurgte
han. Der seer De strar een af dem, vedblev han og

pegede paa en af Gadelygterne: det er ganske moer:

somt at hore paa, hvorledes disse smaae Tingester kan

sprutte af Forfængelighed, naar der forst er sat Ild i

deres Smule Dage, og de saa skinne en halvsnees
Skridt hen af Gaden; strar see de med saadan Foragt
op paa de velsignede Guds Stjerner, der dog ere ganske
andre Folk end de, baade i Henseende til Storrelse og

Udodelighed, og kroe sig af deres Glands og egen ube-

gribelige Storhed. — Mangen deilig t~inon blandt
de nordiske Hetarer betroer mig sine Hjertesorger i den

maaneklare Vinteraften. Den hele Gade dandser jo,
saa at sige, efter min Pibe; knn et lille Stykke paa
min Tryllefloite, og et Udrgab paa een Stavelse, strar
flyver man ud af Sengen og aabner mig Vinduer og
Dore. Naar Magistraten sover, vanger jeg, og kommer
der engang et Syn, som ikke saa ganske horer til denne

Verden, flaaer jeg fromt et Kors og lader det passere
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forbi. Ja, jeg kande vwre Spaamand, naar jeg vilde,
men det er ikke klogt at sige Alt hvad man seer. Naar

jeg saadan om Natten horer det komme: "klap! klap!
klap!" saa vced jeg nok hvad det har at betyde. —

Deromme fra Kirkegaarden kommer Helhesten haltende
paa sine tre Been og stiller sig udenfor Porten paa det

Huns, hvor han vil hente sin Nytter; saa kunde jeg
nok spaae den ncrste Dag, men Tand for Tunge! —

Mangen Ligskare er spadseret mig forbi her i Gaden,
men jeg har lukket Vinene, ladet den passe sit, som jeg
passede mit. — Hver Nytaarsafccn seer jeg ellers tidl

nede i Kjwldcrne og inde i Stnc-Etagerne, hvor der

er stort Selskab, mangen rask Karl og deilig Pige sidde
uden Hoved, oz Ligkisten staaer mit paa Gulvet...."

"Men det er nu altsammen saa gyseligt, afbrod
jeg ham: Ere der slet ingen lyse Punkter, intet reent

Idyllisk i Deres Vergler-Liv?"
"O mere end De troer, svarede han ; Naar jeg nu

en stjerneklar Nat sidder paa Gjenboens Trappe og

har den rene, blaa Himmel over mig, og Ruinerne med

den vandrende Skildvagt, indsvøbt i sin store, rode

Kappe, foran mig, saa drammer jeg mig i Italien.
Har jeg ikke den rene dunkelblaa Himmel over mig?
og seer jeg ikke de skumle Ruiner i det blege Maanc-

lys? Rigtignok ere Ruinerne i Italiens Boliger for
Banditter og Vagabonder; men ere disse det ikke nu,

saa have de vtvret det i deres Velmagts-Dage; mangen

Kjeltring har tilbragt Nanter og lyse Dage indenfor
disse Mure. — Forleden kom jeg ellers over en "dansk
Tilskuer", af Professor Rahbek, hvori jeg saae en An-
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meldelse af et Vark over berømte Skurke og Skurk:

inder; Forfatteren ønskede Bidrag; det er ellers, saa:
vidt jeg veed, ikke kommet ud, maaskee tillod Politiken
det ikke? Ellers kunde jeg have leveret de bedste Bi:

drag, thi hver St. Hans Nat reiser Børnehuset sig i

sin hele Herlighed; da drage al Verdens afdøde og nu-

levende Skurke og Skurkinder derind, og holde et stort
Bal. — Gud maa vide hvorledes de kan rummes derinde?
Schinderhannes, peer Mikkelsen og saadan anden

gemen Pøbel faae da heller ikke Lov at stippe ind, men

maae staae udenfor og kige ind ad Vinduerne. Ak!

hvormange kronede Hoveder med geisilige Reeommen-
dationsbreve paa Ryggen, hvor utallige mange Ministre
og hellige Fadre svinge sig ikke om derinde, saa jeg
ofte undrer mig meget over, at Skildvagteu^^Jntet
marker." —

Jo mere han talede, des tydeligere blev det mig,
at denne veltalende, ja nasten poetiske Mand neppe
kunde vare en flet og ret Vagter. — Hans Sprog
førte ham lidt for meget nd af Costumet. — Rask
greb jeg hans Haand, stirrede ham stivt ind i Vinene,
idet jeg udbrød: "Mand! De er ikke hvad De synes
at vare!"

"2! svarede han smilende: fordi De nu traf mig
i en uskyldig Søvn, vil de nn strar hareellere over min
Svaghed, som dog egentlig kommer fra Drømmege-
niernes Ubehandighed."

"Det er ikke saaledes meent, svarede jeg: De er

en forkladt Eventyrer, tilstaae det kun, jeg skal ikke
forraade Dem!" —
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"Nu da, svarede han: tak De Gud at jeg ikke er

den, jeg synes at vcrre, ellers saae det kun daarligt ud

med deres Fodreise. Har De tankt paa, at alle Byens
Porte, Narre undtagen, lukkes Klokken tolv, og Nog-
lerne, saavidt jeg veed, bringes til Hovedvagten? Hvor-
ledes vil De nu komme ud paa Amager for imorgen?
Klattrer De over Volden, kan De faae en Bajonet i Livet,
og kryber De igjennem Noglehullet, sige alle Laserne:
nei, det er ogsaa altfor overnaturligt. — Hvad vil De

nu gjore?'' —

Jeg blev ganske elendig til Mode. Nu huskede
jeg forst, at Portene lukkes Kl. 12, og nu var den snart
1. Hvorledes skulde jeg flippe ud? — "Nu, tak Deres

gode Skjabne, sagde Manden: ud stal De nok komme.
— Jeg er S c. Peder, og har da sagtens ogsaa en Ho-
vcdnogle til Amagerport." —

"St. Peder!!! udbrod jeg og havde noer tumlet

om: Ak nei! det gaaer flet ikke an! hvad vil Laseren
sige? Deres hele Fremtråden er ikke motiveret nok; De

passer jo flet ikke her i min Fodreise.....!"
"Pst! stille dog! sagde han med dampet Stemme

idet han lagde Fingeren paa Munden: behover jeg al

citere Dem hvad der gestiefelte Rater siger til Dorr-

lieb: man muß nur nicht thun, als wenn es etwas

Besonderes wäre, — man gewohnt sich an alles. — Süg
mig dog paa hvad andeu Maade De vil flippe ud af
Porten, naar jeg ikkej hjelper Dem. —Lad bare ikke

Lcrseren maerke Deres Forlegenhed, saa troe de Fleste,
det maa saa vare; saadanne Urimeligheder ere jo ganstc
almindelige i mange Romaner, der hcrveS til Skyerne,
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og i Dramer, som man bestormer Theatrer for at faae
at see." —

"Ja det er sandt nok! svarede jeg ganske spagfa-r-
dig! men var De bare en anden Person og ikke St.

Peder! det er mig for profant at faae Dem ind i min

lystige Reise; og hvad vil vor »Zerre sige til dette

Eventyr?"
"Sporg heller, hvad vil Menneskene sige, naar De

nu selv gjor dem opmarksomme paa det Underlige og
Profane i min Fremtråden. — Vor »Zerre siger Intet;
han er siet ikke, som de fleste Mennesker troe, en streng
Papa, der ikke lider Bornenes Spag og Munterhed;
paa denne Maade kom der kun Hængehoveder i Him-
merig. — Nei, var vor «Zerre som Menneskene, da

havde han allerede for lcrnge siden tabt Taalmodighe-
den. — Alene de mange aandelige Tiggerbreve og
urimelige lHnsker, der i een Dag kan komme fra denne
lille Klode, kunde gjarc selv en Engel kjed af det Hele.
Fiskeren vil, for sit Fisterics Skyld, alrid have Regn;
Bonden Solskin. Der jamrer man, fordi Stormen
gjorde det rigtladte Skib til Brag, medens Andre i
Kirken takke for det velsignede Skibbrud. Den gamle
Onkel vil gjerne have et langt Liv; Arvingerne bede om,han
snart maa doc. Tredive sage eet Embede, som kun Een
kan faae, og Enden bliver, at de Ni og Tyve jamre
og klage. — Nu er her for koldt, nu for hedt; nu

stal Vinden bla-se fra Syd, nu fra Nord, medens, paa
samme Tid, Andre onste lige det Modsatte. Ja, som
Mennester ere vi nogle flemme Drenge, der uden en

hjertensgod Papa, vilde faae Riis det hele Liv. — See
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De bare til at Menneskene ikke forarges over vor

Samtale; for vor -Zerre kan De van-c ganffe rolig;
han veier ikke hvert Ord efter Bogstaven. Der er in-

gen anden Maade for Dem, at komme ud paa, und-

tagen jeg hjelper Dem, og var De kun overtydet om,

at ingen af Laserne er nogensinde kommen paa en

saa original Maade ud af nogen Port. — Havde De
ikke trangt ind paa mig, skulde jeg endnu have fortalt
Dem flere smukke Ting, der hore til Vagterens De-

partcment! men nu maae vi skilles, og for at De maac

kunne see, hvad der er muligt at see paa det flade
Amager, saa tag disse Briller og gjem dem til en Er-

indring om denne Time."

I det samme gav han mig et Par store Briller,
og trak derpaa en Solvnogle frem, med hvilken han
ganffe sagte aabnede Portlaagen, gjennem hvilken jeg
flap ud. —

Hoic, magtige Folelser gjenncmstrommcdc mig; ja

jeg troer selv, jeg folte ligesaa meget som storste Delen

af dem, der bcsee AEgyptens Pyramider.
Amagerport er dog den meest poetiffe af alle Byens

Porte. — I Flyveposten er den bleven caracteriscrct,
som den idylliffe, men jeg vil hellere kalde den Livets

og Dsdens port.
Det er den forste store Port igjennem hvilken den

uffyldige Amagerpige forste Gang tradcr fra sit Aren-

cadien ind iden brogede Hovedstad. Under denne Hval-
ving har den gamle Amagerkone engang som Barn

vandret med bankende Hjerte og dyb Lamgsel efter al

den Herlighed hun snart ffulde see med Fader og
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Moder. — Med hvilke ganske andre Folelser ruller ikke

Synderen sidste Gang ud af den? —Med hvilket Blik

maa ikke han betragte disse Mure? — Det maa dog
vare en ganske underlig Folelse, hvormed han seer Gjen-
standene omkring sig. Hvor frygteligt at see den store,
bolgende Menneskemasse omkring sig, og vide, at naar

alledisse om nogle Minuter vende tilbage, da er mandod,
er udreven af det hele Samfund, i et ganske andet Ba-

sen, i en ganske anden Stilling.—Paa Sygesengen vamner

Tanken sig lidt efter lidt til Doden; Livshaabet lever

dog i os, eller Smerterne bringe os til at onskc Doden;
men frisk og sund, fuld af Kraft til endnu i flere Ilar

at drage Aande, i et Nu at fores fra Livet til Doden;
sidste Gang at see Guds Himmel over sig, sidste Gang
at hore Menneskelivet omkring sig, og nu at lukke

Diet for aldrig mere at aabne det; i et Nu at sat-
tes ind i en Tilstand, intet jordisk Barsen har skisi
dret os, det er sjalcrystende.

Ottende Capitel.
(St. pederö Erillerbegpnde at vise deres skinIteLrafter

— forfatteren seer paa Amager en stor Longe-Revue
over alle Digtervarker. — Et adelt Trak af Mad. Lot-
t i n o M a I v i n a).

Dette Capitels Indhold, som Overskrift, maa

gjalde for den Pause jeg gjorde ved Porten, men

derpaa soer jeg ogsaa i ti lange Skridt over alle
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Broer og Brostene, jeg seine kun ganske flygtig hvor-
ledes alle Kjøbenhavns Daarligheder fra det gamle
Aar, bleve veiede paa Veierboden for de fik Lov til
at kjorc ud til evig Forglemmelse. — Forlorne Bry.-
ster og orthodox Kristendom, Luxus Artikler, og reji-
kerede Lotteriesedler, Alt imellem hinanden.

Men hvad kunde det more mig at sce alle disse
gamle Sager, hurtigt soer jeg derfor afsted, som for
er sagt, og endelig laae da Phantasien? store, herlige
Tumleplads, der flade Amager, foran ung.

En Beskrivelse over det Hele, kunde vare en

god Begyndelse til en Novelle. Ja hvem vecd, om

ikke endnu i weisflogo og Tromliys Dage, vi lase
i en Taschenbuch:

"Paa Sjællands ostlige Side ligger den lille ven-

lige spe Amager, o. s. v."

I Sandhed, her var da Plads for Tanken til
ret at svarme om. Snart forekom det mig, at jeg
promenerede paa den finske Bugt eller var paa det
arkadiske Novaia Sembla; snart, at jeg vandrede
gjennem lprkenen Robi, for at aflaggc Dalai Lama
en Theevisit, eller gjennem Sahara, for at finde
Nigerflodens Kilder. — Nu fulgte jeg den hellige
Caravane til Mekka, og nu stod jeg imellem Cski-
moerne ved Hudsons Bugten.

Dog, hvad var den hele Herlighed omkring mig
imod den klare Himmel med alle sine Stjerner over

mig? —Det er agte Oldsager, dem kan Ingen have
forfalsket os! — De have seet Adam og Eva lege
"Tagfat," hvis de gode Folk ellers kjendte denne
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Leg. De horte Noahs Glade over deni vel overstaa-
cde Navigations-Eramcn, og saae Hain knakkc Halsen
paa mangen uskyldig Flaske. For dem jamrede Jo-
seph i den dybe Grube, og for dem tonede Hymner
fra de gronne Savanner. Men hele denne Herlighed
vil dog aldes som et Klade; vor Jord med alle sine
fornemme Beboere skal dog engang forgaae.

Ved Vand vil det ikke skee, det vecd vi jo nok,
da den allerede nu er saa temmeligt Ivant saa-
vel til det physiskc, som til det literaire; men hvor-
ledes da? — Elementerne vil komme i Brand, fortal-
ler Bibelen os. Det faldt inig herved ind, om del

nu behagede en omvankcnde Ridder Lomems at komme

vor Jord saa nar, al han tog den med paa Slabe-

toug, hvilken Forvirring! hvad vilde ikke Maribo-Avl

ser sige?—Almanakkerne maatte da strar gjores om,

da vi kunde faae enhalv SnceS Aarstider eller ffcrc
om Aaret, alt eftersom den narmede sig mere eller

ntindre til Sol og Planeter. Det vilde blive en ganske
artig Marsch! Jorden var istand til, saaledes al komme

ud af al Fatning, at den glemte at lobe rundt; saa
blev det Sidste, nasten varre end det Forste; da blev

der en evig Dag paa den ene Side og en evig Rat

paa den anden; her maatte man da brande en god
Ild, men saa fik ogsaa de Orthodore deres Helvede
bragt istand, og behovedc ikke strar at tye til Bibelen,
men blot sige: "gak selv at see!" — Jeg kan ellers

tanke, at deu morke Side vilde blive et Slags Sibe-

ricn, hvorhen man sendte Forbrydere og fattige Folk.
Saaledes kunde vi nu fare om en Tid, saalange Rid-
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der Lomems ikke gjorde for store Spring, men Enden
blev dog, at vi lob Panden imod en Planet, og brandte
op i lys Lue, saa at der ikke engang blev en Reiser
tilbage, der kunde beskrive: "den flirgterlige Ildebrand,"
og sukke over os: "arme Mennisker."

Men jeg maa prsve Sc. Peders Briller, tankte

jeg, hvem veed, hvorlangt jeg seer med dem, maaskee
gjor jeg de storste Opdagelser i Maanen. — Er det nu

bare <rgte himmelske Briller og ikke Nürnberger Stads.
Jeg satte dem paa Ncrsen og saae i Veiret, nei det
var ikke simple Nude-Glas. En heel broget Verden
aabnede sig for mig. Hoit oppe hang Himmelen, Ti:
dens store uendelige Hav ; som bortilende Seclcr seilede
Skyebjergene hen over mig. Menneskelige Skikkelser
arbeidede saa travle paa deres Babcltaarne, drsmte
om Udodelighcd og forgik i det samme, Sky-Seclerne
selv smeltede hen paa den fjerne Horizont, som en

kulsort Masse, et Skyggebilled af den henrundne Tid.

Brogede, luftige Skikkelser tumlede sig igjennem det

store Luftrum og istemte en, for det uvante Hre, un-

derlig Concert. Det var Menneskets Husker, Haab
og Langsel der drev bort, et Spil for de tumlende

Vinde, medens hver istemte med mægtige Toner, hvad
der rsrte sig i hans Indre. — Jeg saae ogsaa mine

egne Fslelser flagre ud som smaae Werthern i elegiske
Gevandter, men de vare saa blege, saa skindmagre,
ikke andet end den bare Folelse, saa jeg blev ganske
bange for deres Optagelse i Verden.

"Ei stop Barnlille!" streg jeg og greb strar saa-
dan et lille elegist Hjerte-Suk ved Benene." For Guds
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Skyld, viis Jer dog ikke saalcdes for Folk! kun i en

lystig Narre-Dragt, som originale Krabater, kan I
gjore Lykke. Enhver sorger dog for sine Born, saa
godt han kan, jeg gjorde ogsaa Alt for mine og var

tilsidst ret fvrnoiet baade med mig selv og med dem.
Saadanne elegiske Udbrud, ret fra Hjertet, faae dog
et ganske andet Syn naar man maler de blege An-

sigter over med en Smule Lune, giver dem et par
comiske Knebelsbarter, en poetisk Papirskrone, og al

sin Vittighed som Brir ved venstre Side, let finde de
da Doren aaben, thi Verden vil gjerne lee; traffe de

nu paa et befleegtet Hjerte, saa kjendes de nok gjen-
nem Masken og blive da dobbelt velkomne.

Lystigt flagrede de bort, og svandt mellem den

uhyre Vrimmel, hver Fugl sang med sit Nab sin
Fryd og Smerte og det hele Jord-Liv svarede i humo-
ristisk Chor:

Skjondt BirkeriiS og Grammatik

Er Barnets forst« Handsel,
For at det med det gamle Krik

Kan bcvre Smertens Randsel;

Som Born man dog i Taagct gaaer
Og drommer hele Dagen,
Man vaagncr ri, for Verden slaacr
SS meget slemt paa Bagen.

Lidt knirer Lykken vel, o sa!
Men tidt den slaacr med Kciten,
S trax folgcr paa Rabarbara,
Liigtorne, WerthcrS Leiden.
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Bort Liv er ingen Kongevei
Der altid smukt gaaer lige,
Slemt var det, hvis den forte ei

Os til et bedre Rige.

Den lover meget ud og ind,
Har Tidsler ffeer end Roser,
Snart gaacr den over Fjeldets Tind,
Snart gjenneni dybe Moser.

Men Tanken er en dristig Orn,
Der sig til Himlen svinger,
E» Moder, der de trcotte Born

Til Fader-Hjertet bringer.

Og nynner sart sin Troste-Sang,
"Der underlig os rorcr,"
Fat Modi om Bcien end er Trang,
Den dig tst Hunlen forer.

Lad storme kun deu barste Bind,
Lad Livett Bølger bruse,
Sat til din Gud knn Sjal og Sind,
Dem kan ei Verdner knuse.

I det samme begyndte det ganske underligt at

suse og bruse omkring mig, jeg saae til Siderne, og
finder, at hele Amager - Land , vrimler af Mennesker
til Heft og til Fods. Der har jeg da Spogerier,
tankte jeg, og blev ganske fornoiet over, at opleve et

ordentligt tyds? Eventyr. — Menneskemassen kom mig
narmere og narmere, og jeg saae nu, at det var hele
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Regimenter, men de forekom mig dog alle lidt for
brogede, til at verre Aander af gode, christne Jyder,
Fynboer, o. s. v., der ved Midnat holdt Mynstring.
Generalernes Mondering var ganske forfkjellig, hver
saae ud til at hare til et andet Aarhundrcd og en an-

den Nation, og det forunderligste var, at Generalerne

havde ikke alene eet Hoved, men uhyre mange; dog
dette hjalp mig paa Ideen. Jeg erindrede mig, at i

herbergs Julespsg og Nytaarsloier trcrder Publicum
frem som en Mand med mange Hoveder. Hvor kunde

jeg tvivle langer; allerede Horay kalder det jo: bel-

lun inultarum vupitum alle Generalerne her vare

forskjellige Tidsalderes og Nationers Publicum der

holdt en stor Konge-Revue over alle Digterværker, hvis
Helte og Heltinder, efter deres forskjellige Skabning og

Folelse, vare inddeelte i flere Regimenter.
Kjare Lakser, bliv nu smukt et Barn igjen, men

glem alligevel ikke, Alt hvad Du har last siden Du blevet

stort, fornuftigt Menneske, og Du stal da see hele den

phantastiste Revue, saaledes som den marscherede mig
forbi.

Allerforrest gik de Rasendes ,Zcer, der bestod af
Vanvittige, brudt ud af Spiefl's Biographier og andre

mindre bekjendtc Digterværker. Finnekonen fra:
Spv-Aar var deres Markelenterste og MagdeVildfair
hendes tro Haandlangerste; dem fulgte rbsvcrhisto-
ricrne, som alle vare til Hest, og saae ret ridderlige
ud; iscrr havde Anforerne adle og hoimodige Ansigter.
Rinaldo var deres Anforer og saae meget ustyldig ud,
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desuden var han ogsaa klwdt i Nosenrodt, som Fan-
fan i: de borgerlige Scaevnemode.

Nu kom Rjan-ligheds-Regnuencec der bestod af ro

Afdelinger, de Ulykkelige, og de Lykkelige. Ved det fyrste
kjendte jeg strar Siegwarrh paaMunkekappen; Romeo

var Trommeflager, og den lille Page fra Blanka Pibe-
dreng. Denne Deel var ellers rent gal til at skraale;
de Lykkelige vare derimod mere taufe, — Her gik Brod-

koner om med Sonetter og tibulste Digte, og smaae
Drenge solgte: Marrsvioler, Maanedsrofer og Ver-

gißmeinichcer." Alle Tropperne bare hoie Huer med en

claurensk Indskrift: "Livers hsieste Lykke er Rjcrr-
lighed." Dem fulgte det respektable Borgerskab;
i hvilket jeg kjendte mangen agtet Mand fra Schröders
og Istands Stykker, samt mangen <rdel Kjalltring ud-

munderet af August von Royedne. Her var ellers:

Eulalia Meinau, ligesom ogsaa Voltaires: I.a gu-

oelle." Marketenterfke, men den sidste forte saadan
en skammelig gemcen Mund, at jeg saae selv, Holbergs
gamle Magdclone blive: "roth, über und über."

Nu viste der sig tre underlige smaae Lader-

Regimenter, det var pygnlererne, Lillepncianerne, og

de Underjordiske. Tommcliden red paa en deilig
gron Grershoppe, der gjorde mange Caprioler med

ham; han holdt sig til pygmcrerne, der alle saae ret

drabelige ud med deres Fingerbol - Rnstning, og lange
Knappenaals Landse. — Lillepucianerne red paa

glimrende Sommerfugle, og svingede de smaae Sab-

ler i Maaneffinnct, medens de Underjordiske, som
store, sorte Myrer mylrede under dem.
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Nu kom : "Signelill, Thet lir en lustigh och
sanfärdigh Tragoedia" af Johannes Messinius ledsage!
af Blancmärera, Smanhucra og flere svenske Tragoc-
dier fra Begyndelsen af det syttende Aarhundrcd;
men da jeg meerkede, at ikke det halve Tog var forbi,
og i<a foltc mig ganske sulten, lob jeg strar hen
til en smuk lifle Brodkone, der stod i Narheden
med sin rene pyntelige Kurv. Jeg mrrmede mig
hende, det var Mad. CottinS Malvina. Hun trak
strar Dugen bort — (den er bekjendt fra Axel og Val-
borg)—jeg stirrede ned i Kurven, og saae de Leiligste,
modne Loesefrugrer, fire stegte Brevduer; et roget
Bryst af den galende Hane; et Laar af Meister Floh,
(men det var meget dyrt); en vel tilproppct Flaske med:
Smiil og Taarcr af VL T. Bruun ; og mange andre,
rare Sager. — Imedens jeg spiste, gik der mange Regi-
menter forbi, som jeg kun meget loseligt betragtede
naar jeg undtager de eomiske Romaner der vare anforte
af Siegfried von Lindenberg og peregrine picklc.
Men jeg seer nok det kun vil blive ctCatalog at opramse
dem alle, jeg vil derfor kun sige, at det hele endles med
den sverre Phalanx, hvori jeg strar kjendle, Hakon
Jarl, palnaroke, Sigurd Schlangentödcer o. s. v.

Efter et lille Ophold viste Bagagen sig, men

da den kom narmere saae jeg tert foran den, del

underligste Regiment, jeg endnu havde scet. Alle
havde de forstidte eg smudsige Munderinger paa,
men igjcnnem Laserne stak dog noget gedigen Herlig-
hed frem. Det var Almue-Skrifterne; der alle, i
hvor forskjellige de vare, kun udgjorde eet Regiment
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cg vare placerede langt borte fra de andre, da de
for deres ringe Udvortes ikke kunde seettes ind under
de Regimenter, til hvilke de egentligt horte.

I Spidsen for dem alle, red Ugelspil paa Bile-
nms ALsel, han gjaldt vist nok meget, og lod som han
havde parret den hele lange Nakke af Almueskrifterne
bag ved sig. Her gik Alexander den Store ved Siden
af ALsopus; Albert Julius havde faaet Finkeridderer,
og Ion Prcrst den raalmodige Helene. Markolfus
var parret med Mester Lucidarius og Pontius Pila-
rus med Ridder Rod. Tristan havde han skilt fra sin
Ifalde og istedet for hende givet ham Robercus von

Agerkaal. Tilsidst flnttede hertugen afLuxenborg
med den uskyldige Joseph, hele Nakken. Jeg savnede
Doccor Faust, Reiser Dcravianus, Peder med Sslv-
naglerne og flere; men saa huskede jeg paa, atSöthe
og Tieck havde givet dem nye Kjoler og at de saaledes
vare stupper ind i den finere Verden, og stode nu under
de Regimenter, hvortil de horte.

Endelig kom da Bagagen. 6 store Brodvogne be-

pakkede med alle Slags imellem hverandre. Rlokker

Hcegaards Riimpose, Rjoge ^uuskors, der Grün-
mancel von Venedig, Lykkens flyvende Fane, die

rorhe Freiheirs-Rappe, og utallige andre Sager. —

Molboerne og de 7 vise Mestere vare ansatte til ar

passe paa, under Anforsel af Narhan der Weise.
Jeg troede nu, at det hele var forbi, men ak,

et sorgeligt Syn ventede mig. Tre store Rustvogne,
belrrssede med Saarede og Invalider, nrrrmede sig.
Det var et skrakkeligt Syn; en manglede Arme, en
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anden Been, en trebie havde hverken Dine eller Rafle,
ja der var endogsaa nogle, der — mirabile dictu
— ikke var andet tilbage af end den lille Finger.

"Men min Gud!" udbrod jeg, "gaaer det saa
blodigt til? — Hvem er dog disse?" spurgte jeg
nogle gamle Commentatores, der vare ansatte som
Larger.

"O," svarede de mig, "det er deels gamle Clas-

siker deels kun lidet bekjendte Skrifter, hvilke Nut!-
dens Smaa - Forfattere snart stja'le en Arm, snart
et Been fra; nu et Die, nu en Helte-Arm, for
saaledes at flikke dem en nogenlunde taalclig Helt og

Heltinde sammen, de kan give ud for deres egen;
og naar der nu pilles saaledes, hvad skal der da

blive af Skrogene? Gud veed vi flikke nok paa dem."

"Men hvor vil de nu hen? spurgte jeg Manden."
"Vi folge med Tropperne til den store Caserne" sagde

han og pegede frem for sig; jeg saac der hen ad; midt

paa Amager laae et lille Bjerg, begroet med Krat,
overst oppe paa Toppen laae en stor Bygning, det

var Persiens Tempel.
Det hele Bjerg var omgivet med en Ringmum

og en dyb muddrct Voldgrav, fra hvilke nogle has-
lige Frocr i et Vark skreg:

"Brekkekex, coax, coax, vi ere Poeter!"
Ved den store Indgang paa Muren, hvorigjennem

Harren drog, mylrede der af farle Udyr, som bjæffede den

hele Tid, og det af de allerbedste Regimenter. Disse
Udyr, sagde man mig, vare de uvidende Recensenter,
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og man lignede dem altid ved Lerberus, men jeg
finder al denne Lignelse halter altfor meget; thi Len

berus har fire Been og tre Hoveder; men flige Reeen-

senler har flet intet Hoved og aldrig mere end to

synlige Been.

Der paakom mig en uhyre Lyst efter at komme

ind at see den hele Herlighed; men hvorledes kunde

dette ffee? — Dog, det syntes, som Malvina havde
fattet Godhed for mit blege Ansigt, hun foreflog mig
ac krybe i hendes Kurv. Kunde Hugo Grorius stige
i en Bog-Kasse, tamkte jeg, saa kan ogsaa jeg stige
i en Madkurv. Soin ternst saa gjort; snart sad jeg
imellem de stegte Brevduer og modne Leesefrugrer, rig-
tignok generede mine lange Been mig, men jeg t«nkte

paa den Herlighed jeg snart skulde faae at see, og

priste min gyldne Lykke.

Menve Capitel.
(Poesiens Tempel— Zorsatteren kommer i et Zuglcbnur).

Snart flap jeg ud af mit Famgsel og stod nu

fri og lykkelig udenfor Templet i den deilige Have.
Nedenfor den brede Hovedtrappe laae en velsignet
Vrimmel af Drengebarn, der sang ganste naivt den

bckjendte Vise: "Hvem vil see Spillevtrrker for Knap-
penaale!" — dette var pene Smaa- Digte, skrevne
i Form af Vaser, Hjerter og KorS, samt boutrimvs
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cg Leverrüm. — Hoiere oppe paa Trappen sad en

gammel Visekjaerling med mange nye Sager trykte i
dette Aar.

Hun solgte mig for en Spot - Priis et lille
Kort over Haven yg en Geographie, hvori det hele
Digterland var beskrevet, der ligesom Frankerig, var

inddeelt i Departementer. — Allerede fra Toppen over-

skuede jeg en stor Deel af disse.
Gjennem hele Frankerig gik store Alleer af

Tragoedier; men hist og her tittede ogsaa herlige eo:

miske Satyrer frein, og i Trerernes Toppe sad Vam

dcvillcn, som en deilig lille Fugl der gviddrede sine
naturlige, lystige Sange, himmelho-ie Pyrenaer strakte
sig mellem dette Land og Spaniens romantiske Dig-
terhauge, men dog tiltede Cervantes Kermpebillcde
Don S-vichore over den hoie Fjeldtinde og hilsede Mo-
lieres agte comiskc Borne-Flok.

Jeg havde troet, at jeg var den eneste, der var

stupper iird, og undrede mig derfor ikke lidet ved at

see det hele Digterland, ja selve Templet, overalt vrim-
le af Mennesker; de Fleste saae desuden saa prosaiske
ud, ar jeg aldrig kunde begribe, hvorledes de vare

stupnc ind.

"O," sagde Disekjarlingen, "det er meget let at

komme her ind; man tager blot Billetter hos Rciyel,
Brummer, eller i den gyldendalske Boghandel, ja
man kan faae dem paa alle Leiebibliotheker; Intet er

lettere, end at komme til at see det hele Digterland.
Men der crForskjel paa at see og sees," vedblev hun,
"et er at lobe alle Varclser igjennem, el andet at
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indlogere sig her for bestandigt og faae den store Or-
den: du merite poetique; det er en Faddergave, som
kun Naturen giver Barnet i Vuggen."

Altsaa behovede jeg ikke at have krobet i Madkurven ;
dog, jeg sparede jo min Mark og kom tillige ind paa en

romantisk Maade; det trostede mig. Jeg fulgte den

store Masse til Hovedindgangen af Templet; overalt,
var der broget Selskab. Geistlige og verdslige, mili-
tairc og civile imellem hinanden. Strommen rev mig
med sig, og snart stod jeg i en deilig Haugestue, font
var indviet! de lyriske Digre. Her sad Horay og
Anakreon med Roser om Panden og drak skummende
Falerner- Viin af de gyldne Pokaler. Rundtom -

Hakkerne laae Troubadourer og qvinkelerede, og fra
alle fire Verdens Hjorner strommede der Poeter, saa-
vel vilde som tamme.

Ellers lagde jeg Marke til, at mange af Tilsku-
erne, naar de kom herind fik strar en poetisk Udflet og
begyndte med et at banke deres Dame paa Hjertet i
det de sang! "Luk op for den lille Petro!" — Blev

Raptussen for stark, skyndte de sig hurtig ud af Hau-
gestuen og forsvandt bag et Stakit, jeg fulgte
efter og saae dem kjole sig af i en lille bundlos Soe
der udgjorde det Meste af Departementet for Leilig-
hede-Vers, der i det hele taget var altfor indknebet til
al kunne frembringe noget virkeligt Stort. Rundt om

Soen, var der smaae Klipper af Aviser og andre

Tidsskrifter, der ved den idelige Ovcrskylling afVandet
vare gronne og golde. Jeg vendte snart tilbage, thi
Luften var temmelig fugtig, og sogtc nu, for at styrke
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mig, ind i Holbergs Galleris. Men her var ingen
malede Billeder, lyslevende sadde de gode gamle Bed-

stefora-ldre her, og taledc deres lrrlige, ligefremme
Sprog. Jovrigt lagde jegMarrke til, at en stor Deel

af de spadserende Damer havde puttet Bomuld i Arene,
og vare meget fordybede i en Bog de lcrste i, for ikke
at hore de Gamles Tale; jeg tittede en af disse bly
Eva Dottre over Skulderen, for at see, om det ikke

var: "den bedendes Ljerde," men t<rnk engang, det
var Grecourts Skrifter, men da den var paa fransk,
kunde den godt lerses.

Et lille Sideverrclse var indviet Skuespillene; her
stod Royedues Portrert, bekrandset med Petersilie og
andre Kjoken-Urter; Isfland, Junger og Schröder,
hang temmelig i Skygge. Ellers vare alle Malerierne

meget alvorlige og morke i Forgrunden, men bag til

kom der altid en rig Nabob, en Arv, eller en Gevinst
i Classelotteriet, der forenede de Elskende under et smukt
Tableau.

Bifalds - Pttringcr dovcdes ved en stærs Hulken
fra det mrste Værelse; delte var indviet de folsomme
Romaner. Gulvet var ganffe forstenet af de mange

salte Taarer her flode. Jgjennem Ruderne nod man

en Udsigt i de mest romantiske Dale man kan tanke

sig. Her var en evig Aften- og Morgenrode, der flog
Spar-To til den vi have. Hist laac Aristomenes
Hytte mellem steile Klippevægge. I det lille Berts-

huns nede i Landsbyen logerede Dido og Don pecro
hoS Familien von Langen. Jeg skimtede proeste-
gaarden ved Soen, og sene Licsli spadsere med Mi-
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meli i det Gronne. Siegwarth laae og gispede paa
Marianes Grav, og Dsdsengelen svævede ham over

Hovedet. Ellers var der en Ting, der i Begyndelsen
især undrede mig, nemlig at Cornelius Nepos og PAæ-

drus stode overst imellem de folsomme Romaner, men

saa fik jeg siden at vide, at de med rette vare stillede
der, da de ere de to sutores, der har faaet de fleste
uskyldige Taarer til at flyde. Af de Forfattere der

her for Dieblikket havde deres MiddagS Hoide var

især Llauren; Damerne vare jfærbig at levere et

Feldtflag for at faae Fingre i hans Skrifter.
Det er da ogsaa Noget man kanforstaae; Skade

at det taber saa meget ved Overstvttelscn; f. Er. de

mange dcilige Deminutiver der overalt mode i Ori-

ginalen dem kan man nu aldrig faae, og de staae jo
dog saa ganske poetisk som et Billede paa Aanden i

det Hele.
Jeg kunde ikke holde ud at vare i denne Trang:

sel og skyndte mig derfor videre frem.
En skummel Grotte oplyst ved en Kulild omgav

mig; det var Nat og Maaneskin; sorte Uveirs Skyer
hang truende paa Himmelen, og enkelte Lyn glimtede
i det Fjerne. Jeg var i Rsverhistoricrnes Deparce-
ment. En kold Gysen soer igjennem mig, men Aranzo,
der edle Rauberhauptmann, bad mig og de ovrige
Tilskuere at vare uden Frygt. Radselsfulde Ruiner

og Roverhuler modte Diet; hist og her viste der sig
ogsaa en Aand. Der var ikke et årligt Vartshuus i

den hele Egn; en gammel haslig rodhaaret Vårtinde
med lange Knokkelfingre modtog sadvanlig de Reisende
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og haode nok at gjore med at pudsle med den udgaa-
de Ild. Alt var mistamkeligt og hemmelighedsfult.
Under Landeveiene vare Snore med Klokker, der rin-
gebe hvergang nogen kjorte eller red over den.' Men
ellers vare dog Roverne soedvanligviit de adleste
Mennesker, derimod de andre Beboere nogle sande
Kjalltringcr. Jeg veed ikke hvordan det var, men med
eet kom jeg til at grade med alle de Andre, men saa
maerkedc jeg, at de Herrer Forfattere havde, ligesom
Svaler, Rede oppe i Fjcldklofterne, og kastede os stodt
Peber og spansk Tobak i ; jeg skyndte mig
derfor afsted igjennem: "Galleric schrecklicher Men-

schenschicksale," hvor jeg nar var falden over Spieß
der laae saa lang han var i Gangen og malede op;
saaledcs kom jeg ind paa det Overnaturliges Gebet.
Ak! jeg sprang fra Dynen i Halmen, her saae del
endnu gyseligere ud. Her herskede evigt: die Gespen-
sterfiunde, Klokken blev bestandig ved at flaae 12, og
Stormen tudede i de gamle Kaminer. Den vilde
Ireger soer hen over Bjerg og Dal og istemmede sit
frygtelige "Villevau!" — Jeg saae: de tolv sovende
Jomfruer og talte med: den lille Peder der vilde
forfore mig til ar rove dem alle tolv, men jeg kjendte
ham nok, og spadserede derfor af, ind i en Sidegang,
men markcde her en ntaalelig Stank, der kom fra en stor
Sal i Narheden; det var Sygestuen, hvor især de

Patienter befandt sig der havde den af Lhristian kvi I-
ster omtalte Genie-Feber ).

) See Nye Hygaa af Dr. Otte.
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Her kunde jeg ikke holde det lange ud og sagte
derfor tilbage til Hovedgangen, hvor jeg snart kom ind
i Forsalen til de gamle classiffe Digtere. Til det Indre,
hvor de agte Old-Malerier stod maatte man have den

griffe og latinste Nogle, og stråledes var det kun Ind-
viede, der kunde komme herind; de andre Stakler maatte

blive udenfor og bleve flcmt narrede med Nyrnberger
Trasnit som man gav ud for <rgte tro Copier, og
dertil kom at det Hele var saa grusomt forandret,
hvor f. Er. Digteren havde sat et deiligt Egelra, stod
her et münchhausenjk Kaalblad o. s. v. Ellers lærte

jeg, at det ikke er blot Skoledrengene der mishandle
en Digters Mesterværk — det faner nu saa verre, desuden

faae de enten Prygl derfor eller en flet Characteer —

nei, det er ogsaa gamle Drenge her i Livet der ganske
artig forhutle en Digter og faae ovenikjobet en god
Characteer derfor. Det ffar mig i mit Hjerte, og

jeg ilede derfor bort og kom efter nogen Omflakken
gjennem nordiske Daabensale med ochlenschlägerffc
Kjampebilleder, hvis Hakon ikke stod tilbage for
nogen af Grakenlands Mester-Barker, og igjennem
Middelalderens Riddersale, hvor jeg især dvaledevcd

Göthes herlige: Götz von De l chingcn, ind i: de

ssterlandske Eventyr. Hvilken herlig glimrende Sal,
ffjon som 2lladdins Tryllestok. Kostbare Tapeter med

Historier af Tusind og een Nar hangte paa Vaggenc.
Her saae man Martin El-Raschid i Selskab med de

tre Lalcndere og Drageren; der vare alle Sindbads

Reiser levende afbildede; hist stod Aladdin med Lampen
og her trak Fiskeren Skrinet op af Havet. Midt i
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Salen hang den ralende Fugl, og nedenfor stod der

syngende Trcr, der lokkede alle Fuglene ni sig. Hvil-
ken deilig Hauge var der ikke udenfor! — Paa Tran

erne voyede Earfunkler og Rubiner, og Blomsterbedene
funklede af Diamanter, Topaser og Saphirer. Langt
ude laae den dybe marke Skov med sine Raedfler. I
de ode Ruiner sad Skovtroldene, som dcilige Qvinder,
og lokkede hver Prinds, der soer vild paa Jagten,
til sig, for at de siden kunde erde ham. Jeg stimlede
Magnctklipperne der træffe Skibe til sig, og saae
Fuglen Roe svinge sig med en Elephant i Kloerne

hen over Diamantdalen, hvor Kjobmamdene narrede

Gribbene til at bringe dem de kostbare Skaite.

M<rgtige Elemeniaander strebe mod hinanden og

grebe ind i Menneste-Livet. Med stanke, levende

Farver stod det Lystige ved Siden af det Alvorlige og

Gyselige, og udgjorde et stort harmonist Hcclt. Le-
vende saae jeg nu alt for mig, som forste Gang
jeg læste Scherezades deiligc Eventyr.

Men med et brast de brogede Tapeter med alle

Billederne; jeg befandt mig i en uendelig stor Sal,
ikke med Malerier, men med lyslevende Aander og
Mennester omkring mig. Fire merglige Fyrster sadde med

Tryllestave i Salens fire Hjorncr, og fremkoglcde de

herligste Syner. Alt hvad jeg nys havde seet stod
mig nu kun som deiligt glimrende Legctoi, her var Liv og
Aand, Spog og Alvor, den dybeste Tankefylde forenet
med den herligste Phantasie. Til Hoire sad Aristo-
phanes som ma-gtig Gigant med Fro-erne ved sin Fod-
stamme! og med sin Pande i Skyerne. Jeg kjendte
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Aandernes store Konge, paa den hoihvalvede Pande og
det dybe Blik. Det var Schakspeare; en uendelig
Skare med Gberon og Titania i Spidsen ombolgede
ham. Den lille lystige puk gjorde tusinde Loicr og

Fru Mab jog afsted i sit nysselige lilleputianstc Kjo-
retoi, medens Lanibal sov ved den tomte Flaste.

I Salens tredie Hjorne sad Lervantes med Don

Ltuichoce paa hoire Side og den komiste Sancho pansa
til venstre; men jeg fik ikke Tid at sec den hele Herlighed;
den gode Kapelmester Rreisier dreiede mig om mod

Salens fjerde Hjorne, hvor jeg saae Serapions Brü-
der om den fyrstelige Throne. Med store dristige Om-

rids traadte et mozartst Don Juan Billede frem
mellem de herlige: "Phantasie-Stücken;" klein Zackes

sprang i lystige Dandsc med prindsesse Brambilla, og
Racer Murr trykkede Mieomies Pore til sit bankende

Hjerte.
Noermest Schackspeare sad paa Hoire Tieck med

sin gestiefelter Racer og prinds Zerbino, paa Venstre
Gozzi under sil glimrende Trylletrae med de rre pom-
eranrser, Ravnen i Toppen, og den lystige Tigger-
klub under de gronne Grene.

Merglige Harpetoner brusede hen over.mig; jeg
saae i Veiret, intet Loft hvilede der oppe; nei Guds

Himmel hvalvede sig der med sine utallige Stjerner i

det rene Dunkelblaue; lette Skyer med jublende Engle
seilcde igjcnnem det store Luftrum og sang til de gyldne
Harper. Da saae jeg tat ved mig en deilig Dreng i

phantastist Dragt og med store brogede Sommerfugle-
Vinger; fortrolig greb han mig ved Haanden og nyn-
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nede Sange fra den kjerre Barndomstid, davar der,

som vaagnede jeg op af en lang tung Dram, mit

Hjerte smeltede hen i en unecvnelig sod Vemod. Jeg
folte mig atter Barn igjen; alt smilede mig, i den

lykkelige Barnehimmel, med Kjrrrlighed imode. Den
Lille tog mig i sine Arme, store Vinger vorede mig ud

af Ryggen og i lystige Lege floi vi op mod Guds deilige
Himmel. Skyerne formede sig til glimrende Luftflotte,
der seilede omkring os, og dybt nede laae den hele Ver:
den med alle sine underlige Eventyr. Paa de store
tangklerdte Stene ved Stranden saddc Havfruer og sang
med Sivkrandse i Haaret, paa Horene dansede Elver-

pigerne i Maanestin og i de dybe morke Skove kog-
lede Herene ved det rode, flammende Baal, men

os kunde de ikke naae; thi hoit oppe sad den gode
Gud med alle de fromme Engle-Born og vinkede os

ind den i deilige Himmel. Dristig besteg vi Regnbuen,
lobe op ad den brogede, luftige Bro, ind i Guds

store herlige Himmel —

"Fik jeg dig der Sonneke!" streg en raa

qvindelig Stemme bag ved m'g cg loe, saa det

gav Echo omkring mig; jeg vilde dreie mig om,
men .... ja tjære Lasier, Dn kan neppe blive

saa overrastel som jeg; aldrig havde jeg dromt at

Knuden saaledes stulde loses.
Et stort Fuglena-t blev kastet mig over Hovedet,

saa Brillerne styrtede mig af Rasten, og med dem,
som jeg dog greb i Flugten, styrtede ogsaa min hele
Herlighed. Alt omkring mig var forsvunden, jeg saae
lun det nogne sneedrrkre Amager omkring mig; Fug-
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Fuglena-ttet blev trukket terttere og terttere om mig
og for jeg ret kunde komme til mig seks, mcrrkede

jeg, at jeg sad i et Fuglebuur.

Tienve CgxiLel.
(^vad oer videre tildrager sig— Jerusalems Skomager.

— De dekjendte in» Mile Skovler komme til Syne).

Ta't ved min Side stod der en gammel gnulbruun
Kone, saa herslig, at Walter Skotts Efterlignere
godt kunde have brugt hende til een af de frygtelige
Damer i deres Romaner,

"Fik jeg dig der Sonneke!" streg den Gamle og

fortrak Ansigtet ril et afstyeligt Smiil; da opdagede
jeg, at det var Amagerkonen, som tillige med den

Blege gjorte mig til Herkules paa Skillcvcicn uden

for Borsen, som jeg har omtalt i Begyndelsen af
min Reise.

"Du arme Ulykkens Fugl!" vedblev hun, "hvor
Du har flagret om siden jeg saac dig sidst; op og

ned, Phantasie-Billeder og Hjernespind endnu v»rre

end jeg frygtede det. Ja du kan rakke din Gud at

jeg fik Fingre paa dig her, ellers havde Du br«k-

kct Halsen for Du kom til Enden paa din Reise. —

Hvormeget var der ikke at sige, naar jeg gad verre

over det, men det er ikke Umagen verrd; Vris Du nu

et godt Gemyt og Nemme, maastee der da endnu kan
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gjores noget af digcg nu rystede hun en heel
Mamgde Grammatiker, mathematiste og juridiske Bo-

ger ind i min ATdekasse. — "Spils Barnlille, og

bryd dig ikke om alle disse brogede Phantasie-Billeder,
der flyve om dit Buur, det er kun onde Lyster, som
vil lede dig fra Pligten og styrte dig i Elendighed.
See der Sonueke! har Du en Fluesnurkke, flaa nu

rask alle disse brogede Phantasie-Billeder ihjel naar de

flyve dig paa Nasen, eg fordoi din solide Frokost!
Troe mig Barn vi ere ikke satte her i Livet for at

svarme som nogle romantiske Narre; nci bestil noget

Grundigt, vil du ikke sulte ihjel!"
Nei ingen Dodelig, som ikke selv er revet ud af

Himmelen og puttet ind i et Fuglebuur, kan gjore
flg en Idee om min Stilling; jo mere jeg flog de bro-

gcde Phantasie-Billeder i Ansigtet med min Smakke,
des heftigere krängte de ind paa mig, og med for-
foriske Blikke og deiligc Toner standsede De mig,
hvergang jeg med de bedste Forstvlter greb noget af
den prosaiske Fode. Tabte jeg mig i Beskuelsen af
disse Herligheder, klask! flog Gouvernanten, saaledes
kan jeg vel bedst bcnavne min Amagerkone, mig
med sin Stok, saa Blodet lob ned over Armene.

"Ak! Du maa endnu meget i Skole, og pines,
pr>vsscs, klippes og stjerres, for Du kan blive en

taalclig Arbeids-Bi i den store Kube,— Begyndelsen maa

stce med, ar Du gaaer i dig selv og frasiger alt For-
fattcrffab! hust kun paa hvad den hoibaarne Mar-

qvis af Marigny sagde til Mad. Pompadour da

hun blev rort over Digteren Boisi, der nar var
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fuhrt ihjel med sin Kone: "Hvad gjer det om der er

een Autor mere eller mindre i Verden; det Stads lober

iveiret, faa det er istand til at a>dc os op; — Lad dem

finere Skoe og ikke besmore Papiret!" og tro mig, der

cre grummeMange der tanke og tale som den hoibaarne
Marqvis!

"Lad mig flagre ud i den vide Verden!" bad jeg
med Taarer i Linene.

"Flagre ud," afbrod hun mig, "du har nok Lust til
at gjore flere Luftspring; net troe mig, Verden har Poeter
nok! nu skrive jo alle Mennesker; jeg skal nok stakke
i det mindste dine Vinger. Du skulde bare hore hvad
Verden siger om dig og din Bog. Det er Nip begge
Dele. Du vil vtvre vittig, spille Satirikus; o Gud

hjalpe dig arme Skrog, seer du ud dertil for inden eller

for uden? Og nu denne Lpst til at lege med det Alvor-

lige og Hellige, denne letsindige Hoppen for dog at

kunne sige Noget, hvortil skal den vel lede? Din Reise
kommer dog aldrig til at hore til Himmel eller Helved,
men evig og altid til Amager!"

"Lege med det Hellige!" afbrod jeg hende, "det

faldt mig aldrig ind; men med mine egne Folelser, ja
derved kunde jeg maaskee nodes til at satte et maaskee?
Menneskene omkring os kan ofte saaledcs spotte vor«

Folelser, lege med vort Hjerte, at vi selv—maaskee det

cr fe il, — gribe det som Legetoi, for ikke at gjelde for
en folsom Nar midt i den store fornuftige Verden;
men den AEldrcs Legen er ikke Barnets; sæt dine Bril-

ler paa, gamle Mocr, og see om min Hoppen er saa
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letsindig, som den med bare Hine og med et flygtigt
Blik forekom dig.

"Br!" udbrod den Gamle, "hvilken Tirade var

ikke det! — O du arme Ulykkens Fugl, hvilken Forfan-
gclighed lyser der ikke ud af ethvert af dine Ord. Ja
der gaaer galt! Hvilke Tanker har du ikke om dig
selv! — Troc dog ikke, hvad en halvsnees Stykker har
vidflct dig i Året; du er Digter, er vittig og lunefuld.
Herre Gud! man maa jo sige noget til den unge For-
fatter, der læser sit Arbeide op, men du fluide kun hore
naar du saa er gaaet. Den mildeste Dom er: det er

er ganfle godt Mennefle! men han har den ulykkelige
Idee, at han vil vaere Forfatter."

"Ak!" sukkede jeg hos mig selv, St. Peder maatte

heller have ladet mig blive indenfor Porten, end al jeg
fluldc komme i denne Elendighed. Nigtignvk var det

jo ganfle romantifl, at ende som Bajasec eller for at

bruge et indenlandfl Exempel, som Norkros, i et Fug-
lebuur; men jeg folte mig dog en Smule formeget
genert.

"Var du nu kun lidt fornuftig," begyndte den
Gamle, og vi flal da nok komme ud af det. Havde
jeg blot ilidc faaet dig ind paa Borsen, som var min

Hensigt, saa fluldc du aldrig have bcgaaet disse mange
Luftspring; men nu flal jeg tage dig hjem cg i 20
Aar. ....

Jeg horte ikke mere, det sortnede for mim Dine
og jeg var en Afmagt nar! — Rafl marscherede hun
afsted med mig, og jeg markede at hun tog Veien hen-
imod Soen. Ethvert solende Hjerte kan nok tanke



89

hvorledes jeg mantte »ære til Sinds. Tusinde Ideer
om at slippe los, krydsede mig igjcnncm Hovedet, men

som de opstode, bleve de strar igjen forkastede. Da
huskede jeg tilsidst paa den russiske Digter, der saa gjerne
l«ste sine Digte for alle Mennesker, men da de derfor
flyede ham som Pest, saa han ikke lamger havde en eneste
Tilhorer, gav han sin Sjerl til Fanden, men da denne

gode Mand havde hort ham i to Aftener, tog han, paa
den tredie, Flugten igjennem Skorstenen, og lod sin
Hale i Stikken, da Poeten vilde holde ham ved den.

"Havde jeg dog nu alle mine Ungdoms Tragoedier,"
sukkede jeg, "da skulde jeg nok gjore hende kjed af mig !"
Laste af Fodreisen faldt mig flet ikke ind; den var jo
vgsaa al for nye, til at jeg ikke selv skulde synes godt
om et og andet. Jeg grundede nogle Dieblikk«; da

forekom det mig, at min Stilling ganske passede sig
til, at jeg sang den unge Munks Lerngsel, der bag
Klostermuren sukker efter den gyldne Friehed. Jeg
tamkre mig selv i den brune Kutte, hvor jeg stod ved
det lille Vindue og stirrede ud i Aftensolen. "Ak!'
sukkede jeg, og begyndte at qviddre i mit Buur.

Munkens Lerngsel.

"Atter, atter er en Dag da svunden,
Atter er en Dag af Livet tabt.

Modlos staaer jeg her i Aftenstunden,
Kun for Taarer blev jeg Arme skabt."

"Ei syng dog ikke den gamle kjcdelige Vise!" ud-
brod Gouvernanten. "Den har jeg hort af saa Mange,
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og bet bande paa tyd sk og dansk. Det er kun for-
lorne Folelser, som alle Smaa-Poeterne komme med.

Det stal nu vare saa smukt at vare ulykkelig; man

troer hver Weblik, de gaae hen at hange sig, og saa
spise og drikke de dog godt, og gad gjerne leve et par

hundrede Aar endnu.

Men jeg horte hende ikke, og vedblev.

Disse Mure, som af Tiden graane.

Natlig skuet har min bittre Qval,
Disse skal mig see i Doden blaane.

Forst bag Graven naaer jeg Livets Dal.

"Ih fy Barnlille!" streg Gouvernanten, "hvor
de Vers ere haarde at fordoie. Themaet er gammelt
og Variationerne forflidte!"

Hun vilde endnu sige mere, men jeg overdovede

hende med min Sang.

Modlos staaer ieg her bag solbrcondt Rude,

Stirrer ud i Aftlien sorrigfuld.
L hvor deilig smiler Alt derude,

Aftnens Skuer funkle jo som Guld.

Ser hvor over Soen rask en Snakke,

Flyver til den fjerne, f erne Strand.

Hist staaer sneebedeokte Bjergerakke.
L bag dem er HaabetS Tryllelaud.

"Der flk vi da en; "purpureus pannus," udbrod

hun; "men dril mig ikke! — Troer Du ikke jeg for
har seet Salis's Vandmalerier, og kikket i Malthis-
fons Perspektiv! Gud frie os fra alle Copierne!
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"Og Du, dril mig ikke, eller . . . og her hu-rede
hun sin Stok. Jeg vedblev.

Hyrdcflaiten toiier hist fra Fjeldet,
Tonerne hensmclte i min Siel;
Stede, seer jeg, hist ved Kildevoeldet

Sidder Hyrden med fin Brnd i Qvcl.

Blomster dnftc rnndt omkring de glade;
Himlen, over dem, er klar og blaa;
Fuglen synger under Egens Blade,
Sikkert De dens Toner kan forstaae.

"Ja, jeg skal give dig at forstaae!" skreeg hun
med gnistrende Hine. "Vil Dn tie Du elendige
Fugl!" klask! klask! hvor gik det ikke over min Ryg.
— Hurtigere strammede Blodet gjennem alle mine

Aarer, og med et ubeskriveligt Udtryk sang jeg;
O hvad er det, som i Hjertet stiger,
Hvad er det som hanker i mit Bryst,
Som bestandigt mod det Fjerne higer,
Og mig martrer i fin vilde Lyst.
Selv for Templets Altar maa jeg kja-mpe,
Mod den Lcengsel som forta-rer mig,
Ak jeg kan dog aldrig Flammen daempe!
Himmel styrk mig, jeg paakalder Dig!

'’^Jei Du Djervle-Unge!" skreg hun, "tie! tic!
eller jeg lader dig styrte i din egen Elendighed!"

Hun fik htvftige Krampetrak, sagte forgja-ves at

stoppe Bomuld i lårene, medens jeg fortsatte min

Elegie.
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Himmelkloder som i Notten blinke,
S I trylle Haab og Beemod frem.

Lig et Englechor I Aanden vinke

Ojeunem Doden til sit Foedrehjcm.
Da skal jeg den hele Verden skue,
Dale, Bjerge, Byer, Mark og Skov;
Bade mig i Lysets rene Lu«,
Juble hoit min glade Priis og Lov!

"Ulykkens Barn! skreg den gamlenel der er

Intet at gjore af dig. Du er ganske incurabel,
den gyselige Gcnie-Feber har for evig befarnget dig!"
— Jeg svarte Intet, men begyndte forfra igjen paa
min Sang. Otte Gange holdt hun den endnu ud,
men da jeg begyndte den niende Gang lod hun Buret

staae og lob sin Vei i det hun mumlede af ars poe-

tica;
— certe furit ac velut ursas

objectos caveæ valet si frangere clatros,

indoctum doctumqve fugat recitator acerbus.

Jeg var atter fri — forsaavidt man kan vare det

i et Fuglebuur: efterat jeg nu en passende Tid havde
udtrykt min unwvnelige Glade, begyndte jeg at t<rnke

over, hvorledes jeg skulde slippe ud, men jeg dreiedc

mig paa kryds og paa tvcrs, forsagte alle Kunster men

det var umueligt at flippe dersom ikke: "en äuget eller
ann bra karl som Rellgreen siger, kom til, og
uden fra hjalp mig bort. — Med dyb Langsel
sad jeg i del sncvre, lille Buur, og stirrede paa
Stjernehimmelen over mig og Sneen rundt omkring
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mig; utallige Phantafie-Billeder begyndte deres luftige
Dandse, for saalcdes at fordrive mig Tiden; men det
oar saa utaalelig koldt at de snart fik Frost i Hal
og i Haand og tilsidst reent fros ihjel. — Det lod til
at hverken St. Peder eller: "en ann bra Karl,"
vilde paatage sig en Amager Skikkelse og hjalpe
mig. Aldrig har jeg folt mig saa elegist stemt som
den Gang; min Mund strammede over med Elegier
endnu varre end Adresseavisen, men i hvor varme de
end kom fra Hjertet, fros de dog strar til Irs; der
kan man sce hvad en kold Omgivelse kan gjore.

Med et — jeg begreb ikke hvorledes — stod der
en gamnrel Mand med Stok i Haanden og Tornister
paa Ryggen, ta-t foran mig. — Det saae ud til en

Jode, der drog om med sit Kram; i hvor bange jeg
blev for det baselistagtige Blik, hvormed han betrag-
tede mig, vovede jeg dog at bede ham om Hjalp.
Med utrolig Hurtighed aabnede han det ulykkelige
Buur, og i samme Nu fik jeg den Tanke, at det

maaste var Fanden, der under en ny Skikkelse kom for
al plage mig. Dog ham var det ikke, men en anden
lige saa beromt overalt og ingensted. Paa mit Sporgs-
maal om hans Navn gjorte han en dyb ostcrlandst
Boining.

"De Larde kalde mig paa Latin: suäau» immer-

talis," svarede han, "i Frankerig hedder jeg: le juik
errant, og i Danmark ’’

"Jerusalems Skomager!" udbrod jeg og trykkede
begge hans Hander i mine.
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"Ia det er mig," svarede han; "mit Dabe-Navn
er ellers, som bekjendt, Ahasverns."

"O sods velsignede Mand!" streg jeg af Glade,
"De kan aldrig troe, hvor det Mode glader mig! Gud

give jeg havde truffet paa Dcm noget for; hvad kunde

De ikke have varet mig !" jeg fortalte ham nu hvorlunde
Forfaccer-Djarlen var faret i mig, hvad jeg havde
sect og oplevet paa min Reise o. s. v.

De var just den Mand der isar kunde hjalpe
mig! disse Micromegasser og andre hoie Personer,
kjende kun lidet til en stakkels Poets Lidelser og spid-
se ham der for kun af med smukke Ord. "Vor Jord
er saa fordigtet" siger wilster, som de formodentlig
kjender:

"Der er ei Blad, ei Blomst, ei Liv,

Hvorved der io er daanet.

Ei Barnet selv i Moders Liv,
Er for Poeter skannet."

"Sacan, som nu er saadan en allerkjareste
Person i et Eventyr, har varet meer end nok i Ver-

den, selv hans Papirer ere selv udkomne. Faust har
baade Göche, Lessing, Mahler Muller og Llingcr
havt Fingre paa, saa jeg veed ingen heldigere Person
end dem. Ak! hvo der dog havde deres Erfaring;
saa behovede man kun at lare del gamle Tidsrum i

Ralls Verdenshistorie og kunde da godt gaac op at

faae sit kra derfor til Artium. Men jeg siger Noget!
De maae jo perfeet kunde de gamle og de nye Sprog.
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Gaae De op til Examen, De ex istand til at ende

som Bisp i Ribe.
"IEdle unge Mand!" udbrod Ahasverus, "De

har et folsomt Hjerte, men Bisp i Ribe . . . han
taug, stirrede mork hen sor sig, men gra'de kunde han
ikke.

"O verr ikke taus!" udbrod jeg efter nogle §)ie-
blikke; "hvormeget Menneske-Kundskab kan jeg ikke
vinde i en halv Time i deres Selskab. O, tal! vi crc

jo begge Vandringsmernd; snart er jeg ved mitMaal,
Deres kan ikke verre langt borte."

"Jeg veed et Sted," begyndte han, "hvor de i een

Dag kan levre det menneskelige Hjerte langtbedre ac

kjende, end om de levede i hundrede Aar. Det er et

Universitet, hvori alle Regenter, Statsmernd og Dig-
tere burde tilbringe nogle Timer. De vil smile naar

jeg nervncr dem Stedet; men troe mig, jeg er en gam-
mel Mand og har Erfaring, jeg vil ikke skuffe dem.

Rrxb i enDrev-Serk! det er Stedet, man kan studere
det menneskelige Hjerte. Ingen Digter vil kunde frem-
stille den Mangfoldighed afCharactercr der herviser sig.
Her spille Lidenskabernes! alle Farver; Kjerrlighed og Had;
Livs-Lyst og Fortvivlelse; her kan man kigge denSkin-
hellige i Kortene og aflure de Elskendes Hemmeligheder.
Troe mig, ikke igjennem Livet, men igjennemenBrcv-
Serk, titter man ind i det menneskelige Hjerte. Selv
har jeg tjent som Postkarl under Lndvig XI, da Post-
versenet forste Gang indfortes i Frankrig, sna jeg ta-

ler af Erfaring. Hvorledes troer De vel Mercier skrev
sit tableau de pari« ? — ja, ja, jeg siger Intet."
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"De har tjent som Postkarl under Ludvig XI,"
udbrod jeg.

"Ja," svarede han, i mange Skikkelser har jeg
viist mig her paa Jorden, men kun i 2-1 Timer tor

jeg vise mig i hver, saa maa jeg antage en ny eller

vandre i disse gamle Pjalter. Doden sagte jeg, men

fandt den aldrig. Under Marcus Aurelius stred jeg
Nlod Markomannerne og under Odeacer imod Ro-

merne. Propheten Mahomer har banket min Ryg,
fordi jeg tiggede ved hans Dor, da han havde faaet
den rige Enke; og Carl Marcel brugte mig som Spion
mellem Araberne.

Saaledes vedblev han et godt Qvarteer, jeg stir-
rede imidlertid taus imod Jorden, men da nu mine

Dine ha-ndelsesviis faldt paa Mandens Been og der

opdagede et Par Stovlcr der vare Idealer paa menne-

sielig Elendighed, kunde jeg ikke andet end vare saa

uforskammet at afbryde ham.
"Deres Fvdtoi," begyndte jeg, "maa da koste

Dem en god Skilling mellem Aar og Dag, saaledes
idelig at marschere Verden rundt, i Regn og Slud

at promenere fra Syd til Nord, fra Dst til Vest....
''O!" afbrod han mig, "jeg er eu stor Oekonvm,

disse Stovler her har varet benyttede i 600 Aar.

Det er de saa meget omtalte 100 Mile Stovler; for
en Deel Aar siden var jeg uforsigtig nok til at levere

dem til en Skomager, for ac de kunde gjorcs lidt i

Stand, men der blev de forbyttede og for jeg markede

Fejltagelsen var de allerede solgt til en Peter Schle-
mil, hvis "vundersame Geschichte" Lhmmsfo har
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meddeelt Larseverdenen. Forst i den senere Tid har
jeg varet saa heldig at faae Fingre paa dem igjen,
men de have lidt betydelig og ere, som de seer, endnu
i en meget ynkelig Forfatning."

Idet han fortalte mig dette, paakom der mig en

brændende Lyst efter at prove dem. Nu folte jeg klart
at jeg ikke var skabt til at vandre paa det flade, ube-

tydelige Amager, blot een Time vilde jeg laane dem

for i denne med store Skridt at vandre gjennem Ver-
den og samle Stof til det interessanteste Capitel i

hele min Fodreise. Jeg yttrede ham mit Duske, an-

vendte al min Overtalelseskraft, men mork rystede
han stedse med Hovedet og udbrod tilsidst:

" Sart at jeg laante Dem disse kostbare Skatte,
hvo er mig da Borgen for at De vender tilbage til

Amager, og tor jeg stole paa at De har et saa mathe-
matisk Hoved, at De kan beregne hvorledes De maae

gaae, for igjen at kunde trarffe Amager, naar De vender

tilbage. I hvor stort eller lille De tager Skridtet
bliver det dog 100 Mile, og De kunde da vare istand
til at satte Benet ned i Stockholm eller paa Skagen,
naar De troede at sartte det midt paa Amager."

"O v<rr De kun rolig," afbrod jeg ham, "jeg gaaer

meget flittig paa mathematiffe Forelaesninger, saa jeg
stal vist nok kunde komme ud af den Beregning, og
med Hensyn til et Pant for Stovlerne, saa forlang
hvad De vil."

"Forlange hvad jeg vil? svarede han, "De har jo
ingen Ting, uden det stulde vare Deres Skygge; men

jeg siger noget, Deres Person interesserer mig, jeg vil
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gjerne gjore noget for Dem; en halv Time mane De

laane mine Skovler naar jeg imidlertid beholder Deres

Skygge som Pandt.
Ved disse Ord soer det mig iiskoldt gjennem

Marv og Been, levende stod Erasmus Spikhers")
og min store Forgjanger i Fodvandring, Peter Schle-
mihls Lidelser for mig; men hvad gjor ikke en For-
fatter for sin Lasers Skyld, jeg indgik Contraeten og

Manden trak Stovlerne af, efter at have leveret mig
dem, lagde han sig ned og pillede min Skygge op,

som han ganske forsigtig rullede sammen og puttede i

sit Tornister, ihast trak jeg Skovlerne paa, og Tanken

stagrede allerede som Gesandt ud over den hele Der-
den. Mod Nord ffulde min forste Vandring gaae, derpaa
vilde jeg vende mig mod W, ffrave over den bomiffe
Bugt ind i Rusland og derfra mod Syd for at see
lidt ind til Gråkerne, jeg kunde maaffee vare istand
til at vinde et Navn for dette intetsigende Besog paa
Moren. Fuld af store Planer og Forventninger ha-
vede jeg det ene Been, ffravede nu ved Skovlens

Hjelp hele hundrede Mile Nord paa, men ulykkeligviis
havde jeg ikke ret beregnet Norges vestlige Beliggen-
hed, thi jeg stak Foden dybt ned i Nordsoen, saa Stov-
len blev fuld af Vand og jeg maa takke min Gud

jeg standsedes i Farten ellers havde jeg kunne vare

istand til at gaae til Bunds i Nordsoen; ligesaa hur-
ligt altsaa, som jeg satte Benet ud, ligesaa hurtig

") Die Abentheuer der Sylvesternacht, in Hoffmanns PH»»-
tasiestücken.
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traf jeg det ini ogsaa tilbage og haode nu saaledes
gjort Ulig bekjendt med Nordhavet uden at have flottet
mere end een Fod fra Amager; for nu ikke at geraade
mere i en lignende Stilling vendte jeg mig mod det
store landfaste Tydskland, her var jo dog noget at tråde

paa; forsigtig skravede jeg nu hen over Dstersoen, El-
ben, Weser, Mainz og Donau lige ned i en Skorsteen
i en af Kongeriget BayernS Steder. Hvad det var for
en By ffal jeg ikke kunde sige, thi jeg fik ikke Stunder
at sporgc Nogen, men trak gesvindt Benet op og satte
det nu ned paa en anden Kant nemlig i Keiserdammct
Dsterrig ikke mange Mile fra Donau; men her vilde
ogsaa min onde Genius, at nogle Damer skulde kjsre i
en aaben Vogn paa Landeveien og det lige under mit
Been, saa jeg var saa udansk at satte min sorte solede
Stovle lige ned i Skjodet paa een af dem. Jeg horte
deres Skrig, og selv ligesaa forskrakket trak jeg Benet
tilbage igjen til Amager.

Saaledes mislykkedes ethvert nyt Forsog; Skjabnen
vilde nu engang, at jeg ikke skulde forlade Amager,
og fjed af dens Luner trak jeg Skovlerne af, fik min
Skygge tilbage og sogte at fornye den afbrudte Sam-
tale.

"Nei," svarede Manden mig, "nu maae vi skilles;
min Nytaarsdag tilbringer jeg altid i Jerusalem, der
vil jeg vare endnu i denne Morgen. Lev vel!"

"Og naar sccs vi igjen?" spurgte jeg ham, "der
rar endnu saa meget jeg vilde tale med Dem om, maa-

fkce traffe vi aldrig mere sammen her i dcnneVerdcn."
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"Ja gid vi ikke gjorde," svarede han, "da laae jeg
i det lille lune Kammer og var fri for at tradjkc om i

Slud og Vinde. Men vi modes nok, om ikke for, saa
naar De gjor den sidste store Reise med Dodens Extra-
Post. Hver Nat mode vi hinanden, thi hans Heste cre

raskere tilbeens end jeg; han kan i et Kieblik fare Jor-
den rundt og har altid Passagerer. Tredivetusinde doe

hver Nat og ligesaamange fodes; naesten tredivetusind
har altsaa medens De gjor Deres Amagcrreise, begyndt
den store Reiset

Til det ubekjendte Land

Loer Skyen niange Mile.

Jeg begyndte at see paa Manden, thi jeg havde ikke

troet, at han kunde blive saa sentimental.
"Farvel, unge Mand!" sukkede han "god Lykke

paa Deres Reise."
"Jligemaade!" svarede jeg, og saae ham nu have

Benet og forsvinde som han kom.

Gllevte Capitel.
tZorelasning af en gammel Lankehund. — Laseren

gisrLekjendtskab med et stort Selskab af to- og fiirbenede
herrer og Damer. — Forfatteren seer med St. Peders
Briller ind i Jorden og opdager Helvede — Fanden i en

Skolemesters Skikkelse med Horn i panden. — Dobbelt-
gjangeren — En poetisk Person ved Stranden —

Den kolde Vind blarste mig skarpt i Ansigtet og
salt tudede Lænkehunden fra den nare Landsby. Jeg
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gik efter Hylet, thi en uimodstaaelig Kraft drev mig
frem. Endelig naaede jeg derhen; alle Folk paa
Gaarden sov, men en gammel Larnkehund havde besteget
sit Hundehuus, som et Catheder, og hylede fallt i den

kolde Vinternat. Som jeg mrrrkede holdt han Forel<rs-
ninger for nogle unge Hvalpe overNatur-Skjonheder og
den gyldne Frihed. Det lod ellers ikke, som Hvalpene horte
synderligt efter den Gamles Hyl, thi de havde hele
deres Opmærksomhed henvendt paa to unge Misser, der

sadde paa Taget. Jeg kan ternke, at det var lerrde

Damer, der bivaanede Forelæsningerne.
Baade Luften, og den Gamles Tale var mig for

iiskold til at jeg kunde holde det ret lamge ud her, og

da jeg nu m<rrkede Stalddoren paa Klem, kunde jeg
ikke modstaae Fristelsen at trarde ind i det lune Huus.
En heel Verden aabnede sig for mig. Hvilket broget
Selskab af to- og fiirbenede Herrer og Damer omgav mig
ikke her. Med Liv og Lethed flod Talen, man gik
fra Gjenstand til Gjenstand, LEmnet verlede bestan:
digt uden mcrrkelig Overgang. Det faldt mig ind, som
det ofte er gjort naar jeg har varret i et stort Men-

ncske-Selskab, hvilket broget Stykke det dog vilde blive,
dersom den hele Selskabs-Snak dannede sig til en syn-
lig Va?v. Hvilken Afvcrling vilde der ikke va>re! Fra
Theater-Recension springer man til Politik og fradenne

igjen til ubetydelige Hverdagsbegivenheder, og Alt lige
levende, Alt behandlet med lige Interesse, skjont Over-

gangene ere umærkelige. Det lod ellers til, at Ingen
af Selskabet man-kede min Ubetydelighed, og saaledes
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kunde jeg da desfriere gjsre mine Iagttagelser. —

Allerede tcrt ved Dorea blev jeg i en Krog en ung
Kat vacr, der spillede Magnetiseur med en lille Muus,
det arme Pigebarn var ganske i hans Kloer; med vel-
lystige Blikke stirrede han paa hende og for jeg kunde
komme til Hjalp var hun stugt i et Bid. Der kan
man sec, hvor farlig den dyriste Magnetisme er for
unge Pigeborn. Efter fuldendt Mesterstykke traadte
den unge Doctor atter frem, og blandede sig imellem
det ovrige Selstab. Dverst sad et gammelt LEsel og
talede med to unge Faar om sin Stamtavle. Han var

noget stiv i Lemmerne, men det gav ham just en impo:
nerend« Holdning. Paa Sværdsiden nedregnede han sin
Slagt fra Sancho pansas AEsel, og var ikke lidet
stolt af sin beromte Stamfader, hvis Erindring havde
overlevet og endnu vil overleve mangt et adeligt Stam-
metra blandt de tobenede Mennester.

"O Deres Excellense!" udbrod det ene lille Faar,
"forleden laste jeg et tydst Skrift, der var dediceret til
Deres Stamfader. Jeg troer det var af Rådener.

"Naa!" svarede LEsclet, "De mener nok: Anton
pansa von Manchas Abhandlungen von Sprüchwör-
tern? Ja det er ikke saa daarligt! Manden havde
Talent; det er da ellers ikke forste Gang min Slagt
har varet Maccnas, Gud vced, vi faae Dedikationer
nok!"

I Narhcdcn af SLsclet stod en lille Hanekylling,
et Slags Junker, der med megen Selvtilfredshed be-
tragtede sine Sporer, som begyndte at voxe ud. Skry-
dcde den Gamle lidt for hoit, saa istemte stiar Hane-
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kyllingen en spodsk satirisk Galen, som en Flok unge

Hon?, paa Honsestigens Balcon, tildeelte deres levende

Bifald. I det samme begyndte det at blive meget
levende over mit Hoved, jeg saae i Veiret og m«r-

kede to gamle Ugler, der vare i dyb Samtale; havde
de ikke fort Sproget i Jamber, vilde jeg have antaget
dem for virkelige Mennesker, saa naturligt talede de.

Jeg karrte ellers her, at Fuglene have en ordentlig
Stat med et stort Theater, hvor de spille mange af
vore meest bekjendte Stykker.

1ste Ugle.
Ja troe mig Soster jeg har svoret paa det,
Det skal i Vinter blive sidste Gang

Jeg abonnerer. — Tcenk hvad jeg har doiet!

Tre hele gyselige SchackspearS Stykker,
Og to af Holberg. — Alt det gode ligger;

Nu seer man aldrig mere DeoLata

Og Laura med det smukke Springvand i.

2den Ugle.
Man burde pibe, tude Directionen;
Men hvad kan jeg som ene Dame gjore!

Sligt er Parterrets Sag. Men hvem er det?

SNidenter kun, ei andet end Studenter,

Der sniigre vil for Professorerne,
Den Dehlenschläger, denne hersens SchaLsPeare,
Og Gud maa vide hvad De alle hedde.

1ste Ugle.
Hvad siger De om Vaudevillerne?
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2den Ugle.
£> ja! det er noget »mn kan lee af.
Der cr Satire; men Let trorttcr dog.
Desuden veed jeg af de trykte Blade,
At det fordcerve kan den gode Smag. —

Jeg holder meer af Lotzebue og Llauren,
Men man tor aldrig folge Hjertets Stemme.

1ste Ugl e.

Ak t«nk Dem mig, der alt i denne Vinter,
Har faaet to af Holbergs platte Stykker.
Jeg vil nok troe, den Tid de forft bleo skrevne,
Da kunde de jo vaere ganske gode;
Men nn kan knap min Pige gaae at see dem.

2den Ugle.
Ja har man Lyst engang at see lidt godt;
Saa maa der reiseS til Provindscrne.
I Lallundborg gav nyS en lille Trup
Hussiterne og Julius von Sassen,
Sauit Don Juan; at sige, uden Sang.

1ste Ugle.
Ja slige Folk >naa give gode Stykker,
Hvis ikke bliver deres Kasse tom.
Men vi Herinde, som har abonneret,
Bi ligge nu i DirectioncnS Lomme
Og niaa da doie hvad de unde os.

Men nok af denne Uglesang.—Jeg saac mig om-

kring og opdagede nu i et Hjorne en stor Forsamling
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af gamle og unge Gj<rs; men de gode Damer snaddrede
saadan i Munden paa hinanden, at det var umueligt at

fatte Traaden, dog troer jeg de talte om Poesie. —

Cn ung Hest, der var bestemt til Krigstjenesten, havde
leiret sig hos dette interessante Selskab, og kastede broen-
dende Blikke om imellem de unge Gjerslinger; en lille

en, med et guult Hoved, der til Nod kunde kaldes rod-

mosset, syntes at have vundet den unge Helts Hjerte.
Han gav sig meget af med det Skjonne; vilde v«re

et Slags Rorner, ja kunde endogsaa improvisere. Paa
tusinde Opfordringer at glade Selskabet med et Jm-
promtu lovede han det, dersom den unge Gjasling forst
vilde fryde dem Alle med lidt Dcclamation.

Beskeden flog hun Vinene ned, og en fiinRodme
foer over de blege Kinder; men hendes Fru Moder,
en gammel Gaas, nodte det undseelige Barn, der nu

declamerede Jeanne d'Arcs Monolog med en saa tra-

gisk naturlig Anstrangelse, at Vandet lob hende ned

af Vinene.
Den unge Hest udbrod i enthusiastijk Vrinsken,

sprang frem paa Bagbenene og improviserede med dyb
Betydning til den unge GjaSling et Digt:

Roserne og Stjernerne.
Jeg veed to Stjerner saa klare, saa blaae,
Deres Lige jeg aldrig paa Himmelen saae.

Jeg veed to Roser, saa smukke for sandt,
Deres Lige jeg aldrig i Haverne fandt.

Nys faldt fra hine Stierner en Dug fa« herd,
De klare Taarer trillede paa Roserne ned,
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Da liicd' doppelt herligt de RoserS Ski«r,
De Stjerner og de Roser de blcve saa kj«r.

2tf! kan jeg dein ei cie; ak kan jeg dem ei faae,

Hvad er da alle Stjerner paa Himmelens Dlaae,

Paa Jorden er ei Blomsier, som hine Roser to,
De Stjerner og de Roser, de rovet har min Ro-

Han tang og stirrede med Selvtilfredshed omkring
sig, for at modtage sin Hyldest; alle Gjerssene, selv
de gamle, floge undseelig Kinene ned; dog snart grebe
de igjcn Traaden fat, bedomte Alt med deres smaae
Hjerner, bagtalede og vaascde saa godt som i noget

Theeselskab. Det var ret lystelig at see, hvorledes
det qvindelige Personale kroede sig med deres lange
Halse og bildte sig ordentligt ind at virre Mennesker,
fordi de gik paa to.

Gid jeg nu havde Lornelius von Türz's micro-

skopifke Glas laonkte jeg; (enhver erindrer det nok fra
Hoffmanns Meister Floh), hvorledes at han, efter at

have sat det i Ajct, kunde see inde i Folk Alt hvad
de tirnke. S<rdvanligen vare Tankerne det mod-

satte af Ordene, og man vilde da ofte blive lidt

ubehageligt overrasket; dog gad jeg nok her og i hele
mit ovrige Liv eie dette Glas.

"Men jeg har jo Sc. Peders Briller," faldt mig
ind; hvem veed, om ikke de kan have samme herlige
Krarfter. Jeg satte hurtigen Brillerne paa, stirrede
paa Damerne, Hanekyllingerne, ja selv paa det skry-
dende AEsel, men det var umueligt at opdage mindste
Spor af Tanke. Feilen maa ligge i Brillerne, tcrnkte
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jeg, thi det er jo umueligt, at et saa stort Selffab ikke

ffulde tcvnke det mindste. Jeg grundede, flog Vinene
ned imod Jorden ...... men da lcrrte jeg snart, at

mine Briller vare endogså« bedre end von Tüy's
mieroffopiffe Glas. Jeg saae langt tydeligere, end

de spanffe Zuheri, der, som man veed kunne see
lige ned i Jorden og opdage Liig og ffjulte Skat-

te, jeg saae tvers igjennem Jorden; ja ffimtede
Bugen af Hvalerne i Sydhavet. — Den hele Jord
var mig en stor gjennemstgtig Glas-Kugle; under-

lig flyngede de klare Metal-Aarer sig gjennem det

uhyre Legeme; Bandet brusede gjennen selvdannede
Canaler og store glodende Lava-Stromme flod fra
2Ekn<t til Hekla, og fra dette igjen til Americas

ildsprudende Bjerge. Nu kunde jeg ret see de mange
forffjellige Jordlag der antyde de store Omvæltninger,
vor Jord har undergaaet. Skeletter af Mammuths-
Dyr og sevre Soeuhyrer viiste sig rundt omkring;
men i hvor broget det Hele var, laae det dog klart

og gjennemsigtigt for Viet. Jo längere jeg stirrede,
des flere Gjenstande opdagede jeg; des tydeligere
viste det sig. — Midt inde i Jorden var et stort
Flammehav, hvori laae en velbebygget og beboet Ve.
Det var naturligviis Helvede.

Hvilken Opdagelse! nu glemte jeg alle Jordens
Gjars, det hele Selffab omkring mig; jeg gik ud af
Stalden, for paa det store flade Amager at kunne

spadsere over en storre Stra-kning af Helvede under

mig. Rundtom laae Marker og Skove, Floder og
Indsoer. Dybt under mig kneisede den store Hoved-
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stad med sit glimrende Slot, og rundt om stode
Kirker, i hvilke beromte Jesuitter holdt Prerdiken. —

O der var saa meget der vakte min Forundring, saa
jeg tilsidst ikke kunde undre mig mere. Alle Lande-

veie vare brolagte med Proprietair-Hjerter, og rundt

omkring stode Milepeele for at vise de Reisende den

rette Bei; men Milepalene vare afdode Mennesker,
og jeg kunde i Begyndelsen ikke begribe, hvem disse
vare, og i hvilken Betydning de vare stillede der,
men saa faldt det mig ind, at det var Bundfaldet
af Geistlighedcn —■ thi enhver Stand har jo Bund-

fald — der var gjort til Mileperle, da de der ligesom
her, vise Folk den rette Bei uden selv at gaae den.

Til Venstre laae en mork Skov, fuld af frygte-
lige Spogelser og Plageaander; det var Samvitlig-
heden. Her stode Ruiner af mange beromte Fyrsters
Sommerflotte, og om den hele Skov strakte sig en

forpestende Mose, der paa det smagfuldeste var illu-

mineret med Lygtemernd. Ru kunde jeg ellers see,
hvor tro Blumemer har skildret Helvede i sin tra-

vesterede ZEneide. Alt stemmede overeens, lige-
fra Trererne, hvor Soldaterne zkttre istedet for Es-

pelov og til Eftertrykkerne, der som store Hunde gjere
Jagt paa Forfatterne for at <rde af deres Hjerne.

Der kunde skrives hele Folianter om Flamme-
Den.— Jeg vidste ikke ret hvad jeg forst ffulde beskue;
men da nu Slottet laae mig nerrmest under Fadderne
bedrede jeg sorst dette med min Opmerrksomhed.

Alle Trererne i Slotshaven stode i fulde Blom-

stcr; det var nydelige sodtduftende Complimcnter,
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Smigrerne stode i gyldenstykkes Kjoler, som store Sol-

stkker, og saae de lavere Blomster over Hovedet. Der

var hele lange Bede af Koketter, der straalede som de

stjonneste Haarlemmer-Tulipaner.
Hovedtrappen vrimlede af Klienter, der havde

gjort nok paa denne Jord til at fortjene frie Enlrée

i Helvede. Jeg gjcnnemvankede med Diet det store
Gallerie. Wceggene vare bekladte med herlige Ma-

lerier og kostbare Tapeter. Ligesom Fyrsterne have
deres Portraiter afmalede i forskjcllige Costumer, saa-
ledes hang ogsaa Fanden her i de forskjellige Skik-

kelser, han har viist sig i her paa Jorden; snart som
Munk, snart som Feldtherre, nu Herremand, nu Fat-
tigforstander o. s. v.

Ded Siden hang hans Oldermoder, malet som

Lacharina af Medicis, desuden Slangen fra Para-
diis i deilig Pariser Ham, samt flere bekjendte Slagt-
ninger og beromte Djavle Ners, pizarro, en hecl
Deel hellige Jnqvisitores, Philip den II o. s. v.

Der var ogsaa mange, interessante historiske Styk-
ker. Darthslomcrus-Natcen, sagde man havde vun-

det den store Guldmedallie, Engclandernes Anfald
paa Rjsbenhavn 1807 var ogsaa ganffe fortaffeligt,
kun beklagede man at det var et Miniatur-Stykke.

Ded Enden af Galleriet var der en stor Sal,
indrettet til Skole. — De arme Skribenter, som her
paa Jorden havde skrevet Lovtaler over Folk som
ikke fortjente det, sadde som Disciple, spandte paa

smaae Pinebarnke og maatte construere og analysere
deres egne Barker, og hvergang De kom til en Usand-
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hed, dandsede den gloende Jern-Fcrle paa de alt mor-
bankede Rygge.

Hos Holberg viser Fanden sig i en Kjobmands
Skikkelse med Horn i Panden, men her havde han
paataget sig en Skolemesters. Han saae fæl ud. Haa-
rene stodc borstede og uredte om det blnarode Ansigt;
Dinene spillede i det Gronne, og den hele Person
viste, at han havde hjemme i Polen. En kold Gy-
sen soer igjennem mig; jeg stod jo lige over hans
Hoved, havde nu Glasfforpen bristet, saa var jeg
styrtet ned og var bleven spiddet paa hans spidse
Horn. Lystig flog han omkring sig med <rkte Skields-
ord og haltende Vittigheder. Med Cet saae han i
Deiret og blev mig vacr, og i samme Nu harvede
han sin ene Arm, der forlamgede sig til den naacdc
GlaShvoelvingen, hvorpaa jeg stod; jeg syntes at fole
ham kilde mig under Fodsaalen; mit Blod bruste
i Feberhede, i Fortvivlelse skreg jeg: "Gud frie
mig fra Satans Kloer!" og styrtede nu afsted, saa
Brillerne rurr vare faldne mig af Ncrsen.

Allerede var jeg kommen et godt Stykke heni-
mod Stranden, da det med Cet begyndte under begge
mine Been: "kniff, knaff, kniff, knaff." Nu gaaer da

Glasfforpen, tarnktc jeg, gav mig Gud i Bold og
vilde dumpe; men jeg stod stille og horte en ganffc
ynkelig Stemme sige: "ogsaa dit eget Jeg kan Du
letsindig sondcrtrcrde

Jeg saae ned til mine Fodder og bemaerked« da
ai jeg stod midt i nogle gamle Potte-Skaar, som jeg
endnu mere havde sondertraadt.
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"Du stirrer paa mig" begyndte det igjen "begri:
bcr ikke dit eget Jeg. Ja det er den ulykkelige Man-

gel paa et rigtigt Blik ind i de Gamle. Du har in-

gen Logik; har ikke studeret Philosophernes Vanker.
Kjender ikke platos ro o>-, hverken det absolute eller

relative. Lystig flagrer Du Livet igjennem og trcrder

nu paa dit eget Hjerte."
Nei det var rigtignok lidt mere end jeg havde

dromt cm, at et Potte-Skaar kunde holde saadan en

Tale.
"Kjender Du mig da ikke?" begyndte det igjen,

"for tolv Aar siden vilde Du have ommet Dig, der-

som nogen havde traadt saalcdes paa mig, som Du

nu trerder. Kjender Du da ikke dit eget Jeg?"
"Mit eget Jeg!" udbrod jeg ganske forskrækket,

og saae ned paa den sondertraadte Potte.
"Vced Du da ikke" begyndte den "at det men-

neskelige Legeme uddunster saaledes sine Dele, at om

syv Aar er dit Legeme et ganske andet end nu. Disse
Uddunstninger danne sig jgjen til andre Legemer, der

spille en ny Rolle i denne evig foranderlige Verden.

Foler Du Intet? Ingen Synpathie? — Jeg var dog
engang dit lykkelige lille Barndoms-Jeg, hvis Lykke
Du saa tidt har besjungen i rorende Elegier."

"Umueligt! umueligt!" skreg jeg. Nei Sandhed,"
svarede den "en permanent Sandhed. Der kan vel

siges en Deel om den sande Vcrsenhed ; den relative Til-

værelse i mig, men hvilket Menneske har begrebet sit
eget Jeg? Det Legeme, som Du nu fla>ber om med,
vil maaskc om ti Aar spille en endnu mindre Rolle
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i Verden end jeg har spillet. Her ude ligge baade

Kammerherrer, Fruer, Pastorer og andre Personer i

ganske forstjellige Skikkelser, medens det indre Jeg
nu hopper om inde i Byen i ganske andre Legemer.
See blot denne lille Linned - Pjalt her ved venstre
Side, det var maastce for tyve Aar siden er deiligt
Pigebarn, der satte Byens mandlige Ungdom Griller
nok i Hovedet; nu sidder hun i et gammelt Legeme og
sukker efter, sit Psyche-Liv, der dog nu ikke er andet
end denne usle Pjalt. "

Det begyndte at lobe mig rundt i Hovedet;
og jeg troer det vilde have gaaet enhver anden lige-
saadan, naar han horte stig en Tale af et Potte-
Skaar. Min Beflutning var fattet, i fire raske
Spring var jeg denne min Doppelt-Gjanger af
Syne, ihvor ynkelig han end streg efter mig.

Kun tyve Skridt til og jeg vilde vare ved Maa-
let for min Reise. Store Jisstykkcr vare kastede op
af Haver og lyste underlig i Natten; Bolgerne nyn-
nede deres gamle Sang, den de alt sang for Aar-
hundreder siden og legede med den brune Tang, der
maastee sidste Aar stod gron og blomstrende i Hav-
mandens Urtegaard. I det jeg stirrede saaledes frem
for mig, opdagede jeg i Narheden af Soen en

lang sorr mandlig Skikkelse der sad paa nogle store
Kampestene. Jeg horte ham halv synge, halv de-
clamere, omtrent som Choret i de Gamles Tragoedier,
Bolgernc og Vindene var hans Orchester og jeg —

som det lod til — hans eneste levende Tilhorer. —
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Med langtsomme Skridt narmede jeg mig ham me-

dens han Sang.

"Werden er et Perspektiv, Himlen Futteralet,
Mannen staaer som Kikkehul, naar forst Sol er dalet.

Aander lobe til og fra, kikke giennem Hullet,
Hele Jorden see de da i Facon af Nullet.

Engang bleo jeg meget syg, blev magnetiseret,
Ud af Krop og Futteral Sjalen desertered',
Kom hun Side Himlens Blaa, fandt strap MaanenS Skive,
Kikked ned, ak hvad jeg saae, kan jeg ei beskrive.
Jdrden dreiede sig felv, viste alle Kanter,
Var det skrevet hvad jeg saae, blev det Folianter.
Ak hvor Folk var bitte smaae, selv de raste Fyre:
Skjondt de reiste sig paa Taa var de so>n en Myre.
Hist jeg saae en rigtig Krig mellen tvende Stater

Mennesker man leged med, som med Tinsoldater.

"Et gladeligt Nytaar!" afbrod jeg, thi Man-
den begyndte at interessere mig. Han saae paa mig,
onskede mig det samme, men til min store Forum
dring forte han hele sin Tale i de samme rimede

Vers, hvori jeg forst havde hort ham synge sit Reci-
tativ.

Hvem kunde det vare? Ham maatte jeg lare

at kjende noget noiere. Jeg sagde ham mit Navn,
vilde fortalle ham om min Fodvandring, men til
min storste Overraskelse vidste han Alt paa det noieste.
Paa hans Sporgsmaal, hvad jeg nu videre vilde

tage mig for da jo Reisen var endt, om jeg vilde
vende tilbage eller gjore et Saltomortale ud i Aster-
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soen, tilstod jeg ham ærlig, at jeg havde storste Lyst til at

faae et Sse-Eventyr ind i min Reise. Da smilte han
ganske forunderlig, og spurgte — at sige altsammen paa
Vers — om jeg ikke ligesaa gjerne gad have et Eventyr
fra HavetS Bund; Skjsndt jeg rigtig nok ikke vilde

trceffe Meget der, fom ikke var mig bekjendt her paa
Landjorden. Jeg yttrede ham min levende Inter-
esse for at faae Nyheder fra det andet Element;
han smilede, bod mig sidde ned, i det han snakkede
om at Posten kom vistnok ikke de forste ti Minutter;
jeg begreb ikke et Ord; Manden blev mig mere og
mere uforklarlig; endelig begyndte han da sit Even-

tyr, som rigtignok forekom mig noget af det forun-
derligste af Alt hvad der endnu var modt mig paa
min Amager-Reise. Hvad Resultatet blev, fik jeg
siden at vide.

Tolvte Capitel.
(Dpkker -Klokken.)

Det oar i Aaret ak! n» kan jeg Anret ikke huske;
Men Mannen skinnede ret smukt pna ?r«cr og paa Buske.
Bor Jord er intet Paradiis; som Prnas tidt Lykken lyser;
Sm Sommeren man dar for hedt, om Vinteren man fryser.
At melde i en Elegie, hvor tidt vi her mane grcede.
Det nytter io til ingen Ting, kan ei en Christen gl-ode.
Det var i Anret, som De veed, jeg ei kan rigtig huske,
Jeg gik om Aftenen en Tour imellem Krat og Buste;
Det Hele Liv stod klart for mig, men jeg var ei fornoiet;
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Dog muligt var det Nordens Bind, som fik mig Band i Aiet
En Tanke gik, cn anden kom, og, for mig kort at fatte,

Tilstdst jeg paa en Kampesteen mig teet ved Havet satte.

I Ilden er der lidt for hedt, paa Jord, som sagt, man fryser,
Og stige i en Luft-Ballon — — nei! mi! mit Hjerte gyser;
Dog mueligt at paa Havets Bund i sikkre Dykker-Klokker
Sit Liv man paa Cothurner gaaer, og ei, som her, paa

Sokker.

Saa tcvnkte jeg, og Reisen blev til ncvste Dag belavet,

lJ Dykker-Klokker, som man vccd, kan vandrer gienncm Havet).
— Af klart Krystal var Klokken stobt, de Svende frem den

tr«kke,
Tilskuere paa Kysten stod, en lang, en broget Rcekke;
Snart var det Hele bragt i Stand, jeg sad saa luunt derinde,
Nu gled da Snoren, Tridsen peeb, jeg blev saa s«r i Sinde, —

For Øk't var det sort, som Nat, og Luften pressed' saare,

Den trykkede som Hjertets Sorg, der lettes ei ved Taare. —

Det var, lom Stormens Orgel slog—jeg kan det aldrig glemme!
Som naar i ørknen cn Orkan med Rovdyr blander Stemme.

— Men snart jeg blev til Tingen vant, og dette saae jeg gjerne;

Hoit over mig var ravne-sort, det bruste i det Fierm.

Der Solen stod saa rod og stor, men ei med mindste Straale,

Saa at man uden svcortet Glas "ihr' Hoheit" knude taale.

Mig syntcs Stjerne-Himlen hist i sin Studenter-Kiole

Lig Asken af et broendt Papir, hvor Smaa-Born gaae af Skole.

— Rundt om mig klarede det op, jeg horte Fiske bande,
Hver Gang de paa min Klokke lob og stodte deres Pande.
Men Gkjcobnen, ak! det slemme Skarn, misundte mig min

Gloede,

Og som en Svcvrd -sFisk var hun nu ved Klokkens Snoer

tilstcode,
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Og Hurtigt gik det: "klip! klip! klip!" rask skar hun Snoren

over;
Der sad jeg da i Klokken net, dybt under Havets Bover.

Forst blev jeg hed, saa blev jeg kold, saa lidt af begge Dele,
Jeg trosted mig; Du kan kun doe, sce det er her det Hele.
Men Klokken sank dog ei endnu, den drev paa Havets Stromme,
Jeg lukkede mit £5ie til, og lod saa Klokken svomme-
Den soer, ret som med Eptra-Post, vist stne tyve Mile,
"Und immer weiter, hop! hop! hop!" foruden Rast og Hvile.
Een Time gik, der gik vel tre, men Doden kom dog ikke,
Saa blev jeg af den Benten kjed, og aabncd mine Blikke.
Ak Herreje! ak Herreje! Hvad saae jeg dog paa Bunden!
Den forste halve Time jeg som slagen var paa Munden. —

Dybt under mig var Bierg og Dal med Skove samt med

Byer,
Jeg Damer saae spadsere der med store Paraplyer. —

Hist laae en Skov, halv rod, halv hvid, af deilige Corallcr,
Som Frugter hang paa Grenene pnrpnrne Muslingstaller.
Smaa- Piger gik paa Gaderne med Shawler superstne,
Da randt i Tankerne mig strap Agnete med Undine.

Hist stod en Mcengde lcerde Folk, som saae paa mig med

Kikkert,
Et Luft-Syn eller en Comet jeg forekom dem sikkert;
Og nu med eet de springe op i Beiret mod min Klokke,
Dog rundt omkring mig saae jeg kun en Mamgde Fist stg

flokke.
Man sprang, man kom, men Fist det var, Makreler, Torst

og Flynder;
Tilsidst jeg Tingene begreb, som her jeg nu forkynder.
Naar Fisten rorer Havsens Bund, den gaaer som vi paa

tvende,
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Men stiger dm syv Favne op, den bli'er. en Fisk beh«nde.
Da Sligt jeg saae, blev jeg saa scor, jeg horte Hjertet

banke,
Og i mit Hoved kom, maaskee, den lidt bizarre Tanke,
Om ligerviis ei Mennesket, som hist paa Jord spadserer,
Naar han i Himlen tr«kkeS op, som Flynder debuterer.

Thi naar vi see paa Tingen ret, vi ere Fist i Grunden,
Den hele Luft er som et Hav, og Jorden er jo Bunden.

Med eet min Klokke ned ad soer, den blev for tung for
Vandet.

Og som MünchhansenS Hest den Hang paa Klokke - Spiret
strandet

Dernede holdte Bandet op, det hvilede paa Buer,
Vand-Piller bar det hele Hav — (Det Syn endnu jeg skuer).
Den Bcogter trak >mg ved mit Veen, saa jeg gled ud af

Klokken,
I Taarnet lob nn Alle op, og jeg stod midt for Flokken.
Man folte paa mig, undred sig, nten snarlig man opdager,
Jeg var et «gte Menneske; slemt stod nu mine Sager. —

De raadslog', ak! tilsidst paa Fransk udbrod et mandligt
V«sen,

(Tilgiv at jeg for Rimets Skyld ham niaa berove N«sen):
"Du er den forste, som til os vi levende saae vandre,
Nu kan Du see at Torsk og Sild er meer end Du og andre.

Frygt ei at vi vil «de Dig, nei Ingen her det lyster;
Forst naar vi gaae fra Dybet op og soge Landets Kyster,
Os smitter eders glubske Sind, vi «de da vor N«sts,
Som fordum eders Adelsm«nd og de catholske Pr«ste.
Doe maae og skal Du, det er vist, selv om Du Guld kan

gr«de,
Thi ret paa canibalsk Maneer hist oppe I oS «de.



118 J

Ha! Hcevn er sod. — Vi har en Flod som bruser frem
med Torden,

Den kalder Lethe her til Lands og kommer ned fra Jorden;
Der skal nu ned hver Draabe der har Himmelen forbandet,
Tidt har dcii' neesten druknet os, som dog er vant til Ban-

det!" —

Han taug, — og nu lod der et Brol, saadan a la Spontini!
En Hvirvel fnld af dyb Effekt, som Skaden» af RsSslui.
Soldaterne fra Bagten kom, her stod jeg som en Synder,
Min Dommer sagde mig Farvel og gik — (bet var en Flyn-

der). —

— Nu blev jeg ud af Byen fort, fulgt af en talrig Skare;
Een pceb, een skreg, de Gamle gr«L og bad: "Gud os

bevare!"

Snart var jeg ved det store Maal, man bandt mig Been

og Hernder,
Jeg blev saa kold, en Tappenstreg slog alle mine Tconder.

Men det var kun et Oieblik, snart kom min Ro tilbage,
En Herlig Hvile ventede paa mange tunge Dage.
Vort Liv er knn en Morgendrom, hvori vi tidt maae greode;
Er Natten endt, vi vaagne skal til Livets bedre Gierde.

Paa Jorden savner ingen mig, jeg stod jo der saa ene,

Bruus derfor, Elv, din vilde Strom hen over inine Bene.

Jeg saac hvor Floden rullede fra Klippens dybe Hule;
Med broget Skjerr de Bolger stecg, de Hvide var og gule.
Dog lcrnge stod jeg ei paa Land, barsk tog nian mig i

Frakken,
Sg hovedkulds i Floden ned jeg styrtede fra Bakken.
Jgicnncm Bandet vidste jeg bestemt jeg maatte fare,
Dog folte jeg til intet Band — cat sige af det kla.e).



119

Paa Bunden låne jeg tnu» en Stund, slukt var ei Livets

Kierte,
Jeg lnae i deiligt blodt Papir og lugted Trykker-Svcvrte.
Bed alle Recensenter! ja ved alle hcese Krager!
Den hele Flod, det snae jeg nu, bestod af trykte Sager.
Lejligheds-Bers i alle Sprog, Tragoedier, Romaner,

Lovtaler, Kronikcr med meer; kort, lidt for alle Ganer. —

Paa Flodens Bund jeg incorkede til nogle skarpe Kanter,
Dg fandt da at her brolagt var med lcorde Folianter.

Boghandlere — at sige Skrog — som Fiske flod i Bandet,
Og sosyg blev jeg, som jeg ret bekikked eet og andet. —

En Time gik — man trak mig op; jeg kan det ei beskrive,

Hvor alle nu som Stene stod fordi jeg var i Live.

"Et llndervcerk! en hellig Mand!" saa raabte alle Munde

Man faldt paa Kn«, jeg bukkede, saa godt jeg Stakkel kunde.

Thi Fod og Haand jo bundne var, men snart min Lconke

springer,
Og som en Helt i hoi Triuniph inan mig til Byen bringer.
Man snakkede nu ud og ind, som jo Enhver kan vide,
Tilsidst to Donuncre kom frem, saa livlige, saa blide.

"En mcvgtig Haand bestjcermer Dig," saa talcde de begge,

"Sligt alt vi anede den Gang vi saae dig i din Snekke;
Men nu vi sec det tydeligt, hver Mand »il om det rime,
At i det cvgte Band Du var lyslevende en Time!

Bliv her hos oS, ifald Du vil, hvis ei, vi paa vor Snekke,
Naar Du det onsker, bringe Dig til Dine BrodreS Rcokkc!"

Glad blev jeg, som en Candidat der venter »'on, den Stakkel!

Men faaer et Pra, o sode Fryd! — Alt var som et Mirakel.

Jeg loved ham at blive der som Gj«st i nogle Dage,
Men siden vilde rigtignok jeg allerhelst tilbage. —

Man viiste mig den Hele Stad, dens Kirker og dens Slotte,
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Musket Havde mange Ting, som kunde Aiet gotte.

LangS Bosgge»» stod opstillet smukt, i militairisk Orden,
Hver druknet Pige eller Mand, som fordum gik paa Jorden.

Her Vlaf Trpgveson jeg saae, der Sappho med sin Lyre,
De vare stopped ud med Tang, og holdtes »neget dyre.
Theatrct vel var uden Tag, dog sad man luunt derinde,
Trork, Regn og Skid allene kom ved visse Norden-Binde,

korsridderne man spillede (det overalt behager!.
Til Efterspil: Long Salomon og Isrgen Hattemager.
Jeg i Parkettet Damer saae fra alle Nabo-Byer,
Som bar paa Hovedet, for Regn, uhyre Paraplyer.
Smaa-Herrer recenserede, rask lob de bitte Tunger,
Men gienneui Kloederne jeg saae, de vare Torfle-Unger.
Til Aften - Thee et cetera, jeg indbudt blev med AZre,
Her saae jeg Byens Skjonne ret og kunde meget loere;
Een talte kun om Pynt og Stads, selv var hun meget broget,
To Andre forte lorrd Dispyt, det klang som Sanscrit-Sproget.
Een brugte mange franste Ord, og trak dertil paa Nossen,

UndskyldeL kan det, thi hun var nys sluppet fra Francaisen, —

Een med sin Tunges Ragekniv barbeerte Folk i blakken,
En Anden niaalte Mandens Bcvrd, soni Klcvdet var i Frakken;
— Solv- Lamper hang paa hver en Green ! Havens Bue-

gange,

For Fugle hang SnuuS-Daaser der, og spilled smukke Sange.—
Jeg gjennem Havet Maanen saae, ei bleeg, nei gron som

Sivet,
Da kom en Mo, det var en Aal, saa slutter jeg fra Livet.

Hun havde ret studcert Petrark, og sukkede Sonetter,
Rundt onr os blev det mere lyst ved Linenes Raketter.
"Gaas ei tilbage," sagde hun, "bliv her, tom ElstovS

Bosger,
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Hist «lidses ri dit lille h med stue tvende Streger.'i
Hor Hvad jeg spaaer: gaaer Dn derop og vover Wcrs at lave.
Da venter dig kun Skicond og Stod, tilstdst en sulten Mave;
En Plage - Aand vil folge dig og node til at skrive,
Men troe Du mig, din Digter-KrandS vil kun af Tidsler blive.

inin! füg, Du er Aotzebue, som Sand tragoediserte,
Hvad eller skriv Forteollinger af Llauren crcerpcerte;
Jeg lafontainisk elsker dig — Farvel! jeg gaaer at groede." —

Siri, tconkte jeg, nu niaa Du op, hun skrcommede din Gloede;
Bel har jeg ingen Fr«nder hist, og let jeg kan forsage,
Dog Himlen staaer med Stjerner smaae, som for i bedre Dage.
Lad Werden smile fornemt kun ad Barnets gyldne Dromme,
For Socrates sin Himmel vandt, han maatte Giften tomme.

Men planter jeg kun Tidsler hist, Gud vecd, det gior saa Mange,
Bor ogsaa Tidsler krandse mig for mine slette Sange.
Farvel Du Hav! — Hist for en Stund dog glatte» Sorgens

Rune

Wcd Nannas barnlig fromme Sind, ved Jettes Wid og Lune

Tilbage-Reisen blev bestemt ved aarle Morgenrode,
Skjult laae det dog i Skj«bnens Bog, hvad end mig kunde mode

Det hele codle Publikom sig spomdte for min Klokke,
Madamer, Fruer, Frokener, ja hele Jomfrue-Flokke,
Sg Cavalerer, ja min'Tro! en deilig broget Vrimmel.

Jgienneni een af Pillerne man steeg til Havets Himmel.
Aborren var min Adjutant, den er lidt krum i Ryggen,
I Nyt han var fra Top til Taa, kun slidt var Hatte-Skyggen.
Syv Favne var tilbagelagt, thi hurtigt frem vi fore,
lTillad, jeg bruger her en Stump af Bürgers Leonora):
"Ha sieh! ha sich! im Augenblick, hu hu! ein gräßlich Wunder!"

) D.n gebe Mand betegnede sit Navn i den flyvende Post ved: h— —
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Al Fiske-Pynten, "Stück für Stück, fiel ab wie mürber Zunder."
R0bsp«tter, Flynder, Sild og Torsk, samt Hornfisk og Makrcler

bin skyde Klokken frem i Hast, dem «del Drift besj«ler.

Jeg kom i Land, bod dem Faroel, min Taare randt paaKinden,
Dog beed en Aal mig i mit Been — (det var vist Elskerindens.
Her staaer jeg da. Den kolde Bind mig skarpt om Øret bk«ser.
(Jeg haaber, ingen spiser Fist, som dette Varmen l«ser. —

Trettenve Lsxitel.
(Dodens store Ertra-post kjsrer over Amager. 2«-

seren gjor Bekjendtstab med lenkelte af passagererne. —

Vandmanden. — Ende paa Reisen.

Saasnart den poetiske Herre havde endt sit Even-

tyr, gjorde han en comisk Boining for mig, jeg tak-
kede for den Fornoiclse, han havde forundt mig: bad

tillige at han dog vilde sige mig sit Navn og sin
Forretning, forat jeg kunde vide om han var et virke-

ligt Menneske, eller blot en poetisk Reflexion. Han
vilde begynde at tale, da klang der et Posthorn i N<rr-

heden; med et GlcvdeS Udbrud sprang han op og mere

floi end lob henimod det forunderlige Kjoretoi der
narrmede sig. — Ser Beenrade af fiirbenede Heste,
der sprudede klare Ild - Funker, trak en uhyre Post-
Vogn med vistnok nogle tusinde Passagerer. — Det
var alle de Mennesker, der i denne Nat havde for-
ladt dette Liv. Der vare Folk fra alle Verdens

Hjorner. Gronlaurdcre og Pariserinder; Italienere og
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Kamschadaler, imellem hverandre. Paa Forsardct sad
den lange, magre Dod som Postillon og grinede fælt
med sin brede Mund i Maaneskinnet. — Over Skul:
deren hang et stort Jcrgerhorn, som han af og til

stodte i, og om den nogne Dodningpande flagrede en

hvid, alenlang Nathue hvori han havde stukket en dun-

kelgron Cypres-Green som Seierstegn. Med eet holdt
han stille. Hvilken Surren og Murren var der ikke,
alle Passagererne snakkede i Munden paa hinanden,
og hver i sit Tungemaal, men alle paa Vers, kun

med et forffjelligt Versemaal efter deres såregne Cha-
raeteer. Jeg begyndte at faae en Anelse. Jo den
var ganske rigtig; min poetiske Person gav mig et

Nik, hoppede ind i Vognen til nogle nysselige Pige-
barn, Skade at de vare saa blege, og snart mærkede

og horte jeg da at Personen var drukner paa Soen
denne Nat og havde derfor, som et fredeligt Spogelse,
sat sig ved Strandbredden til den store Cxtra-Post kom,
for at han med denne kunde komme over Graendsen.
At de alle taledc Vers, begreb jeg snart, det var del

forste Skridt ind i aandelig Fuldkommenhed. I det

jeg saae paa dem, kom der to qvindelige Spogelser
lobende alt hvad de kunde efter Vognen. De havde
svtvrmet formcget denne Nat, forglemt Tiden og vare

nu bange for ikke at flippe hjem til Hanegal. Me-

get vemodigt bade de om at kjore med som blinde Passa-
gerer og Doden tillod dem at hcrnge bag paa. Dcrpaa
vendte han sig til mig og bad mig va-re saa god at

skynde mig lidt, for han havde ikke Tid at vente.



"Om Forladelse!" afbrod jeg ham ganske forstrak-
ket og sprang et Par Skridt tilbage, "jeg stal ikke
endnu have den Fornoielse at kjorc med"

"Naa! naa! bliv kun ikke bange" sagde han, og
forsogte paa at sætte et mildt Ansigt op, men det
klerdte ham fler ikke; "nu marker jeg forst hvem De
er. Stakkels Knos," vedblev han efter en lille Pause,
"det gjor mig ondt for Dem; troe, jeg seer längere
med mine tomme Lpienhuler, end De med begge Deres
levende <J>ine ; kom kun herop i Vognen, det stal ikke

fortryde Dem."
"Ak nei —— min Reise er ikke fardigsvarede

jeg, og gjorte atter et dybt Buk for Doden.
Stakkels Mennestebarn, svarede han, hvad Glade

venter Du Dig, den korte Tid Du endnu seiler paa
Strommen. Uhrcts hurtige "dik, dik," det er ogsaa
Livets; det er Tidens store Molle, der ved ethvert
"knik, knik", knuser et Menneske- Hjerte. Nu eller

siden, hvad gjor det,

1'rndltnr die« die,
Biovæ pergant interire Lunæ.)

Alt er det samme; jeg vil kun gjore din Plage
kortere. See endnu engang med dine Himmel-Briller
ud over Jorden, maastee kan Du endnu faae andre
Tanker."

Uvilkaarligt stirrede jeg fremad gjennem Sr. pe-
dero Briller. Det var forunderligt, hvor min Syns-

•) Horatz.
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kreds udvidede sig. Jeg saae ud over, na>sten en halv
Verden og det forekom mig, som stirrede jeg kun ind
i Blankensteiners Boutik med al sin Nürnberger-
Stads, hvor alle Marionetter og Gliedermänner ved
en skjult Traad vare satte i en bestandig Bevwgelse.
Hver larmede paa sin Maneer; den Ene som den An-
den. Hist stod en Helgen med en deilig Papirs-Glo-
rie, her vare silkekladte Pariser-Damer med fine Pap-
Hoveder. I en stiv beskaaren Allee omfavnede to Per-
soner hinanden; jeg terns te paa Lhodowiekis Tegning,
og vidste da nok at det var Venskab. Sorgens sorte
Spyfluer floi saavel under den Riges malede Lofter
som under Armods rsgede Bjelker; og paa det lille
Skridt mellem Vugge og Grav, knuste Broderen det
bankende Broderhjerte. Lystig gik Tidens store Molle,
"kncrk, knaek," og styrtede alle Pyramider og stolte
Babeltaarne.

"Nu Barn!" begyndte Doden igjen, "har Du
bettrnkt Dig? Kast nu et lille Mc ind i Vognen.
Du faaer broget Reiseselffab; see Dig kun omkring,
men vrrr hurtig, naar Hanen galer gaacr der fort i

susende Galop.
"Kjor bare ikke, medens jeg staaer paa Vognen,

"bad jeg, der knnde jo let spilles mig et flemt Puds.
Det var dog noget voveligt at klattre op, men hvad
gjor ikke som for er sagt, en Forfatter for sin Lwser.
Jeg vovede et Forsog, besteg Vognen og traadte ind
i en heel lille Verden.

Lystige Vorneklynger, Inglinger og Piger, Llding-
er og gamle Matroner, hentede fra alle Riger og
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Lande omgav mig. Hver talede, som sagt, i sit Verse-
maal; Heltene havde valgt Herametrct, den simple
Pobel brugte derimod den tifodede Jambe. De lystig
Passagerer jublede i raske Dithyramber og, de gamle
stive Damer talede Fransk paa velklingende Alexandri-
ner. Nærmest ved mig sad der en tyk feed Aand over-

alt behamgt med Spisescrdler; jeg antog ham for en

rig Restaurateur, men da jeg narrmere betragtede Per-
sonen, mærkede jeg at det var en tydsk Boghandler der

trancherede og forkortede Forfatteres Va'rker, for med

Godtkjobs Udgaver at sperkke sin Pung. Neppe havde
jeg hilset Manden, fo-r han opvartede mig med en af
sine poetiske Spisesedler, der frit oversat lod omtrent

saaledesr

En Suppe kogt paa de homerske Helte,
(Hver Bolle er en Knos med Svcerd ved Belte).
Et Sorgespil haly stegt, og halv i Blod,

Fortcellinger af 6pieg, som Peberrod.
Et Stykke Flesk af Hainlet kogt med Wrter,
Og som Desert, det sidste Suk af werther.
Lidt Blomster Nyn, Nordlys og Sph«re-Klang;
Wg Rejsers Hone gav da Blasen sprang.
Band faaer man frit, det bedste som man haver
I zipve-Blado og i NptaarS Gaver,
Fransk Suppe kogt paa en pindarsk poea»;
Lidt Paerevaelling af en ny Roman.

Den vierte Leonore og Leander,
En Koldstaal, god mod Elskovs Salamander.

Boeuf af en Recensent med pebret Kraft,
Lidt Pressesylt af Salstaff og af Sa ft.
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Et Hexameter giert > Carbonade;
Tre Aphorismen hobt til Marmelade.

Et Hjerte-Huk i Vers som ei forstaaes,
Naiviteten siegt som Mortensgaas.

Den lille Peder, NataS, Galgemanden,
Id est: en tydst Ragout paa selve Fanden

Agnete og Undine, Fiskeuiad.
Et Ssrgespil, kogt paa en Helterad.
To SMvervingcr friske, himmelsode,
Kogt hen i Roser og i Morgenrode.
En qvindlige Recensent, udstoppet som en And.

En Rsver syltet for en Dame Tand.

En Kage sod, der smelte vil i Munden,

Af Lafontaine lavet og opfunden.
En Smertes Piil med Sodt — BerS af petrarc
Tre Flasker Aand af Schillers Jeanne d'Arc.

Spisesedlen blev mig lidt for lang, jeg vendte

mig derfor til den anden Side, her sad en gammel
Larrd og betragtede en Loppe i Microffop, saasnart

han blev mig vaer begyndte han strar en meget ziirlig
latinsk Tale i asklipiadanske Vers, hvis Indhold jeg
her vil meddele i dansk Prosa.

"Betragte vi disse smaae uskyldige Skabninger,"
begyndte han, "kunne vi ikke andet end misunde og

tillige beklage Dem. De vise os, at De besidde Aand

og Smag, i det De helst dvcrle hos det smukke Kjon
Men hvad vinde De ved deres Vedholdenhed og

Kjwrlighcd? kun Forfolgelse og Dod. Det har tid

undret mig, at ingen sentimental Digter har i et ele-

gisk Udbrud onsket sig i en af disse smaae uskyldige
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Skabningers Sted, for saaledes at finde Doden for
den Skjonnes Haand. Kun kort er deres Blomster-
Liv, de komme ikke til nogen synderlig Udvikling: de
fodes, forfolges og myrdes. Skulde dette vel v«re

deres hele Bestemmelse. Nei! flere Philosopher antage
jo at Dyrene ere udodelige, og de maae ogsaa »ære
det. Skulde disse uskyldige Smaae alene vane flable
til Had og Forfolgelse. Dette Sporgsmaal har jeg
i levende Live ofte varet tilsinds at ville besvare; men
da jeg ikke havde Leilighed til at studere Hegel og
de nyere Philosopher saa noie, at jeg kunde flrive
denne lande Afhandling med al den Utydelighed og
Spidsfindighed, som det fig hor og bor, udsatte jeg
det altid; nu vil jeg med egne Djne kunne see del
store Erperimcnt, som kan satte En Griller nok i
Hovedet; thi tanke vi os den store Masse der har
crsisteret fra Evas Tid, kan vi ikke andet end beklage
de arme qvindelige Engle i Evigheden; thi rimeligt
er det jo, at de ogsaa der holde sig til det smukke
Kjon, men maaflec, som jeg troer, gjor de et saa
stort Spring i aandelig Cultur at de spille et Slags
Cicisheo, kaste de brune Kjoler og ifore sig rode, for
saaledes med denne levende Farve desmere at stikke
de foeminine Engle i Dinene og gjore deres Lykke!"

Jeg saae paa Manden og hans heleOmgivning, og
markede da nok, som alt Tommeliden fra Sirius sagde
mig, ar man ikke ved Doden strar gjor noget Salro-
mortale i aandelig Fuldkommenhed. De menneskelige
stiaragtigheder, Feil og Ufuldkommenheder ville endnu en



129

9

Tid hcvngs ved det aandelig- Jeg, naae det alt smrvcr
over de forste Egne hiin Side Graven.

En rank qvindelig Skikkelse, i hvis Ansigt lyste den

inderligste Dmhed og Kjwrlighed, tiltrak sig min Op-

marksomhed; det var en Moder, som denne Nat var

dod af en epidemisk Sygdom, kun nogle faae Skridt

fra hende sad hendes kja-re lille Dreng, der nogle Timer

senere var fulgt efter. Længselsfuld strakte hun Armene

efter ham; endnu tonede Barnets fromme Trost ved

hendes Dodsleie, da han med Livsflamme i Hjerte og

Kie trykkede Moderens Haand i den fattige Hytte.

Gr«d ei Moder, ellers doer du jo,
L«gges ned i Jorden, som min Fader,
Gaae dog ikke fra mig begge to;

Jeg doer med naar dn mig rcent forlader.

Hele Berden er jo dog saa smuk,
Sg ber er saa mange, mange Glaeder.

Hvis vor Zerre horer dine Suk,
Kan han blive vred fordi du groeder.

See paa Ruden fryser Blomster siuaae!
Tr«er og Soldater kan jeg kjende.
Bil du bare her ved Ovnen staae,
Skal du see, hvor deiligt det kan kroende.

Jldpakadser staae i Torvens Glod,

Ridderborge, Skyer, smukke Sole.

Moder, kom og faet dig paa mit Sljod,
Skal dn see de Sniaa-Born gaae af Skole.

Jeg vil tage Bedstefaders Stok;

Hyp niht Hest 1 — O den er slem at ave.
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Smeld, min Pidsk. See saa! nu ganer den nok.

Jeg vil ride over Bjerg og Have;
Kommer snartj igjen med Solv og Guld!

Moder, tcenk dig vores store Lykke.
Hver en Fattig skal faae Posen fuld,
Og Mads Lund vil dandse paa sin Krykke.

Men du groeder, — jeg vil blive her!
See dog ud, hvor Stjernerne sig teende.

Evig Juul der vist i Himlen er,

Derfor skal de mange Lys nu brcende.

S de sode Englebsrn dog hist!
— Thi hos dem er der jo ingen slemme? —

Smukke Julegaver faae de vist,
Troer du, at vor Herre os vil glemme?

Saaledes trostcde den Lille, til ogsaa hans Stjerneskud
lyste paa den natlige Himmel.

Lykkelige Barnevcrden med dine glade Drommc;
da Himlen hvaelver sig over os, som det store, evige Jule-
trar med alle sine glimrende Lys, dem den gode Gud
laendtc for Fattige og Rige i sin store Borneflok. Men
vi blive crldre, vi blive fornuftigere, da er det ikke Him-
lens glimrende Julelys; nci, uhyre Kloder med —

sandsynligviis — Smerte og Taare, Elendighed og
Daarskab som paa denne Jordklode.

Nwrved mig sad der et haesligt guulbruunt Spo-
gelse, det var en gammel Gnier som Dodcn for en Times
Tid siden havde sterbt bort fra Pcngekistcn; ogsaa han
stirrede op mod den deilige Himmel og strakte de lange
Knokkelfingre i Veiret efter de mange Solv- og Guld-
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Skillinger Stjernerne syntes ham. Hu! hvor mindede

de ham ikke om hans kj<rre Mammon, det han selv

havde plint sin Sjerl og sit Legeme for at erhverve,
og nu var han evig skilt ved det; langt fra del, som
fra Guds Himmel med alle de funklende Stjerner.

"kar diable!” skreg en gammel Mandsling, det

var en lydsk Greve, hvis Godser laae i Maanen; par

diable! at lade mig kjore med den store Diligence
Iltellem al anden vulgaire, hé bien Monsieur! lad

dog les nobles sidde sammen. Par mon honneur!

je marelie ä pied.
Jeg stal nok placere dig," svarede Doden og tog

le noble i Nakken, satte ham bag paa Vognen mel:

lem de to qvindelige Spogelser, som han overdrog den

Forretning at holde ham i Ave, dersom han gjorde sig

for meget ud til Beens.

"Nu!" har De ikke snart betcrnkt Dem?” spurgte
Doden mig, "hvad tover De efter? troe mig, der vorer

hverken Guld eller gronne Skove for Dem i denne

Verden. De har et stort Godmodigheds Organ og det

er en Skive, hvorpaa Verden afstyder sine Pile, uden

at bryde sig om at de mueligt saare Hjertet. Tidt vil

De blive miskjendl; man vil — dersom De gaaer frem

paa Forfatter-Veien — l<rgge en Betydning i Deres

Ord, De aldrig dromtc om. Snart vil De dog, som
en sygelig Skrantning lamges efter den store Cytra-Post
for at rulle bort fra en Verden, hvor man kunde leve

saa herlig, men hvor den ene piner og plager den anden.

Folg mig! Deres bedste Dromme vil dog gaac i Sludder:
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mudder, det er et Babeltaarn, der styrter og knuser
dit eget Hjerte." Jeg blev ganske melancholijk stemt.

"Nu hvorlange vil De betanke Dem? spurgte
Doden; "meget lange har jeg ikke Lyst at vente."

Jeg grundede, det var jo ogsaa et meget vigtigt
Skridt; da goel Hanen i det kamme, og hui, hci! bru-
sede Doden bort med alle sine Passagerer.

Tiden maa nu leere mig, om det var til mit
Held eller min Plage jeg betankte mig saalcenge.

Jeg stod teet ved Strandbredden; nu var jo min
Amager-Reise forbi og aldrig havde jeg folt en mere

levende Lyst til at reise. Da opdagede jeg en Baad
i Narhedeu. "Hvad om jeg Mtte mig i den," tankle
jeg, "og gjorde en Reise over til Saltholm, det kunde
jo vare ganske interessant at ende med et Soe-Eventyr."
Med samme Folelser som Lrapcn forlod America og sei-
lede over Verdens Havet, med samme Folelser vilde
jeg ogsaa forlade Amager og seile over til det ana-

choretiske Saltholm. Endnu en Gang kastede jeg et

Blik tilbage over Kjobenhavn; hele Luften var for-
market, det saae ud som det skylregnede, men da jeg,
gjennem Sr. Peders Briller narmere betragtede det,
markede jeg at det var bare Nytaars Dnskcr; da
tankte jeg paa mig selv, som vist ikke fik mange af
disse og for ikke at vare Stedbarn kont jeg med:

Nytaarsensker ril mig selv for hele Livet.
O gid — (ia ieg ta'er Munden fuld,
Man faaer jo lig« meget) —

Jeg snart uiaa faae telv Tander Guld,
Men Guld, som er mit eget.
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En deilig Brud, ja hi k den!

De> er det bedste Stykke!
Thi ak! doe hen som Pebersoend,
Nei fy for en Ulykke!

SU «gte Benner! — nei kun tre,

Sti kan der aldrig uære!

En Fremtid »den Bok og Bee,

Eu DigterkrandL uicd LEre.

En god Forstaaelfe ined Gud

Lg alle Recensenter;
Samt naar tilsidst mit Lys gaacr ud,

Man mig til Himlen henter.

Nask sprang jeg nu i Baaden; saae i Aanden

allerede Undiner og andre Madammer, stodte fra Land,
men i samme Aieblik fik baade jeg og Baaden saa-
dant et Puf, at jeg na-r havde vendt Benene i Vciret.

Forffrnkket saae jeg omkring mig; da stod der en gyselig
Roemer Havmand i Vand til midt paa Livet og havde
staaet en Kloe i.Baaden; Manden saae gyselig ud; hele
Hovedet var, istedetfor med Haar, besat med Penne-
poser der strittede ganske forskrækkeligt og istedetfor Skj<rl
var hans lange Hale smykket med en uhyre Mængde
Rygge af Boger, hvorpaa man kunde lcrse disses Titel.

"De har," ndbrod Manden, "kaldet Deres Bog:

Fodrejse til Vstpynreil nf Amager, og nu vover De

at gaae lcvnger!"
Det feer mig iiskoldt ned af Ryggen, thi nu

mcrrkede jeg at Vandmanden var ingen anden end en

Recensent.
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"Deres hele Reise," vedblev Manden, "er et
Chaos af forvirrede Ideer, opkogte Reminiseenser og i
det hoieste et mislykket Eventyr; var det endda en

mislykket Roman, men et Eventyr er en Chimcrre,
som ikke e,risterer i Livet."

"Og mig forekommer det dog," svarede jeg, i
det jeg trak mil Modsorgan ved Haaret for at faae
dft storre," at det mcnneffelige Liv, Aanden som lever
og virker i os er det saare meget beslægtet; kunde
vor Sjcrl med alle sine Folelser og Ideer levende
afprrrge sig paa Papiret, da vilde man faae det un:

derligste Eventyr, der endnu var la>st. Fryd og
Smerte, Fornuft og Vildfarelse danne de store Cm
pitler og gjcnnem del hele gaaer der, som i Even:
tyret, en uudgrundelig Traad. Her sniger just den
veerste Don Juan sig om og myrder Uskyldigheden;
her bygger Phantasien sine stolte Babeltaarne, hvor:
fra Tanken, som en vinget Cherub, svinger sig op
i det Uendelige.

"O snik snak!" sagde Manden. "Her vil jeg
nu ikke recensere Dem, men med det forste vil De
paa Tryk hore fra mig, naar De seer j en uforskam:
mer Recension, saa kan De vide den er fra mig."

"O Gud hjcrlpe mig! det er bestemt min lcrrde
Amagerkone der har forkladt sig, "sukkede jeg. "Men
Kjare viis dog Skaansel mod en ung begyndende
Forfatter! Siig mig Feilene! giv mig Grunde...;"

"Grunde!" svarede han, "naar har De hort
al Folk af min Race give Grunde? Gaae i Land,
snart stal de hore fra mig."
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3 samme Vieblik slog han mig med sin Stok

lige over Nasen saa Sl. Peders Briller stor over

Bord og forsvandt i Bolgerne og med dem var og:

saa Vandmanden borte; men jeg stod flau og ene

ved den nogne Strandbred, og folie mig intet min-

Lre end stikket til at strive et smukt Slutnings Ca-

pitel.
Hvad er nu her at gjore? — jeg vecd kun een

Udvei; — Vandmanden lovede mig en Recension,
maastee Laseren vil kjobe denne naar den kommer ud,

og lade den gaae som Slutnings Capitel; stulde
Manden betanke, sig, og ingen andre finde det Uma-

gen vard at sige godt eller ondt om min Bog, saa
stylder jeg dem et Slutnings Capitel, som jeg selv
vil gjore mig en Fornoielse af mundlig at kunne

meddele naar man vil glade mig med et Besog; jeg
er hjemme fra 8 til 9, men for Damer er jeg hjemme
paa alle Tider. Lev vel!

(Ulykkeligviis seer jeg forst nu at min Bog er

bleven 13 Capitler; da det er for seent at gjore Foran-
bringer, vil jeg, for at ikke et af Capitlerne stal doe

3: blive sprungen over, tilfoie endnu et fjortende
Capitel, som rigtignok ikke indeholder noget, men det

er Laserne vant til fra mange andre Boger: — jeg
vil heri allene satte Jnterpunclions - Tegnene, saa
kan enhver efter eget Behag udfylde det saa herligt
han vil).
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Mortenve Eaxitel.
(Indeholder ingen Ting).



 



 



 



 


